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  Korte inhoud


  


  


  


  Baby business


  


  Zal de generatieslange vete tussen de Montroses en de Chandlers eindelijk worden beslecht, nu er een baby in het spel is?


  


  Deel 2


  Verleiding in de strijd


  KATHERINE GARBERA


  


  Als twee kemphanen staan ze tegenover elkaar: de zakelijke Allan McKinney en luis in de pels Jessi Chandler, die binnen één bedrijf moeten zien samen te werken. Jessi zet alles op alles om haar baan te behouden, terwijl Allan haar er juist uit probeert te werken. Niet in het minst omdat hij haar, ondanks haar tegendraadsheid, héél aantrekkelijk vindt!


  


  Maar het lot beslist dat ze elkaar nog veel meer gaan zien, wanneer ze de gezamenlijke voogdij over het kindje van hun vrienden krijgen. Zelfs nu lijkt het onmogelijk de strijdbijl te begraven, ook al brengt de gedeelde zorg voor het kleine baby'tje hen dichter bij elkaar. Véél dichter...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Baby de baas (Intiem 1813)


  Aanlokkelijk aanbod (Intiem 1854)


  Heimelijke affaire (Intiem 1968)


  Ritme van de nacht (Intiem 1999)


  De perfecte nacht (in de bundel Liefde, lust en leven, Intiem 2000)


  Zwoele zaken (Intiem 2007)


  Twee jaar later (Intiem 2013)


  


  Baby business


  Onverwachte erfgenaam (Intiem 2129)


  


  Race naar romantiek (Intiem Extra 272)


  In liefde en oorlog (Intiem Extra 273)


  Verraad en verlangen (Intiem Extra 274)


  Magie in Manhattan (Intiem Extra 299)


  Een overrompelende vraag (Intiem Extra 300)


  Flirten uit wraak (Intiem Extra 301)


  


  Mannen per meter (in de bundel Winterse verleiding, Collectie Favorieten 359)


  


  Tedere minnaar (Intiem Favorieten 288)


  Een stoere vent (Intiem Favorieten 288)


  Man bij opbod (Intiem Favorieten 288)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Allan McKinney zag er dan misschien uit als een knappe filmster die de zonde waard was met zijn slanke lichaam, keurig gestylede donkerbruine haar en doordringende zilverkleurige ogen die een vrouw het hoofd op hol konden brengen, maar Jessi Chandler wist dat hij de duivel in eigen persoon was.


  Hij was altijd al een schurk geweest die een genadeklap toebracht wanneer je het het minst verwachtte. Ze kon zich dan ook niet voorstellen dat hij naar haar tafeltje in Little Bar hier in de wijk Wilshire/La Brea van Los Angeles was gekomen voor iets anders dan om zijn laatste overwinning nog eens in te wrijven.


  Het was nog maar drie weken geleden dat hij met zijn wraakzuchtige neven van Playtone Games haar familiebedrijf Infinity Games had overgenomen, waarmee de oude rivaliteit tot een heftige climax was gekomen.


  Ze was net terug van een vergadering bij Playtone Games, waar ze een voorstel had gedaan in een poging haar baan te redden. Het vernederendste van deze fusie was wel dat ze voor Allan door het stof moest. Ze was verdraaid goed als hoofd marketing, maar in plaats van gewoon verder te kunnen gaan met het werk dat lag te wachten, moest ze eens per week vanuit Malibu naar de stad komen om de Montrose-neven te bewijzen dat ze haar geld waard was.


  Hij ging tegenover haar zitten, waarbij zijn lange benen die van haar licht raakten. Hij deed alsof hij de baas was van alles en iedereen. Zijn arrogantie had bij haar altijd de neiging opgewekt om hem eens flink op zijn plaats te zetten.


  Het was vijf uur in de middag en de bar begon vol te lopen met mensen die uit hun werk kwamen. Niemand kende haar hier. Normaal kon ze zich hier dus ontspannen, maar nu had Allan roet in het eten gegooid door tegenover haar te komen zitten.


  ‘Ben je gekomen om het nog eens in te wrijven?’ vroeg ze uiteindelijk. ‘Dat zou goed passen binnen de Montrose-Chandler-vete.’


  Haar vader was er altijd duidelijk over geweest dat ze uit de buurt van Thomas Montroses kleinzoons moesten blijven vanwege oud zeer tussen hun families. Dat had ze in haar oren geknoopt, maar zelfs vóór de overname was contact met Allan onvermijdelijk geweest toen haar vriendin Patti op zijn beste vriend verliefd was geworden en met hem was getrouwd.


  ‘Nee, om je een aanbod te doen,’ zei hij, terwijl hij naar de serveerster gebaarde en een whisky puur bestelde.


  ‘Dank je, maar ik hoef jouw soort hulp niet,’ reageerde ze. Waarschijnlijk zou ze binnen de kortste keren op straat staan als hij haar hielp.


  Hij haalde zijn hand over zijn korte haar, kneep zijn ogen halfdicht en keek haar strak aan. ‘Kick je erop om mij tot het uiterste te drijven?’


  ‘Zoiets.’ Ze vond bekvechten met hem inderdaad wel leuk.


  ‘Waarom?’ vroeg hij, terwijl hij zijn smartphone tevoorschijn haalde en op tafel legde. Hij keek op het schermpje en richtte vervolgens zijn blik weer op haar.


  ‘Onder andere omdat je meer aandacht hebt voor je telefoon dan voor je gezelschap,’ antwoordde ze. Dat irriteerde haar bij iedereen, maar bij hem helemaal.


  Toen de serveerster met zijn drankje kwam, leunde hij naar voren, steunend op zijn ellebogen. De vrouw was slank en aantrekkelijk, en droeg een grote zwarte bril die goed paste bij haar ultrakorte haar. Allan glimlachte naar haar, de serveerster bloosde en Jessi rolde met haar ogen.


  ‘Waarom doe je toch zo vijandig tegen me?’ vroeg hij zodra de serveerster weg was.


  ‘Wat kan jou dat schelen?’


  ‘Ik ben het zat om altijd ruzie met jou te maken. Dat brengt me bij de reden dat ik hier ben,’ zei hij. ‘Ik wil je uitkopen. Je aandelen in Infinity Games zijn nu een hoop waard, en we weten allebei dat je niet voor mijn neef Kell of mij wilt werken. Ik zal je een redelijk bod doen.’


  Geschokt liet ze zijn woorden tot zich doordringen. Dacht hij dat haar familie-erfgoed zo weinig voor haar betekende? Wanneer ze dacht aan haar vader en opa die altijd druk aan het werk en nooit thuis waren geweest… Nee, ze kon haar aandelen echt niet verkopen. En zeker niet aan een Montrose. ‘Nooit. Ik zou ze nog eerder weggeven dan aan jou verkopen.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wil ons allemaal alleen maar een hoop frustratie besparen. Je lijkt niet echt voor het gefuseerde bedrijf te willen werken.’


  ‘Ik verkoop niet,’ zei ze nog eens, voor het geval hij in de illusie verkeerde dat ze gemakkelijk zou opgeven. ‘Ik ben van plan mijn baan te houden en jou en je neven je woorden te laten terugnemen.’


  ‘Welke woorden?’


  ‘Dat Emma en ik vervangbaar zijn. En ontken maar niet dat je dat denkt.’


  Zij en haar oudere zus moesten zich nog steeds bewijzen als ze hun baan wilden houden. Ze waren weliswaar aandeelhouders, dus ze zouden altijd nog voor een deel eigenaar zijn, maar hun banen bij het bedrijf stonden op de tocht.


  Hun jongere zus Cari had al gebogen voor de Montrose-neven: ze had uiteindelijk haar baan behouden en was op een van hen verliefd geworden. Daarnaast had ze onthuld dat hij de vader was van haar achttien maanden oude zoon, het resultaat van een korte affaire tussen hen. Uiteindelijk waren zij en Dec toch opnieuw verliefd geworden, en was Cari erin geslaagd haar baan bij het gefuseerde Playtone-Infinity Games veilig te stellen. Inmiddels was ze met Declan Montrose verloofd.


  ‘Dat was ik niet van plan,’ zei Allan. ‘De situatie met jou en Emma is anders dan die met Cari. Toen zij met haar ideeën kwam om het personeel van Infinity Games te redden, was ze bereid om ook naar onze inbreng te luisteren.’


  Zijn woorden deden pijn, moest ze toegeven. Jessi had altijd bekendgestaan als de rebelse van de drie zussen, de kenau. Maar dat wilde nog niet zeggen dat ze geen gevoel had. Ze wilde de nalatenschap van haar familie op het gebied van videogames voortzetten; tenslotte was Gregory Chandler een pionier geweest in de branche in de jaren zeventig en tachtig. ‘Ik heb een paar ideeën waar ik aan heb zitten werken.’


  ‘Vertel maar,’ nodigde Allan haar uit, en weer wierp hij een blik op zijn telefoon.


  ‘Waarom?’


  ‘Om te zien of je het meent dat je je baan wilt houden. Geen flutideeën meer, zoals personages uit Infinity-Playtone-spelletjes naar winkelcentra sturen. Jij bent hoofd marketing en we verwachten meer dan dat.’


  ‘Het was niet –’ begon ze, maar diep vanbinnen wist ze dat het er wel op neerkwam. Ze wilde niet dat Playtone-Infinity succesvol zou worden, en daarmee had ze zichzelf kennelijk in de voet geschoten. ‘Oké, misschien was dat een beetje een flutidee.’


  ‘Wat had je nog meer in gedachten? Je bent te slim om niet nog iets achter de hand te hebben,’ zei hij, haar met die intense blik aanstarend.


  ‘Was dat echt een compliment?’


  ‘Doe niet zo verbaasd. Je bent heel goed in je werk, en dat weet je zelf ook. Dus vertel op.’


  Ze aarzelde. Ja, ze was goed in haar werk, maar vandaag voelde ze zich verslagen.


  ‘Vervolgens kan ik beslissen of ik het de moeite waard vind om je te helpen,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Waarom?’


  ‘Onze beste vrienden zijn getrouwd, en we zijn de peetouders van hun dochter. Ik kan je niet door Kell laten ontslaan zonder op zijn minst te proberen je te helpen,’ zei hij. ‘Patti en John zouden het me nooit vergeven.’


  ‘Maar waarom wil je me dan uitkopen?’


  ‘Het zou het probleem oplossen en dan zouden we dit allebei achter ons kunnen laten.’


  ‘Ja,’ zei Jessi. ‘Maar dat gaat niet gebeuren.’ Ze wreef over de achterkant van haar nek. Deze hele fusie beviel haar niet, maar het idee dat ze zou worden ontslagen ook niet. ‘Ik ben niet het type dat zich op andere gedachten laat brengen door jouw bankrekening.’


  Hij deed haar opmerking schouderophalend af en leek even na te denken. ‘Het stoort je nog steeds dat ik destijds een vliegtuig heb gestuurd om jou en Patti op te halen, hè?’ Hij leunde naar achteren en wierp opnieuw een korte blik op zijn smartphone.


  Ze nam een slok van haar gin-tonic. ‘Ja. Dat was nogal uitsloverig. Ik bedoel, je privévliegtuig aanbieden om ons naar Parijs te brengen…’


  ‘Misschien wilde ik wel dat Patti een aanzoek zou krijgen om nooit te vergeten. En we weten allebei dat John minder verdient dan ik. Ik wilde gewoon mijn vriend helpen.’


  ‘Dat weet ik. Het was ook wel romantisch. Ik geef toe dat ik aardiger had kunnen zijn, en soms kan ik wel een beetje een kreng zijn.’


  ‘Nou ja, dat weekend in elk geval wel,’ zei hij, naar voren leunend zodat ze een vleugje van zijn geurige aftershave rook.


  Ze sloot kort haar ogen en realiseerde zich dat ze niet moest vergeten dat Allan een tegenstander was, want anders zou ze zich wel eens tot hem aangetrokken kunnen gaan voelen. Hij was de enige – man of vrouw – met wie ze een confrontatie kon aangaan en tegen wie ze de volgende dag toch weer gewoon kon doen. Hij begreep dat winnen belangrijk voor haar was en werd niet boos wanneer zij eens won. Hij zette het haar gewoon weer betaald.


  ‘Dat ligt achter ons. Laten we samenwerken. Ik denk dat Emma en jij waarschijnlijk veel kunnen betekenen voor het nieuwe bedrijf.’


  ‘Waarschijnlijk? Jemig, dat klinkt bemoedigend.’ Ze nam nog maar een slokje.


  ‘Ik doe mijn best,’ zei hij.


  ‘Nou, ik heb mijn voelsprieten uitgestrekt in de filmwereld. Komende zomer komen er drie nieuwe actiefilms uit die volgens mij heel goed passen bij het type games dat wij ontwikkelen. Dat zou genoeg aanlooptijd moeten geven om een heel goede game uit te brengen.’


  ‘Heel interessant. Ik heb wel een paar contacten daar als je wilt dat ik die benader,’ bood hij aan.


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Het is in mijn eigen belang om je te helpen.’


  ‘O ja?’


  ‘Ik ben de financieel directeur, Jessi. Alles wat de winst kan vergroten, ligt mij na aan het hart.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze verkeerde in tweestrijd. Ergens wilde ze zijn hulp wel aannemen, maar dit was Allan McKinney, en ze vertrouwde hem niet. Het was niet alleen dat hij met geld smeet alsof het aan de bomen groeide, ze was ook niet veel over hem te weten gekomen via haar privédetective, die ze had ingehuurd om John te laten natrekken toen Patti hem net had leren kennen. Wat de detective over Allan had gevonden… nou, dat was eerlijk gezegd allemaal te mooi geweest om waar te zijn. Het was te keurig, te… perfect geweest. Maar ja, destijds was John McCoy het eigenlijke onderwerp van het onderzoek geweest, en die was een goede vent gebleken, dus was er niet verder gezocht.


  Misschien moest Jessi haar privédetective vragen verder te graven. De zoektocht naar Allan had de eerste keer weinig aanwijzingen en veel gesloten deuren opgeleverd. Onlangs had ze ook Allans neef Dec laten natrekken, dus misschien was het nu tijd om de man te vragen of hij wat meer over Allan te weten kon komen.


  ‘Tuurlijk, ik ben heel blij met je hulp,’ zei ze.


  ‘Dat klinkt sarcastisch,’ merkte Allan op, en hij keek alweer op zijn telefoon.


  ‘Het is niet anders.’


  ‘Sorry. Ik krijg de hele tijd maar telefoontjes van een onbekend nummer.’ Hij pakte zijn telefoon en nam het gesprek aan. Al snel fronste hij zijn voorhoofd, en hij liet zich achterover in zijn stoel zakken. ‘O, nee,’ mompelde hij.


  Ze pakte haar tas en wilde opstaan, tot Allan haar hand pakte. Ze schudde haar hoofd, maar wachtte toch terwijl hij luisterde en zo bleek als een doek werd.


  Hij draaide zich van haar af. ‘Hoe?’ vroeg hij met norse stem.


  Ze kon hem alleen maar aanstaren toen hij zijn hoofd schudde en met krakende stem vroeg: ‘De baby?’ Na een pauze mompelde hij: ‘Oké, ik kom vrijdag.’ Hij verbrak de verbinding en draaide zich naar haar om. ‘John en Patti zijn dood.’


  Jessi wilde geloven dat hij loog, maar hij was lijkbleek en al zijn arrogante charme was verdwenen. Ze haalde haar eigen telefoon tevoorschijn en zag dat zij ook diverse telefoontjes had gekregen van een onbekend nummer. ‘Ik kan het niet geloven. Weet je het zeker?’ Maar hij keek haar zo verloren en intens verdrietig aan, dat ze wist dat het echt waar moest zijn. ‘Nee,’ zei ze, terwijl ze haar arm om haar middel sloeg. O, nee.


  


  Allan was volkomen ontdaan. Hij had zijn ouders op jonge leeftijd verloren, wat een van de redenen was dat hij en John zo hecht waren geworden. Dit hoorde gewoon niet. Een zo jong iemand met zo veel om voor te leven. Jessi’s handen beefden, en toen hij haar aankeek, zag hij op haar gezicht precies wat hij ook voelde. De vrouw die er altijd zo stoer en beheerst uitzag, was ineens klein en breekbaar.


  Hij stond op en liep om de tafel naar haar toe om een arm om haar schouder te slaan en haar tegen zich aan te trekken. In eerste instantie verzette ze zich, maar daarna legde ze haar gezicht tegen zijn borst, en hij voelde de vochtige warmte van haar tranen, die zijn overhemd nat maakten.


  Ze huilde geluidloos, wat precies was wat hij had verwacht van iemand die altijd zo beheerst was als zij. Door zich te richten op haar verdriet en tranen, lukte het hem zijn eigen gevoelens te verbergen. Een wereld zonder zijn beste vriend, dat was iets waar hij niet aan wilde denken. John vormde een tegenwicht voor hem. Hij herinnerde Allan aan het goede in het leven. Maar nu –


  ‘Wat is er gebeurd?’ Ze maakte zich van hem los en pakte een servet om haar gezicht te drogen en daarna haar neus te snuiten. Haar gezicht was vlekkerig en rood van de tranen, en ze haalde diep adem voor ze weer iets probeerde te zeggen. De tranen strookten niet met haar rebelse uiterlijk. Ze droeg haar versie van zakelijke kleding: een korte zwarte rok tot halverwege haar bovenbenen, een cool groen jasje met glimmende ritsen en een mouwloos hemdje dat de bovenste rondingen van haar borsten en haar tatoeage toonde.


  Door het drukkende gevoel op zijn borst kon hij geen woord uitbrengen. Hij kon niet praten van verdriet. Maar toen hij in die warmbruine ogen van Jessi staarde – een van de eerste dingen die hem aan haar waren opgevallen – wist hij dat hij dit aankon. Hij zou zichzelf vermannen en dit voor haar doen. ‘Een auto-ongeluk,’ zei hij.


  ‘John kon zo goed rijden, en Patti ook – o, lieve hemel, is alles in orde met Hannah?’


  ‘Ja. Zij zat niet in de auto. Iemand anders is frontaal op hen gebotst toen ze naar huis reden na een bijeenkomst van de Kamer van Koophandel. Laten we hier weggaan.’


  Ze knikte.


  Het was wel duidelijk dat ze niet in staat was om te rijden, dus leidde hij haar naar zijn sportauto. Nadat ze was gaan zitten boog ze zich met haar handen voor haar gezicht voorover, terwijl haar schouders schokten.


  Nooit eerder had Allan zich zo machteloos gevoeld, en hij haatte het. Hij stond bij de auto en staarde omhoog, naar de herfstige zonsondergang. Met zijn duimen drukte hij de tranen terug die in zijn ogen brandden. Daarna liep hij om de auto heen om in te stappen.


  Jessi zat stil naast hem, hem aankijkend met die vochtige, gekwetste ogen. Voor het eerst zag hij de vrouw achter de onbeschaamdheid. Hij zag iemand die hem nodig had.


  ‘Wat gebeurt er nu met Hannah? Patti’s moeder heeft alzheimer en er is geen andere naaste familie.’


  ‘Ik weet het niet,’ bekende hij. ‘John heeft wel wat familie, maar niet echt iemand met wie hij een hechte band had. Alleen een paar neven en nichten. We komen er wel uit.’


  ‘Samen,’ zei ze, hem aankijkend. ‘O, help. Dat ik dat echt zeg.’


  ‘Ja, bizar hè. Maar het is alleen maar logisch.’


  ‘Ja. Bovendien denk ik dat John en Patti zouden willen dat we het samen regelen,’ zei Jessi.


  ‘Dat denk ik ook.’ Het kleine meisje zou haar ouders nooit kennen, maar Allan besloot dat hij al het mogelijke zou doen om te zorgen dat ze niet alleen zou opgroeien. Hij pakte Jessi’s hand. ‘Laten we hun advocaat terugbellen en meer informatie vragen.’


  Ze verstrengelde haar vingers met die van hem terwijl hij terugbelde en wachtte tot er werd opgenomen.


  Zodra hij was doorverbonden, zei hij: ‘Dit is Allan McKinney weer. We hebben zojuist over John McCoy gesproken. Vindt u het erg als ik u op de luidspreker zet? Jessi Chandler is hier bij me. Zij is Hannahs andere peetouder.’


  ‘Absoluut niet.’ Allan zette de telefoon op de luidspreker. ‘Ga je gang.’


  ‘Ik ben Reggie Blythe, Ms. Chandler. Ik ben de advocaat van de McCoys.’


  ‘Goedemorgen, Mr. Blythe. Kunt u ons meer vertellen?’


  ‘Zeg alsjeblieft Reggie. Ik weet niet alle bijzonderheden over wat er is gebeurd, maar John en Patti waren op weg terug van een etentje georganiseerd door de Kamer van Koophandel en zijn toen verongelukt. Hannah was thuis met een oppas…’ Er was geritsel van papieren te horen. ‘…Emily Duchamp. Emily heeft zich bereid verklaard bij de baby te blijven slapen. Morgenochtend wordt Hannah tijdelijk in een pleeggezin ondergebracht.’


  Jessi pakte Allans hand steviger vast. ‘Dat zou Patti vreselijk vinden. Is er een mogelijkheid om Hannah thuis te houden?’


  ‘Als peetouders hebt u zeker bepaalde rechten, maar dan moet u wel zo snel mogelijk hierheen komen om te voorkomen dat ze bij jeugdzorg wordt ondergebracht.’


  Jeugdzorg. Allan wist dat John nooit gewild zou hebben dat Hannah daar belandde. En het was ook niet nodig. Had John geen verre neven, nichten en een oudtante van zijn vaders kant? ‘Volgens mij had John een neef of nicht die in de buurt woont.’


  ‘Ik denk dat we dit beter persoonlijk kunnen bespreken. Wanneer kunt u allebei naar North Carolina komen?’


  ‘Zo snel als menselijkerwijs mogelijk is.’


  ‘Goed,’ zei Reggie. ‘Morgen ben ik de hele dag op kantoor. Laat me alsjeblieft weten wanneer jullie hier zijn.’


  ‘O, maar we horen niet bij elkaar hoor,’ zei Jessi.


  ‘Nee? Jullie bellen me samen, en gezien de voorwaarden van het testament – laat maar. Dat bespreken we allemaal wel zodra jullie hier zijn.’


  ‘Hoe komt u erbij dat wij bij elkaar horen?’ vroeg Allan.


  ‘In hun testament hebben John en Patti jullie allebei als voogd aangewezen.’


  ‘Dat vermoedde ik al,’ zei Jessi. ‘We bedenken wel een soort schema.’


  ‘In de ogen van de rechtbank,’ sprak Reggie, ‘is het het beste om een stabiele thuissituatie te vinden voor het kind. Maar dat bespreken we morgen wel, wanneer jullie hier zijn.’


  Toen Allan de verbinding verbrak, liet hij Jessi’s hand los, en ze keek hem aan alsof hij twee neuzen had. ‘Wij maken constant ruzie.’


  ‘Ja,’ zei hij, voor hij zijn hoofd afwendde en probeerde na te denken. Het was bijna te veel om te verwerken. Zijn beste vriend was dood. Samen met de vrouw die hem het meest het bloed onder de nagels vandaan haalde, was hij, een overtuigde vrijgezel, tot voogd benoemd van een baby. Hij keek haar weer aan. Zij leek al even ontdaan als hij. Maar hij wist dat ze zich allebei zouden inzetten om het beste van de situatie te maken. Het deed er niet toe dat ze vijanden waren; vanaf nu waren ze door baby Hannah aan elkaar gebonden.


  ‘Jij en ik…’ zei ze.


  ‘Met een baby.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Allan zette Jessi af bij haar huis in Echo Park. Ze zag er klein en verloren uit en zo anders dan de onverzettelijke vrouw die ze normaal was, dat hij niet wist wat hij met haar aan moest.


  Ze draaide zich niet om voor een afscheidszwaai toen ze het huis in ging, en dat had hij ook niet verwacht. Hij dacht dat ze uiteindelijk wel weer zichzelf zou worden, maar tegelijk vroeg hij zich af of dat wel waar was. Hoe konden ze weer zoals vroeger worden?


  Doordat het druk was op de weg, kostte het hem veertig minuten om naar zijn huis in Beverly Hills te rijden. Hij had het landhuis gekocht nadat hij met Playtone miljonair was geworden. John had hem nog geholpen met het maken van de pergola en het terras met de barbecue. Toen hij zijn cirkelvormige oprit op reed, kwamen de herinneringen aan het laatste bezoek van zijn vriend aan Californië weer boven.


  Hij liet zijn hoofd op het stuur zakken, maar de tranen wilden niet komen. Vanbinnen voelde hij zich koud en eenzaam. De enige persoon om wie hij gaf, was er niet meer. Hij had oprecht van zijn ouders gehouden. Met hun drieën hadden ze een hecht gezin gevormd. Allans grootvader had zijn dochter onterfd toen ze had geweigerd met een gefortuneerde erfgenaam te trouwen, die hij had uitgezocht om met dat geld wraak te kunnen nemen op de Chandlers. Allans moeder was echter uit liefde getrouwd, en ze hadden een rustig leven geleid in de Temecula Valley op slechts twee uur van Los Angeles, maar het was zo’n andere wereld geweest. Pas na het overlijden van zijn grootvader was Kell naar Allan toe gekomen om hem te vragen ook bij Playtone te komen. Daar had hij goed gebruikgemaakt van zijn voorliefde voor financieel beheer.


  Er werd op het autoraampje getikt, en toen Allan opkeek, zag hij Michael Fawkes daar staan. De zevenenvijftig jaar oude ex-bokser was als butler bij Allan in dienst gekomen nadat hij zijn eerste miljoenenovereenkomst voor Playtone had getekend. Fawkes was een geweldige vent en leek een beetje op Mickey Rourke.


  ‘Alles goed met u, sir?’


  Allan haalde zijn sleutels uit het contact en stapte uit. ‘Ja, Fawkes, met mij wel. Maar John McCoy is verongelukt. Ik vlieg morgen naar de Outer Banks om de begrafenis te regelen en om zijn dochter te zien.’


  ‘Mijn condoleances, sir. Ik mocht Mr. McCoy heel graag.’


  ‘Iedereen vond hem aardig.’


  ‘Zal ik met u meegaan?’


  ‘Ja. Ik wil dat jij onderdak voor ons regelt in Hatteras. Ik denk dat we wel in de bed and breakfast van John en Patti kunnen overnachten,’ zei hij. ‘En Ms. Chandler gaat met ons mee.’


  Het zou waarschijnlijk moeilijk zijn voor Jessi om nu nog een vlucht naar North Carolina te boeken, en het was geen grote stad waar ze naartoe moesten vliegen. Even had hij overwogen haar geen lift aan te bieden, maar hij wist dat hij op zijn minst een gebaar moest maken. Zij was immers de enige die op dit moment precies hetzelfde voelde als hij. Hoezeer ze hem ook irriteerde, en hoe vervelend hij het vond om het toe te geven, hij had haar nodig, omdat ze hem het gevoel gaf dat hij niet de enige was die treurde om John.


  ‘Echt waar?’ Fawkes klonk oprecht verbaasd. Jessi deed altijd haar best om de butler op stang te jagen wanneer ze ook maar de kans kreeg.


  ‘Ja. Ik was bij haar toen ze het hoorde. Ze is er even kapot van als wij.’


  Allan haalde zijn smartphone tevoorschijn en sms’te haar.


  


  Ik ga morgenochtend met het vliegtuig naar North Carolina. Wil je een lift?


  


  Jessi antwoordde onmiddellijk.


  


  Dank je. Graag. Vertrek je vanavond? Ik heb afspraken gemaakt met de begrafenisondernemer over de dienst voor Patti. Als we vanavond al gaan, kan ik persoonlijk met hem praten. Zou dat mogelijk zijn? T2YL


  


  ‘Uitstekend, sir. Ik zal alles regelen,’ zei Fawkes zodra hij had gehoord wat de plannen waren. ‘Wanneer vertrekken we?’


  ‘Over twee uur.’ Allan liet zijn butler alleen en liep naar zijn hobbykamer, waar hij een flink glas whisky voor zichzelf inschonk en naar zijn leunstoel liep om zijn neven te bellen. Maar er werd geklopt voor hij een nummer kon intoetsen.


  ‘Binnen,’ riep hij.


  Kell en Dec verschenen. Ze zagen er bedrukt uit, en hij realiseerde zich dat John weliswaar zijn beste vriend was geweest, maar dat zijn neven John ook als hun vriend hadden beschouwd.


  ‘We zijn meteen gekomen zodra we het hoorden,’ zei Dec. Hij stond wat ongemakkelijk in de deuropening.


  ‘Dank je. Ik vertrek vanavond. Ik verwacht niet langer dan een week weg te blijven. Jessi gaat met me mee, Kell. Ik denk dat we een paar van haar deadlines moeten verschuiven.’ Ook al was ze zijn meest irritante tegenstander, toch moest hij haar nu helpen. Ze zaten immers in hetzelfde schuitje.


  ‘We praten een andere keer wel over het werk. Wanneer is de begrafenis?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik moet daar met de begrafenisondernemer praten. John had alleen maar wat verre familie. Ik weet pas of ze misschien al iets hebben geregeld tot ik ter plekke ben. Misschien moet ík alles wel organiseren. En dan is Patti er natuurlijk nog. Ik weet dat Jessi haar uitvaart regelt.’


  ‘Laat het maar horen zodra we iets kunnen doen,’ zei Dec. ‘Heb je nu iets nodig?’


  Hij schudde zijn hoofd. Wat moest hij zeggen? ‘Ik regel het allemaal wel,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Natuurlijk, maar hij was ook onze vriend,’ merkte Dec op.


  Allan zag het begrip in de ogen van zijn neef. De liefde had een andere man van hem gemaakt, en hij was minder afstandelijk dan vroeger.


  ‘Ik weet niet hoe ik hier doorheen moet, anders dan door te plannen en de leiding te nemen,’ bekende Allan.


  ‘Dat is de enige manier,’ zei Kell. ‘Dan houden we je niet verder op.’ Waarna hij met Dec de kamer verliet.


  Zodra zijn neven weg waren, liet Allan zich terugvallen op de grote gehavende bruine bank, die niet bepaald paste bij de elegante en weelderig ingerichte kamer. De bank had een enorme sentimentele waarde voor hem – hij had hem samen met John gekocht bij een garageverkoop voor hun eerste studentenappartement. Hij plaatste de muis van zijn handen tegen zijn ogen en drukte zo hard hij kon, tot hij sterretjes zag en de tranen waren verdwenen.


  ‘Nog een whisky, sir?’


  Allan liet zijn handen zakken en keek op naar zijn butler. ‘Nee. Ik ga pakken en me klaarmaken voor vertrek.’


  ‘Natuurlijk, sir,’ zei Fawkes. ‘Ik heb intussen slaapplaatsen geregeld. Ik heb ook naar het weer gekeken. Misschien komen er problemen.’


  ‘Wat voor problemen?’


  ‘Een tropische storm op de Atlantische Oceaan, maar volgens de berichten zou die niet richting North Carolina trekken. Ik houd het wel in de gaten.’


  ‘Dank je, Fawkes.’


  Allan liep weg en probeerde zich te concentreren op wat hem te doen stond. Er was geen enkele reden om niet net zo met het overlijden van zijn beste vriend om te kunnen gaan als met alle andere dingen. Hij zou het redden en de touwtjes in handen nemen.


  


  Voor de verandering was Jessi’s scherpe tong verlamd door Allans genereuze aanbod om met hem in zijn vliegtuig naar de Outer Banks te vliegen. Of misschien verdoofde het bezig zijn met begrafenissen haar. Zodra ze klaar was met sms’en, legde ze haar telefoon op het haltafeltje en staarde naar de foto van Patti die daar aan de muur hing.


  Meteen begon ze te huilen. Ze miste Patti. Ze miste de gesprekken die ze niet meer zouden voeren. Het liefst had ze nu haar telefoon gepakt om haar te bellen, maar dat kon niet meer. Ze liet zich op de vloer zakken, sloeg haar armen om zich heen en probeerde net te doen of het allemaal niet waar was. Ze wilde zich geen leven zonder Patti voorstellen. Goed, ze had ook haar zussen nog, maar Patti was degene die haar het beste kende. Vanaf groep vier waren ze samen in problemen gekomen. Wat moest ze nu beginnen?


  Er werd op haar deur geklopt, en ze staarde er even naar voor ze zich dwong op te staan en met haar mouw haar gezicht af te vegen. Daarna keek ze in de spiegel en sprak zichzelf in gedachten toe.


  Hou je in, Jess. Niemand houdt van huilebalken.


  ‘Momentje,’ riep ze, en ze veegde nog even de vlekken weg die de combinatie van tranen en dikke eyeliner op haar gezicht had gemaakt.


  ‘We zijn meteen gekomen toen we het hoorden,’ zei Emma zodra Jessi de deur had geopend. Hun jongste zus was meegekomen. De beide vrouwen hadden hun kinderen bij zich. Emma’s driejarige zoon Sam hield zijn moeders hand vast en D.J. van eenentwintig maanden lag rustig in Cari’s armen te slapen.


  ‘Ik had niet gedacht dat jullie hier zo snel zouden zijn,’ zei Jessi.


  ‘Ik hoorde het van Dec,’ zei Cari terwijl ze over de drempel stapte en Jessi met één arm omhelsde.


  Jessi beantwoordde de omhelzing en hield haar zus en neefje dicht tegen zich aan.


  Nadat Emma de deur dicht had gedaan, sloot ze zich aan bij de groepsomarming.


  Weer voelde Jessi de tranen prikken, maar ze slikte ze weg. Hoewel het niet erg was om zich bij haar zussen te laten gaan, voelde ze er niets voor weer te gaan huilen. Tranen zouden Patti en John niet terugbrengen. Niemand schoot daar iets mee op.


  ‘Wat kunnen we doen?’ vroeg Emma.


  ‘Ik weet het niet. De begrafenis moet worden geregeld, en dan is Hannah er nog.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Allan en ik zijn haar peetouders. Dat wilde Patti. Maar ik ben niet erg goed met baby’s. Dat weten jullie allebei. Ik ben gewoon –’ Jessi zweeg abrupt. Ze was niet van plan aan haar zussen te bekennen dat ze geen idee had wat ze nu moest doen. Ze was helemaal van haar stuk. Echt volledig.


  Emma sloeg haar armen weer om haar heen, en Jessi was weer een kind van zeven. Net als vroeger loste de omhelzing van haar grote zus al haar problemen op. Ze putte er troost uit voor ze zich hernam en zich losmaakte. ‘Het gaat wel weer.’ Ze draaide zich om en liep naar haar slaapkamer. Een van haar zussen volgde haar, maar ze keek niet om om te zien wie van de twee. Als het Cari was, was het prima. Zij zou het verder laten rusten. Maar Em… die had ook genoeg verdriet gekend toen haar jonge echtgenoot was verongelukt. Het zou lastiger zijn om haar gevoelens voor Em te verbergen.


  ‘Welke tas neem je mee?’ vroeg Cari zodra ze zonder D.J. de slaapkamer in kwam.


  Jessi slaakte een zucht van verlichting, maar was tegelijkertijd ook een beetje teleurgesteld. Op dit moment had ze wel wat bemoeizucht van Emma kunnen gebruiken. Iets om zich tegen te verzetten, in plaats van Cari’s vriendelijkheid.


  ‘Ik weet niet hoelang we wegblijven,’ zei ze. ‘Ik moet wat informatie achterlaten voor Marcel, mijn assistent. Mijn baan staat nog steeds op het spel.’


  ‘Zelfs Kell is toch niet zo harteloos? Hij geeft je wel meer tijd,’ zei Cari. ‘Ik praat wel met hem.’


  Jessi knikte naar haar zus, maar ze was nog te verdoofd om zich druk te maken om haar werk. Patti was dood. Dat was de overheersende gedachte in haar hoofd.


  ‘Als ik nou eens voor jou ga pakken,’ stelde Cari voor. ‘Praat jij dan met Marcel. Zorg dat alles geregeld is voor je weggaat.’


  ‘Dank je.’ Even keek ze naar haar knappe blonde zus, met haar keurige, kakkerige rok en haar bloes en haar haar in die hoge paardenstaart, en was jaloers op haar. Cari had het ook moeilijk gehad met de bevalling van haar zoon nadat de vader haar had verlaten. Toch had ze de kracht gevonden. En dat was precies wat Jessi nu ook nodig had, want eerlijk gezegd wist ze niet wat ze zonder Patti moest beginnen.


  Zonder nog iets te zeggen liep ze haar slaapkamer uit, de woonkamer vermijdend, waar ze Emma tegen Sam en D.J. hoorde praten. Nadat ze even had staan luisteren, liep ze naar haar werkkamer. Die was ingericht met modern meubilair in heldere primaire kleuren. Ze ging aan haar bureau zitten en opende haar laptop om e-mails te versturen.


  Terwijl de berichten binnenstroomden en in verschillende mappen werden gesorteerd, zag ze dat de map ‘Patti’ een nieuw bericht had. Om de een of andere reden was die niet op haar telefoon binnen gekomen, misschien omdat ze haar e-mail had uitgezet tijdens haar afspraak in het Playtone-kantoor eerder die dag. Terwijl ze haar telefoon pakte en de instellingen wijzigde, begon ze te huilen. Dit zou het laatste bericht van Patti zijn.


  Ze keek weer op haar laptopscherm en liet de cursor boven de map hangen, bang om hem te openen. Maar na diep adem te hebben gehaald, klikte ze met de muis en las de e-mail.


  


  Ik kan niet wachten om je over twee weken te zien. Even snel een foto van Hannah. Ze krijgt haar eerste tandje! En jij, lieve peettante, moet volgens mijn oudtante Berthe nu schoenen voor haar kopen. Hoop dat op je werk alles in orde is. Ik weet dat het wel goed komt. Bel me straks. Pas goed op jezelf, Patti


  


  Een foto van Hannahs gezichtje vulde de onderste helft van het scherm. Ze zat met haar vuist in haar mond, had kwijl op haar lippen en keek haar aan met ogen die sprekend die van Patti waren. Jessi’s hart trok pijnlijk samen toen ze zich realiseerde dat haar vriendin die eerste tand nooit zou zien.


  Aangezien haar deur dicht was en niemand iets kon merken, liet ze haar hoofd op het bureaublad rusten en gaf zich over aan de tranen.


  


  Toen het vliegtuig opsteeg, keek Allan toe terwijl Jessi haar oordopjes in deed en zich van hem af draaide om door het raampje te kijken. Zeggen dat ze niet zichzelf was, was zwak uitgedrukt. De vrouw die hem altijd zo had geïrriteerd, was ronduit ingetogen. Een schim van de gewone Jessi. In de weerspiegeling in het glas zag hij haar een traan wegvegen.


  Hij wist dat het hem niets aanging en dat ze recht had op haar verdriet. Eerlijk gezegd begreep hij precies hoe ze zich voelde, maar ergens wilde hij haar stangen. Haar opschudden en haar uit haar depressie dwingen, zodat ze hem kon irriteren en hem doen vergeten. Het laatste wat hij wilde, was een hele vlucht opgescheept zitten met zijn eigen gedachten. Niet nu hij zich afvroeg waarom een verstokte vrijgezel zoals hij nog leefde en een huisvader met zo veel om voor te leven dood was. Allan was niet bepaald religieus, en zoiets als dit versterkte alleen maar zijn overtuiging dat er geen hogere macht was. Het was niet eerlijk dat John was verongelukt terwijl hij nog een hele toekomst voor zich had.


  Allan keek de cabine rond. Hij had het vliegtuig gekocht toen Playtone het eerste miljardencontract had afgesloten, en daar had hij nooit spijt van gekregen. Als hij één ding in zijn leven wist te waarderen, was het wel comfort. De roomkleurige leren stoelen waren ruim genoeg om zich met zijn een meter zesennegentig helemaal in uit te strekken. Dat deed hij nu, daarbij met opzet Jessi’s duur uitziende leren tas omgooiend.


  Met één opgetrokken wenkbrauw keek ze hem aan en pakte de tas op zonder haar oordopjes te verwijderen. Daarna liet ze haar hoofd tegen de rugleuning rusten. Een lok van haar korte zwarte haar viel over haar oog. Haar dat hij één keer had aangeraakt. Het was koel en zacht. Hij had zijn hand erin verstrikt toen hij haar op de bruiloft van John en Patti had gekust, achter de balustrade, uit het zicht van nieuwsgierige ogen. Net als altijd was het zijn bedoeling geweest haar te choqueren, maar dat was niet gelukt. Hij was volkomen overdonderd geweest door de vonk die tussen hen was overgesprongen. Hoe kon het toch dat zijn grootste tegenstander hem zo wist op te winden?


  Nadat hij nog een zet tegen haar tas had gegeven, deed ze haar oordopjes uit en keek met een ijzige blik naar hem op, alsof hij haar aandacht niet waard was.


  ‘Wat moet je?’ vroeg ze.


  ‘Ik zit niet lekker.’


  Ze keek naar de zes nog lege stoelen voor ze haar chocoladebruine ogen weer op hem liet rusten. ‘Echt waar? Volgens mij kun je breeduit gaan liggen en mij met rust laten, als je wilt. Dus wat moet je?’


  ‘Misschien wil ik jou vervelen.’


  ‘Natuurlijk. Wat is er, Allan? Eindelijk iets gevonden wat je niet met geld kunt kopen?’


  ‘En wat zou dat dan wel niet moeten zijn?’ Uit ervaring wist hij dat er maar weinig was wat je niet met geld kon kopen. Goed, hij kreeg er John niet mee terug, maar tegen de dood was nu eenmaal niets opgewassen. Had hij dat niet al op jonge leeftijd geleerd toen zijn moeder was verongelukt?


  ‘Gemoedsrust.’ Jessi draaide haar stoel naar hem toe en leunde naar voren, waarbij haar bloesje openviel en hij ruim zicht kreeg op haar decolleté. Ze zei nog iets, maar hij kon zich alleen maar op haar lichaam concentreren. Hoewel ze zich altijd nogal buitenissig kleedde, zag ze er altijd heel goed en vrouwelijk uit. En hij kon er niets aan doen dat hij terugdacht aan het gevoel tijdens hun omhelzing op John en Patti’s bruiloft, hoe het was geweest om haar in zijn armen te houden.


  Verdorie, man, hou op. Ze is de vijand en het komt alleen door je verdriet dat ze zo onweerstaanbaar lijkt.


  ‘Dat is zo,’ zei hij koeltjes. ‘Al merk ik dat de dingen die ik koop, mijn gemoedsrust vaak wel bevorderen.’


  ‘Ik ken dat,’ gaf ze toe.


  ‘Wat zou je nu willen kopen?’ vroeg hij. Hij had al besloten een motor te bestellen, waar John en hij al over praatten sinds ze vijfendertig waren. Nu John er niet meer was, zou Allan niet langer wachten. Het leven was te kort.


  ‘Niets,’ zei ze. ‘Normaal ga ik me te buiten aan reizen, en Patti was mijn…’ Ze draaide haar stoel weer naar voren.


  ‘Niet over haar praten maakt het verdriet niet makkelijker,’ zei hij zacht.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Nee. Misschien kan ik hier morgen rationeel over nadenken, maar nu nog niet.’


  ‘Waarom niet?’


  Ze schonk hem een van haar je-bent-een-idioot-blikken. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Ik heb geen zin om de eerstkomende paar uur in stilte door te brengen. Dan blijf ik maar aan John en Patti denken en aan de laatste keer dat ik hen zag…’


  ‘Ja, ik ook,’ zei Jessi. ‘Ik kan het niet laten. Ik herinner me dat we ruzie hadden en Patti me vroeg mijn best te doen om beter met jou te kunnen opschieten.’ Ze zweeg even en wendde haar hoofd af om een traan weg te vegen.


  ‘John heeft hetzelfde tegen mij gezegd. Hij ging zelfs zo ver te zeggen dat jij best aardig was.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Hij was ook aardig. Hij was goed voor Patti en hij hield van haar.’


  ‘Daar leek het wel op.’ John had vaak over Patti gepraat, en Allan dacht echt dat zijn vriend van haar hield. Maar zelf had Allan nooit dergelijke emoties ervaren, dus vond hij het moeilijk te geloven dat er zoiets als liefde bestond.


  ‘Leek? Denk je niet dat hij echt van haar hield?’


  ‘Ik denk dat hij dat dacht. Maar ik weet niet of ik wel in liefde geloof. Volgens mij is het iets wat we verzinnen om onszelf ervan te overtuigen dat we niet alleen zijn.’


  Ze trok haar beide wenkbrauwen op. ‘Zelfs jij kunt toch niet zo cynisch zijn?’


  Hij haalde zijn schouders op. Hij begreep gewoon niets van dat liefdesgedoe tussen een man en een vrouw. Hij had mensen veel uit ‘liefde’ zien doen, dingen die helemaal niet zo aardig waren. Dus kon je dan in liefde geloven? Zelf had hij hooguit toevallige ervaringen met die emotie opgedaan. Vooral sinds hij zeer gefortuneerd was. Vrouwen leken meteen voor hem te vallen, en zoals Jessi maar al te graag zou bevestigen, zo charmant was hij niet. Dat maakte het heel moeilijk voor hem om hen te vertrouwen, al had hij eerlijk gezegd altijd al problemen met vertrouwen gehad.


  ‘Maar je hebt altijd afspraakjes,’ zei ze. ‘Waarom, als je niet in de liefde gelooft en in iemand vinden om de rest van je leven mee te delen?’


  ‘Seks,’ zei hij botweg.


  ‘Wat afgezaagd. En echt iets voor een man.’


  ‘Alsof jouw houding niet typisch vrouwelijk is? Ik hou nou eenmaal van vrouwen om de seks. En het gezelschap. Ik heb ze graag om me heen, maar liefde? Dat is nooit bij me opgekomen.’


  ‘Misschien omdat je iemand anders dan op de eerste plaats moet zetten,’ opperde ze.


  ‘Dat kan ik best,’ zei hij, denkend aan zijn vriendschap met John, maar ook aan die met zijn neven. Die konden hem midden in de nacht bellen als het nodig was. Vandaar ook deze nachtvlucht om Johns zaken te regelen. ‘En jij dan? Jij lijkt mij ook niet bepaald romantisch.’


  ‘Dat ben ik ook niet,’ zei ze. ‘Maar ik geloof wel in de liefde. Ik heb hartzeer als bewijs dat je echt verliefd kunt worden.’


  ‘Wie heeft jouw hart gebroken?’ Het was voor het eerst in de vijf jaar sinds hij haar kende dat ze zoiets persoonlijks vertelde. En hij betrapte zich erop dat hij dat niet kon negeren. Dat hij de golf aan emoties niet kon onderdrukken toen hij naar haar keek. Wie had haar gekwetst en waarom was dat ineens belangrijk voor hem?


  ‘Een of andere zak,’ zei ze.


  Hij glimlachte bijna omdat ze eerder boos dan ontroostbaar overkwam. ‘Vertel maar.’


  ‘Dat gaat je niets aan. Geloof me. Als jij het durfde je ware ik te tonen in plaats van met geld te smijten en prijswijven te kopen, dan zou je de liefde vinden.’


  Dat betwijfelde hij. ‘Denk je? Is dat bij jou gebeurd?’


  ‘Neuh, ik was te jong en dacht dat lust hetzelfde als liefde was,’ zei ze. ‘Tevreden?’


  ‘Niet echt. Als je zelf geen echte liefde hebt ervaren, hoe kun je er dan zo van overtuigd zijn dat die bestaat?’


  ‘John en Patti. Ik heb nog nooit twee mensen ontmoet die zo verliefd waren als zij. En hoe erg ik het ook vind om toe te geven, je neef Dec lijkt ook verliefd op mijn zus.’


  ‘Het is bijna gemaakt zoals die doen met dat handje vasthouden en kussen.’


  Toch had ze hem zomaar doen inzien dat het waar was wat ze zei. Hij zou nooit toegeven dat Jessi misschien wel gelijk had, maar ergens wist hij dat dat wel zo was.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Na het gesprekje met Allan over liefde, waarin ze niet echt geïnteresseerd was, had Jessi zich omgedraaid en haar oordopjes weer ingedaan. De muziek op haar iPod was niet luid of agressief – het was ‘N Sync. Patti en zij hadden in hun tienerjaren uren naar die jongensband geluisterd en hun liedjes boden haar nu een zekere troost. Maar toen ze door ‘Bye Bye Bye’ bijna moest huilen, stopte ze de muziek en richtte haar aandacht weer op Allan. Die ijsbeerde rusteloos door de cabine met de telefoon tegen zijn oor, en ze meende te horen dat hij over Jack White sprak. Tot nu toe had ze een voorsprong met de beroemde regisseur-producer uit Hollywood, met wie ze in de loop van deze maand een afspraak probeerde te maken om een paar van zijn zomerblockbusters in games om te zetten. Het zou een meesterzet zijn als ze met Jack tot zaken kon komen, en het zou haar baan bij Playtone-Infinity veilig stellen.


  Allan keek om en ving haar starende blik op. ‘Ik bel je terug zodra we zijn geland.’ Hij verbrak de verbinding en stak zijn smartphone in zijn zak.


  ‘We spelen inmiddels voor hetzelfde team,’ merkte ze op. ‘Je hoeft niets te verbergen.’


  ‘Je bent nog op proef,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Wie zegt dat je de negentig dagen haalt?’


  ‘Ik weet zeker dat ik die haal. Heb ik ooit gefaald, voor zover jij weet?’


  Hij draaide de leren stoel voor haar naar haar om en liet zich erin ploffen. ‘Niet zonder een felle strijd.’


  ‘Precies.’ Ze glimlachte. Het voelde bijna als vanouds. Eindelijk gingen ze over op hun gebruikelijke gekibbel, maar ze had het gevoel dat ze allebei een rol speelden. Zij deed dat in elk geval wel. Ze probeerde ‘normaal’ te doen terwijl vanbinnen alleen maar chaos heerste.


  ‘Met alles wat er nu gebeurd is, hebben we geen kans gehad om te praten over mijn aanbod om jou uit te kopen,’ zei hij. ‘Daar ben ik nog steeds toe bereid.’


  ‘Ik dacht dat we dat al hadden afgehandeld. Mijn antwoord blijft nee.’


  ‘Oké. Dus wat ga je nu doen om het Playtone-bestuur ervan te overtuigen jou aan te houden?’


  Los van een deal met Jack White, die nog heel onzeker was, had ze geen idee. Haar plannen voor haar toekomst bij het gefuseerde bedrijf waren nog vaag. Het was niets voor haar om zo halfzacht te doen, maar ze had genoeg van die hele familievete en begon zich zelfs af te vragen of ze wel van videogames hield. Niet dat ze dat ooit aan iemand zou opbiechten. Van sommige delen van het bedrijf hield ze wel, al kon ze daar op dit moment even niet opkomen. De laatste tijd was er zoveel strijd met de Montrose-erfgenamen geweest, dat ze weinig plezier meer in haar werk had gehad.


  ‘Ik ben bezig met een offensief voor Cari’s feestdagengame. Die gaat over twee weken van start, en mijn team is nu bezig ervoor te zorgen dat het een hit wordt.’


  Haar zus en het ontwikkelingsteam waren op het idee gekomen van een game-app voor de feestdagen, waarmee spelers huizen en kerstbomen konden versieren om vervolgens een screenshot naar het online-gamecentrum te sturen om zo veel mogelijk stemmen voor hun versiering te krijgen. De ranglijst werd elke dag vernieuwd. Het project had gebruikgemaakt van bestaande middelen binnen het bedrijf, dus waren de kosten erg laag en leverde vrijwel elk onderdeel ervan pure winst op. Volgens Emma was het dan ook dit soort out-of-the-box-ideeën dat Cari’s baan had gered.


  ‘Dat is mooi, maar het zal niet genoeg zijn om jouw positie veilig te stellen.’


  Ze wilde dat er iets eenvoudigs of magisch was wat ze kon doen, maar het viel niet mee met iets revolutionairs te komen om indruk te maken op het bestuur van Playtone. Kell, Dec en Allan haatten haar opa en Infinity Games om wat ze de oude Thomas Montrose hadden aangedaan, en wilden dat zij zou mislukken.


  Ze onderdrukte een zucht. ‘Ik ben niet van plan jou te laten winnen. Al moet ik vierentwintig uur per dag, zeven dagen per week werken zodra we weer terug zijn.’


  Hij grijnsde zijn bekende verwaande grijns. ‘Ik had al een strijd verwacht. Ik ben blij dat ik niet word teleurgesteld.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik vind onze schermutselingen wel vermakelijk.’


  ‘Zie jij al onze ontmoetingen als een krachtmeting?’ Ze dacht terug aan die ene kus met hem. Het had iets vreemds om je vijand te kussen en dan een zekere aantrekkingskracht te voelen.


  ‘Bedoel je die avond van Patti en Johns bruiloft?’


  ‘Ja, toen waren we niet op het oorlogspad.’


  ‘Jawel hoor, alleen waren we even afgeleid.’


  ‘Tot er een knapper iemand voorbijkwam,’ zei ze, terugdenkend aan het bruidsmeisje dat de ochtend erna uit Allans hotelkamer was gekomen.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Er is niemand die de vergelijking met jou kan doorstaan.’


  ‘Ik ben geen klassieke schoonheid.’ En duidelijk niet zijn type. Dat kon haar niets schelen. Echt niet. Ze had lang geleden weloverwogen voor haar look gekozen. De meeste mensen die haar moderne punkuiterlijk zagen concludeerden dat ze keihard was. Wat precies haar bedoeling was geweest toen ze een neuspiercing had genomen en een kleine tatoeage op haar sleutelbeen. Die laatste was discreet en kon met de meeste kraagjes worden verborgen.


  ‘Nee, maar toch heb je… iets wat het moeilijk maakt niet naar je te blijven kijken.’


  ‘Dan heb jij zeker een ijzeren wil, want jij lijkt daar toch geen moeite mee te hebben.’


  Hij leunde naar voren, met zijn armen rustend op zijn knieën. Zijn uitdrukking was opener dan ze in tijden had gezien.


  ‘Omdat ik geen sul ben die jou laat denken dat er iets tussen ons is. Jij zou daar meteen misbruik van maken om te krijgen waar je je zinnen op hebt gezet.’


  Ze haalde haar schouders op. Het zou leuk zijn te denken dat ze een dergelijke macht over hem had. ‘Gelukkig maar dat ik al heel lang niet meer in sprookjes geloof.’


  ‘Soms weet ik niet of ik met jou moet armworstelen of je moet kussen.’


  ‘Mij kussen? Daar zijn we de vorige keer niet veel mee opgeschoten,’ zei ze.


  ‘Toen aarzelde ik nog vanwege de zakelijke complicaties, maar nu Playtone de controle heeft over Infinity is er niets wat me ervan weerhoudt te pakken wat ik wil.’


  ‘Behalve ik,’ zei ze zacht. Ze keek hem aan om zijn reactie te peilen, en het was duidelijk dat hij het als een uitdaging opvatte. Ineens was ze in staat te vergeten wat er vandaag allemaal was gebeurd. Te vergeten dat haar leven op dit moment een puinhoop was en te bedenken dat Allan McKinney de enige man was die altijd een waardige tegenstander zou zijn.


  ‘Behalve jij,’ zei hij. ‘Maar ik heb het gevoel dat jij ook wilt weten of die ene kus een eenmalige meevaller was.’


  ‘En ik heb het gevoel dat jij een en al ego bent,’ pareerde ze, niet van plan te laten merken dat ze geïntrigeerd was. Ze zou het nooit hardop toegeven, maar ze had meer dan eens over hem gefantaseerd. En dat waren niet altijd fantasieën geweest waarin ze hem boven een vuur aan het roosteren was. Het viel namelijk niet te ontkennen dat ze de afgelopen anderhalf jaar vaker aan die omarming en aan hem had gedacht dan ze wilde.


  


  Ze zag er zo vastbesloten en tegelijkertijd zo verrukkelijk uit… Was hij gek geworden? Was hij zo blasé geworden dat hij zich alleen maar voelde leven wanneer hij in een strijd met deze vrouw was verwikkeld? Hij kon ontkennen zoveel hij wilde, maar hij wist hoe het echt zat. Jessi had iets waar hij opgewonden van raakte.


  Fawkes zat in de cockpit en functioneerde als copiloot, dus waren ze alleen in het passagiersgedeelte. Tot nu toe had Allan Jessi een keiharde tante gevonden. Ze had altijd een soort kenau geleken, tot hij de barsten en blutsen in haar stoere buitenkant had gezien. Toen ze die privédetective had ingehuurd om John na te trekken voor diens huwelijk met Patti, had Allan niet begrepen dat ze dat had gedaan vanwege haar diepe gevoelens, omdat ze om haar vriendin had gegeven. Hij had nooit kunnen denken dat de vrouw die hem altijd zo zat te stangen, zo zachtmoedig kon zijn als hij nu begon te vermoeden.


  ‘Ik denk dat ik je wel kan overhalen om net als ik aan de fysieke kant te denken in plaats van aan liefde.’


  ‘Dat legt wel heel veel druk op je charme en sexappeal,’ zei ze met een spottende grijns.


  ‘Is nu mijn ego het doelwit?’ Hij legde zijn hand op zijn hart. ‘In de hoop dat je mijn zelfvertrouwen ondermijnt?’


  ‘Zoiets. Lukt het?’


  ‘Neuh, ik weet nog steeds dat ik verpletterend ben.’


  Ze lachte, maar het klonk wat te geforceerd in zijn oren; hij besefte dat zij net zo gespannen was als hij. Misschien omdat ze die ene avond iets voor hem had gevoeld, of misschien kwam het gewoon door de dood van John en Patti. Allan had geen idee, en eerlijk gezegd kon het hem ook niet schelen. Door zijn aandacht op Jessi te richten, met haar te bekvechten, hoefde hij er niet aan te denken dat zijn beste vriend dood was.


  ‘Je bent me er een,’ zei ze. ‘Nou, kom maar op, wat heb je me te bieden? Hoe had je me willen verleiden?’


  ‘Ik had gedacht er een uitdaging van te maken.’


  Ze leek geïntrigeerd, zodat hij zich afvroeg of zij misschien ook behoefte had aan afleiding, net als hij.


  ‘Eentje die je niet verliezen wilt,’ zei hij.


  ‘Ik luister.’


  ‘Ik wil wedden dat je je tot mij aangetrokken voelt en dat je jezelf niet beter zou kunnen beheersen dan ik wanneer we elkaar op de proef stellen.’ Het was een gecalculeerd risico. Een kans om zichzelf te bewijzen dat zijn ijzeren wilskracht en seksuele vaardigheden nog steeds intact waren. Want Jessi had iets bijzonders, iets waar hij niet goed mee om wist te gaan.


  ‘O, dat kan ik heel goed,’ zei ze. ‘Wat valt er voor mij te winnen?’


  Daar moest hij even over nadenken, en hij leunde naar achteren in zijn stoel. Als hij er alleen al aan dacht haar te kussen veroorzaakte dat opwinding, dus strekte hij zijn lange benen voor zich uit om de druk in zijn kruis te verlichten.


  ‘Als jij wint, help ik je je baan te behouden bij het gefuseerde Playtone-Infinity Games,’ zei hij. Er leek een licht te doven in haar ogen, en ze beet op haar onderlip. Hij had geen idee wat hij had gezegd om die reactie te veroorzaken, en hij nam zich voor er later nog op terug te komen.


  ‘En als jij wint?’ vroeg ze.


  ‘Dan mag ik jou uitkopen, en dan ben je een welgestelde vrouw.’


  ‘Als jij belooft me te helpen, kun je dan garanderen dat ik niet de zak krijg?’ vroeg ze. ‘Want ik denk niet dat Kell erg onder de indruk zal zijn als jij zegt dat je een zoenwedstrijd met mij hebt verloren en dat je me daarom in dienst moet houden.’


  ‘O, maar ik verlies niet,’ zei hij. ‘Mocht dat toch gebeuren, dan help ik je door je mijn volledige netwerk aan contacten ter beschikking te stellen. Ik heb het gevoel dat je met die connecties niet te stuiten zult zijn.’


  ‘Waarom doe je dat sowieso niet?’


  ‘We zijn vijanden, weet je nog? Montrose versus Chandler?’


  ‘Dat is zo. De familievete zal altijd tussen ons in staan, hè? Ook al hebben Cari en Dec een zoon en zijn ze van plan te gaan trouwen, volgens jou is er nog steeds oud zeer tussen onze families.’


  ‘Het valt ook niet mee om het gewoon van me af te zetten,’ zei hij. ‘Hoe denk je erover? Hebben we een afspraak?’


  Ze deed haar armen over elkaar terwijl ze achteroverleunde en haar slanke benen kruiste. De laarzen die ze droeg zouden bij ieder ander belachelijk staan: legerlaarzen met acht centimeter hoge hakken. Een nauw aansluitende leren broek en een wijde dunne zwarte bloes completeerden het geheel. Maar Jessi stond het wel. Bovendien paste dat zwart heel goed bij de huidige situatie.


  ‘Dus om te winnen hoef ik alleen maar te zorgen dat jij heviger aangedaan bent door één kus dan ik?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Bedenk wel dat ik in bepaalde kringen bekend sta als –’


  ‘De man met de grote mond en het nog grotere ego?’


  ‘Jij gaat eraan, Chandler.’


  ‘Alleen als ik instem met jouw deal. En aangezien jij zo aandringt dat ik instem, denk ik dat ik wel moet winnen.’


  Hij leunde naar voren in zijn stoel en zette zijn handen op de armleuningen aan weerszijden van haar. ‘Hou op me te kwellen en neem een beslissing.’


  ‘Kwel ik jou?’ Ze schoof dichter naar hem toe en hield haar hoofd scheef terwijl ze naar zijn mond staarde.


  ‘Dat weet je best.’ Hij probeerde de tinteling in zijn lippen te negeren. Hij was de situatie de baas.


  ‘Nou, ik neem aan dat ik je weddenschap dan maar moet aannemen. Zet je schrap om te verliezen, McKinney.’


  


  Ze kwam naar hem toe en nam schrijlings op zijn schoot plaats. Langzaam schoof ze dichterbij en drukte haar mond op de zijne. Haar plan was deze weddenschap zo snel mogelijk te winnen, waarna ze zich verder kon richten op het behoud van haar baan. Maar zodra haar mond contact maakte met zijn lippen, veranderde er iets.


  Het was makkelijk geweest zich voor te houden dat haar herinnering aan wat er tussen hen op de bruiloft was gebeurd, niet klopte of dat het voorval was veroorzaakt door alle champagne die ze toen had gedronken. Nu, in de kille realiteit op tien kilometer hoogte, viel niet meer te ontkennen dat het echte aantrekkingskracht was die ze voor hem voelde.


  Zijn mond werd stevig tegen de hare gedrukt, maar zijn lippen waren zacht. Toen zijn tong over haar lippen gleed, vroeg ze zich af of hij de aardbeiensmaak van haar lipgloss wel lekker vond. Maar hij zei niets en kwam steeds weer terug om meer van haar te proeven.


  Ze opende haar mond en voelde zijn tong tegen de hare. Ze kreeg de neiging te kreunen, maar hield zich in. Dit was immers een wedstrijdje. Maar ineens voelde het stom een spel te spelen met de eerste man die ze in lange tijd had gekust – en wilde blijven kussen. Daarom sloot ze haar ogen en ging op in de omarming. Het enige wat ze nu wilde, was vergeten dat ze een Chandler was en gewoon genieten van haar vrouw-zijn.


  Zijn mond was warm, en hij smaakte heerlijk. Zo heerlijk dat ze niet wilde dat er een eind aan kwam. Ze kreeg de neiging dichter tegen hem aan te gaan zitten, en op dat moment besefte ze dat ze het gevaar liep deze weddenschap te verliezen. Hoe had ze kunnen denken dat ze haar eigen driften moest zien te onderdrukken wanneer ze hem kuste? Dat ze haar verlangen om zijn stevige borst tegen haar aan te voelen de kop moest indrukken?


  Maar hoe ze ook haar best deed niet te denken aan sterke borstspieren en fraaie wasbordjes, ze was onherroepelijk bezig deze uitdaging te verliezen. De minieme beweging van zijn vingers tegen haar nek veroorzaakte rillingen langs haar ruggengraat en opzwepende tintelingen in haar hele lichaam. Hé, dat gaat zomaar niet, dacht ze, toen elk zenuwuiteinde in het tempo van haar hartslag begon te kloppen. Ze nam zijn hoofd tussen haar handen, begroef haar vingers in zijn dikke haar en trok hem dichterbij. Met haar tong diep in zijn mond dwong ze hem haar ritme op. Hij moest eraan worden herinnerd dat zij de controle had over dit verlangen en deze omarming.


  Maar zodra hij op haar reageerde, was de hulpeloosheid prompt weer terug. Vergeten waren weddenschappen en vetes. Het enige wat telde was hoe zijn mond voelde op de hare. Ze wilde dat er nooit een einde aan kwam. Met haar duim cirkeltjes tegen de onderkant van zijn nek wrijvend, voelde ze zijn hartslag versnellen. Traag liet ze haar gespreide vingers over zijn hoofdhuid glijden, waarna ze naar voren schoof en haar hoofd scheef hield om meer controle over hun omhelzing te hebben.


  Maar het ging niet meer om macht of winnen. Nu kuste ze hem omdat hij gewoon verslavend was. Dit moment zou ze jarenlang niet meer vergeten; dat wist ze zeker. Hoe hij voelde met alleen maar haar handen in zijn haar en met haar lippen op zijn mond. Hoe zijn tong in haar mond voelde terwijl de geur van zijn aftershave haar omhulde.


  De dromen en verlangens die ze te lang opzij had geschoven, drongen zich weer op. Was dit haar kans om alles te krijgen wat ze ooit had gewild? Een man die een werkelijk verlangen bij haar opwekte en haar de mogelijkheid bood om de gamewereld voor altijd achter zich te laten? Het enige wat ze hoefde te doen, was alles opgeven waar ze als volwassene voor had gestaan. Ze zou van Allan moeten verliezen, hem zonder terughoudendheid laten zien dat ze kwetsbaar kon zijn. Alleen was ze bang dat ze dat niet kon opbrengen. Op dat moment klonk er echter een diepe kreun vanuit zijn keel en voelde ze dat zijn greep in haar haar zich verstevigde, en ze besefte dat ze misschien niet eens hóéfde te verliezen.


  Hij maakte zijn mond los van de hare.


  Toen ze haar ogen opende, schrok ze van wat ze in zijn ogen zag. Hij wilde misschien wel doen alsof ze niets meer dan een oude vijand van hem was, maar de waarheid werd onthuld door die verwijde pupillen en de blos op zijn jukbeenderen. Er was gewoon geen winnaar, besefte ze. Wat nu wel duidelijk was, was dat ze zich echt tot hem aangetrokken voelde. En hoewel ze had gehoopt dat een kus haar zou afleiden van het eenzame gevoel diep vanbinnen, had dat ook niet gewerkt. Eerlijk gezegd zou ze zich het liefst naast hem neervlijen, alles om haar heen vergeten en troost vinden in zijn armen. Als hij er geen wedstrijdje van had gemaakt en als zij een ander type vrouw was geweest – het soort dat er geen probleem mee had emotioneel en afhankelijk te zijn – dan had ze gewoon haar hoofd op zijn schouder kunnen leggen en toegeven dat ze zich nog nooit zo bang en eenzaam had gevoeld als nu.


  ‘Zo…’ zei hij. ‘Dat was meer dan ik had verwacht.’


  ‘Hier idem,’ gaf ze toe. ‘Ik neem aan dat we hebben onderschat dat we zo van elkaar zouden genieten.’


  ‘Ik in elk geval wel. Ik vond het prettig je te kussen, Jessi.’


  ‘Ik ook. En ik denk ook niet meer dat je mijn aartsvijand bent.’


  ‘Dat is mooi. Maar wat gaan we hieraan doen? Is dit alleen maar uit verdriet? Alleen omdat onze vrienden er niet meer zijn?’


  Ze haalde haar schouders op. Ergens wilde ze ja zeggen en net doen alsof dit werd veroorzaakt door de tragedie die hen had samengebracht. Maar ze wist dat dat een leugen was. En zelfs zichzelf voorliegen was iets wat ze niet graag deed. ‘Ik heb werkelijk geen idee,’ gaf ze toe.


  ‘Ik ook niet. Ik heb altijd… Laat ook maar. Waar het om gaat, is de vraag wat we hieraan gaan doen.’


  Ze had er geen antwoord op. Er was geen duidelijke oplossing. Hij had haar verrast en haar doen beseffen dat er meer zat achter deze man dan ze had gedacht. Want als zijn ego werkelijk zo groot was geweest, dan zou hij zich hier gewoon uit hebben gebluft. Maar hij zat nog gewoon tegenover haar, en zag er even verbijsterd uit als zij zich voelde.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het was nat en winderig toen ze op Dare County Airport in Manteo, North Carolina, uit het vliegtuig stapten. Anders dan de regio Los Angeles, waar de hele regio óf ontwikkeld was óf uit woestijn bestond, telde North Carolina – en met name de Outer Banks – louter dorpjes omgeven door land van de overheid, dat werd beschermd om dit deel van de wereld ongerept te houden.


  Toen het briesje haar bloes tegen haar borsten blies, werd Allan een seconde lang verlamd door Jessi’s pure schoonheid. Wie had kunnen denken dat ze een femme fatale was zonder daarvoor haar best te hoeven doen? Hij friemelde met de riem van zijn weekendtas om zichzelf af te leiden. Tevergeefs. Haar geur danste in de wind en prikkelde zijn zinnen toen hij daar in het mysterieuze ochtendlicht stond.


  ‘Bedankt voor de lift,’ zei ze op een manier die aangaf dat de wapenstilstand die in het vliegtuig was ontstaan, nu voorbij was.


  ‘Graag gedaan. Het was een prettige vlucht.’


  ‘Ik had gedacht in de bed and breakfast van Patti en John te overnachten,’ zei ze.


  ‘Ik ook. Fawkes heeft alles geregeld. Het personeel heeft gezorgd dat er geen nieuwe gasten zouden komen. Volgens de beheerder waren er nog maar twee paren en die zouden vandaag vertrekken.’


  ‘Dat is in elk geval één zorg minder,’ zei ze. ‘Ik wil met alle liefde met John en Patti’s advocaat praten en doen wat er gedaan moet worden. Aan Patti’s moeder hebben we niet veel, gezien haar… ziekte.’


  Allan zag dat de gedachte aan Amelia Pearsons ziekte, de wetenschap dat Patti’s eigen moeder niet eens om haar zou kunnen rouwen, Jessi raakte.


  ‘Ja, zodra we hem hebben gesproken, weten we meer.’ Het was niet iets waar hij naar uitkeek, maar gelukkig wist hij al veel over Johns wensen voor de toekomst. Zijn vriend was altijd zeer spraakzaam geweest en had vaak over zijn dromen gepraat voor, maar ook tijdens zijn huwelijk met Patti.


  ‘Ik begrijp niet waarom ze hier wilden wonen,’ zei Jessi, om zich heen kijkend. ‘Ik bedoel, het is leuk om van tijd tot tijd de drukte van LA te ontlopen, maar permanent hier wonen, zo afgelegen? Ik denk niet dat ik het zou kunnen.’


  ‘Mijn idee, en het telefoonsignaal is ook slecht. Ik denk dat Kell me waarschijnlijk zal onterven als ik me niet meld, en ik heb maar één streepje.’


  Jessi haalde haar smartphone uit haar zak en keek naar het scherm. ‘Ik heb er bijna twee… wil je de mijne gebruiken?’


  Hij keek haar aan. Het was een opmerkelijk verzoenend gebaar. Ze had hem nog nooit iets aangeboden.


  ‘Zijn nummer staat onder Darth-Is-Een-Zak,’ zei ze, terwijl ze hem haar telefoon gaf.


  Allan wendde zich af om zijn glimlach voor haar te verbergen. Hij wist zeker dat Dec Jessi’s bijnaam voor Kell ook heel grappig zou vinden. ‘Laat het hem maar niet zien. Hij heeft een bloedhekel aan Star Wars.’


  ‘Wie heeft er nou een bloedhekel aan Star Wars? Alweer een bewijs dat jouw neef een buitenaardse cyborg is,’ zei Jessi. ‘Heb je behoefte aan privacy?’


  ‘Als je het niet erg vindt.’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Moet jij je zussen ook nog bellen?’ vroeg hij.


  ‘Niet op dit tijdstip,’ zei ze. ‘Weet je zeker dat Kell al om vier uur ’sochtends op is?


  ‘Ja. Hij heeft maar weinig slaap nodig. Bovendien zit hij te wachten op een bericht van mij.’


  ‘Uiteraard, hij is immers een of andere futuristische robot,’ zei ze terwijl ze wegliep.


  Allan keek haar na, zoals hij zo vaak had gedaan, maar nu viel het hem op hoe haar lichaam bewoog. Het deinen van haar heupen in die strakke leren broek, de manier waarop de hakken van haar laarzen haar heupen naar voren deden kantelen en haar benen nog langer deden lijken. De manier waarop haar shirt om haar achterwerk viel. Hij waardeerde haar als vrouw, en ondanks zijn chaotische gedachten, bood haar aanblik troost. Het herinnerde hem eraan dat hij nog leefde.


  Hij drukte op de voorkeuzetoets voor Kell. De telefoon ging drie keer over voor zijn neef opnam.


  ‘Montrose.’


  ‘Met Allan.’


  ‘Met wat voor telefoon bel je?’ vroeg hij. ‘Ik herken je nummer niet.’


  ‘Dit is Jessi’s telefoon. Die van mij krijgt geen signaal, maar die van haar wel. Ik wilde vragen of ik gisteravond nog iets heb gemist.’


  ‘Niet veel. Ik heb je een e-mail gestuurd met alles wat vandaag af moet. Denk je dat je straks bereik hebt?’


  Allan kreeg het gevoel alsof hij persoonlijk verantwoordelijk werd gehouden voor het feit dat er niet veel telefoonmasten stonden in de Outer Banks. Maar hij wist dat Kell niet zozeer door hem geïrriteerd was, maar meer doordat de normale gang van zaken werd verstoord. ‘Dat weet ik niet. John heeft wifi bij hem thuis, dus zodra ik daar ben, zou er geen probleem moeten zijn. Vanmorgen moeten we eerst naar de advocaat, en de uitvaart moet worden geregeld, maar ik zorg dat je vandaag alles krijgt.’


  ‘Dat hoopte ik al. Het is niet veel, maar ik wil dat je even kijkt naar de cijfers voor een gefingeerde rekening die Emma heeft ingediend. Ik heb ook met Dec gesproken, en tenzij Jessi met iets spectaculairs komt, willen we haar ontslaan met een premie. Ik wil dat je daar vandaag aan werkt.’


  ‘Vandaag? Ik begrijp dat werk belangrijk is, maar we hebben net onze beste vrienden verloren.’


  Er viel een stilte aan de andere kant van de lijn.


  ‘Je hebt gelijk. Ik kan jullie wel een paar dagen extra geven. Hoe gaat het met jullie?’


  ‘Prima,’ zei Allan. ‘Je kent me.’


  ‘Ja, en daarom trap ik niet in zo’n flutantwoord. Jij en John waren als broers voor elkaar.’


  ‘Het valt niet mee, Kell, maar ik kan er niet over praten.’


  ‘Ik begrijp het. Als je me nodig hebt, weet je me te vinden.’


  Allan wist dat zijn oudere neef voor hem klaar zou staan. Hoe kil hij op kantoor ook leek en hoe fanatiek hij ook kon zijn in zijn zucht naar wraak op de Chandlers, hij had wel een sterk loyaliteitsgevoel naar zijn neven.


  ‘Ik bel zodra ik meer weet. Ik moet mijn telefoon opnieuw instellen, dus bel me zolang op dit nummer.’ Allan verbrak de verbinding en dacht na over de keiharde opstelling van zijn neef. Kell was vastbesloten Jessi te ontslaan, en Allan kon daar niets tegen doen. Ergens was hij daar wel blij om, want zij zorgde voor complicaties in zijn leven waar hij geen zin in had. Tegelijkertijd besefte hij dat ze voorlopig deel van zijn leven zou blijven uitmaken.


  


  De fourwheeldrive die Fawkes voor hen had geregeld, was een nieuw model. Het was een ruime, comfortabele auto die hier in de wildernis van North Carolina bijzonder praktisch was. Hij had hun bagage zonder veel problemen achterin kwijt gekund.


  Terwijl de zon opkwam boven de oceaan, opende Fawkes het achterportier voor Jessi, maar ze bleef nog even genieten van het uitzicht. Het was zo heel anders dan dat van de in de oceaan ondergaande zon aan de andere kant van het land.


  ‘Dank je,’ zei ze, toen ze uiteindelijk instapte.


  ‘Graag gedaan, Ms. Jessi.’


  ‘Zeg maar gewoon Jessi, hoor.’


  ‘Uitstekend.’


  Allan zweeg toen hij voorin op de passagiersstoel plaatsnam, en dat vond Jessi prima. Ze deed haar oordopjes in en deed of ze er niet was. Hoewel ze het zelf eigenlijk onbeleefd vond, was het op dat moment wel prettig dat dit algemeen werd geaccepteerd, want ze had geen zin om te praten. Ze kón gewoon even met niemand praten. Nu ze hier was, voelde Patti’s overlijden ineens veel echter.


  Ze keek om zich heen toen ze het eilandje verlieten waar het vliegveld lag. Over een brug reden ze naar een ander smal stukje land. De Outer Banks waren niet meer dan kleine stukjes land in de zee, en ze vroeg zich weer af waarom Patti ervoor had gekozen om hier aan de rand van de wildernis haar thuis te maken, al moest ze erkennen dat het er mooi was.


  Ze sloegen rechtsaf bij Whale Bone Junction Information Station en volgden de NC 12 naar het zuiden, over de Oregon Inlet Bridge.


  Ze haalde haar oordopjes uit haar oren toen Allan naar haar gebaarde. ‘Ja?’


  ‘Het lijkt wel het einde van de wereld, hè?’ zei hij.


  Ze knikte, een beetje van haar stuk gebracht omdat ze kennelijk aan hetzelfde dachten. Had hij ook bedacht dat Patti en John misschien nog zouden leven als ze niet hierheen waren verhuisd?


  ‘Ik denk dat Patti het daarom zo heerlijk vond hier,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Dat denk ik ook. Geen carrièrejacht hier. Zeker nu buiten het seizoen,’ merkte Allan op. ‘Fawkes vertelde net dat de man achter de balie op het vliegveld had gewaarschuwd dat de tropische storm boven de Atlantische Oceaan overgaat in een orkaan, en dat een van de mogelijke koersen recht over Hatteras gaat, precies waar de bed and breakfast staat.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja, ma’am – Jessi,’ zei Fawkes. ‘Ik dacht niet dat het ernstig zou zijn, maar als ik naar deze wegen kijk, vond ik toch dat u het moest weten. Een eventuele vloedgolf zou dit zomaar kunnen wegslaan.’


  ‘Dat zou best kunnen,’ zei Allan. ‘Fawkes blijft alert terwijl wij de begrafenis en zo regelen. Maar indien nodig moeten we klaar zijn om snel te kunnen vluchten. Moeder Natuur kan genadeloos zijn.’


  Ze knikte. Aangezien het gesprek haperde, deed ze haar oordopjes weer in. Ze luisterde naar de laatste cd van Pink. De rauwe emotie en woede die zij altijd in haar muziek wist te stoppen, spraken haar en Patti altijd erg aan.


  Na een minuut of twintig zag ze remsporen op de weg, en ze haalde de oordopjes uit haar oren toen Fawkes langzamer ging rijden en stopte.


  ‘Is dit…’


  ‘Ik denk het,’ zei Allan, die zijn portier opende nog voor Fawkes de auto in de parkeerstand had gezet.


  Jessi bleef zitten en keek naar het geplette gras, de restanten van Patti’s schattige kleine autootje en het wrak van de andere auto die daar nog steeds lagen. Ondersteboven en helemaal in elkaar.


  Haar hartslag versnelde. Ze stapte uit en liep naar de kant van de weg. Dus hier is het gebeurd, dacht ze. O, allemachtig. Hier was het. Hier waren Patti en John overleden. Als gevolg van een auto-ongeluk. Dat kon van alles betekenen, maar de werkelijkheid was zo veel erger dan ze had kunnen denken.


  Starend naar het wrak, hoorde ze in de verte iemand snikken, tot ze ineens besefte dat ze dat zelf was. Ze wendde zich af omdat ze niet wilde dat Allan of Fawkes haar zo zag. Maar ineens voelde ze een hand op haar schouder. Ze draaide zich om en zonder op te kijken sloeg ze haar armen om Allans middel en verborg haar gezicht tegen zijn borst. Hij hield haar stevig vast terwijl ze de emoties liet gaan die ze met zo weinig succes had proberen te onderdrukken.


  Kon ze maar doen alsof dit allemaal nooit was gebeurd. Maar ze was nooit het type geweest dat voor de waarheid was weggelopen. En nu wist ze dat er zelfs geen flintertje hoop meer was dat de autoriteiten er naast hadden gezeten en dat Patti en John gewoon nog leefden. Hier was niemand levend uit gekomen. Dat wist ze en dat moest ze accepteren. Maar het verdriet om haar vriendin voelde nog zo vers dat ze nauwelijks adem kreeg. Allans handen dwaalden over haar rug, en ze voelde hem beven in haar armen. Ze deed haar hoofd naar achteren en keek op tegen de onderkant van zijn bestoppelde kaak.


  Toen ze een dun tranenspoor langs zijn hals zag, legde ze haar hoofd in de holte van zijn schouder en hield hem even stevig vast als hij haar.


  Ze had hem altijd als haar vijand gezien. Zelfs na de vlucht hierheen en die kus in het vliegtuig was haar houding niet veranderd – niet echt. Maar nu, nu ze de enige persoon vasthield die haar verdriet begreep, besefte ze dat hij niet langer de vijand was. In de afgelopen vierentwintig uur was hij gewoonweg Allan geworden. Haar Allan.


  


  Allan durfde veilig te stellen dat hij zich nooit eerder zo had gevoeld, en als hij eerlijk was, wilde hij zich ook nooit meer zo voelen. Het verlies van John maakte dat hij bij veel dingen begon stil te staan, maar toen hij daar zo met Jessi in zijn armen stond, vroeg hij zich vooral af waarom hij had gewacht tot zijn vriend er niet meer was voor hij eindelijk zijn woorden ter harte nam.


  John had gezegd dat hij wel had gezien dat Allan en Jessi elkaar steeds steels hadden opgenomen wanneer ze dachten dat niemand keek. En nu, met haar in zijn armen, terwijl hij de tranen de vrije loop liet, moest Allan toegeven dat zijn vriend weer eens gelijk had gehad. Al vroeg hij zich toch af of wat hij nu voelde… of hij misschien toch alleen maar de leegte in zijn ziel met iets… met iemand wilde vullen. Hij wilde niet alleen zijn en de herinneringen aan John kwijtraken. En of hij het nu wilde of niet… nou ja, hij zou liegen als hij zei dat hij het niet fijn vond dat Jessi nu bij hem was. Zij was degene bij wie hij wilde zijn.


  ‘Ik had niet gedacht dat ik zo mijn zelfbeheersing zou verliezen,’ zei ze.


  Het stevige briesje dat van de Atlantische Oceaan kwam was warm, en even wilde Allan dat het hen zou wegvoeren. Maar dat was alleen omdat hij geen idee had hoe hij met zijn verdriet moest omgaan. Hij wendde zijn hoofd af van Jessi en veegde zijn gezicht af voor hij haar weer aankeek.


  ‘Ik had al gezien dat je huilde,’ zei ze vriendelijk met een zachte blik in haar ogen. Haar korte punkhaar bewoog in de wind, en haar oogmake-up was uitgelopen door de tranen.


  ‘Ik had al gezien dat jíj huilde.’ Hij probeerde een plagende klank in zijn stem te leggen, al was hij niet bepaald in een plagerige stemming.


  ‘Ik neem aan dat we dan quitte staan,’ zei ze uiteindelijk. ‘Weet je wat?’


  ‘Wat?’ vroeg hij. Hij wist niet of hij wel verder wilde praten, want bij alles wat ze zei, voelde hij zich steeds kwetsbaarder worden.


  ‘Ik zou het niet erg vinden om het onderspit tegen jou te delven, als ik daarmee Patti en John zou terugkrijgen.’


  Een van de dingen die Allan altijd in Jessi had gerespecteerd, was haar eerlijkheid, zelfs wanneer het gunstiger voor haar was als ze loog. In eerste instantie had hij gedacht dat haar botheid gewoon een tactiek was om hem te ontwapenen, tot hij had ingezien dat ze nu eenmaal haar hart op de tong droeg. Het was de eerste aanwijzing geweest dat het meisje dat eruitzag alsof ze onbevreesd de duivel te lijf zou gaan, in werkelijkheid kwetsbaar was.


  Daar hoefde hij nu niet aan herinnerd te worden. Hij wilde dat ze fel en prikkelbaar was, zijn vijand, maar hij was bang dat dat een gepasseerd station was. Hij zou nooit meer op dezelfde manier naar haar kunnen kijken. ‘Ik ook,’ bekende hij.


  ‘Wat is hier in vredesnaam gebeurd?’ vroeg Jessi. ‘Ik weet dat ze zijn aangereden en toen tegen een boom zijn gebotst, maar wie rijdt er nu zo hard op een weg als deze?’


  ‘Een idioot.’ Vanbinnen voelde hij pure woede en daar kon hij alleen mee omgaan door beschaafd en zogenaamd verveeld te doen. ‘Ik hoop niet dat ik die vent ooit tegenkom,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ik ook niet. Ik moet er niet aan denken geconfronteerd te worden met degene die hier verantwoordelijk voor is. Dat… Ik heb er gewoon geen woorden voor.’


  ‘Inderdaad,’ zei hij toen ze naar hem omhoog keek met die blik die recht door het hart van een man ging en hem het gevoel gaf dat ze hem volledig kon doorgronden. O, wat haatte Allan dat. Hij wilde niet dat Jessi hem zag – echt zag.


  Ze moest lachen, zodat hij eerst bang was dat ze begon door te draaien, maar hij werd gerustgesteld doordat ze tegelijk haar hoofd schudde.


  ‘Sorry. Ik bedacht net dat we eindelijk met elkaar kunnen opschieten. Als ze ons nu kon zien, zou Patti me aankijken met zo’n blik van “zie je nou wel”.’


  ‘John ook,’ zei Allan. Hoe vaak had zijn vriend hem niet terzijde genomen en gevraagd om Jessi een kans te geven? Om op te houden om Patti’s beste vriendin te stangen en haar gewoon eens te vertrouwen?


  ‘Waarom lukte dat niet?’ vroeg ze. ‘Waarom deden we dit niet toen ze nog leefden? Ze waren onze beste vrienden. Ze wilden alleen maar dat we het goed met elkaar konden vinden, en wij moesten zo nodig de hele tijd maar vijanden blijven.’


  ‘We zijn “vijanden” omdat we op elkaar lijken en allebei zijn opgevoed met een enorm wantrouwen tegen elkaars familie. We willen graag winnen, onze vrienden beschermen en we vinden het vooral vervelend als iemand doorheeft dat we niet onoverwinnelijk zijn.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar, maar zuchtte toen ze hen weer liet hangen en zich naar hem omdraaide. ‘Ik geef het niet graag toe, maar je zou best wel eens gelijk kunnen hebben.’


  Hij voelde de spanning uit hem wegglijden. ‘Ik heb gelijk?’ Hij was ervan overtuigd geweest dat hij Jessi Chandler dat nooit zou horen toegeven.


  ‘Haal je vooral niets in je hoofd,’ zei ze, waarna ze zich omdraaide om terug te lopen naar de auto, waar Fawkes op hen wachtte. ‘Het zal waarschijnlijk niet nog eens gebeuren.’


  Voor het eerst sinds hij het verschrikkelijke nieuws van Johns dood had gehoord, voelde Allan iets. Hij zou kunnen doen alsof het wellust was, want als hij naar haar keek, verlangde hij naar haar. Of misschien kon hij het afdoen als gedeeld verdriet. De waarheid was echter een stuk lastiger te aanvaarden. Hij mocht haar graag. Hij was graag in haar gezelschap. En de eerlijkheid gebood te zeggen dat hij wilde dat dit nieuwe gevoel alleen maar sterker werd.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Jessi zat naast Allan in het advocatenkantoor, trachtend de nieuwste schok tot zich te laten doordringen.


  Reggie Blythe was een lange slanke Afro-Amerikaan van halverwege de vijftig. Zijn slapen begonnen wat te grijzen, en hij wekte de indruk meer tijd op zijn werk dan thuis door te brengen.


  Jessi vond dat zijn kantoor een ouderwets zuidelijke charme had, maar besefte tegelijk dat die indruk te danken was aan wat ze daarvan in oude Hollywood-films had gezien. Ze was nerveus en onzeker omdat ze niet wist wat ze met deze ontmoeting of met Allan aan moest. Nee, als ze eerlijk was, moest ze bekennen dat het alleen Allan was die haar nerveus maakte.


  Reggie had hun een overzicht gegeven van wat er in het testament van John en Patti stond, met name over hun wensen met betrekking tot Hannahs opvoeding. Maar Jessi had het druk met naar Allan kijken en met terugdenken aan dat moment waarop hij haar bij de plaats van het ongeluk in zijn armen had gehouden. Hij had troost geboden en was zo menselijk geweest, dat het tijd werd haar oordeel over hem bij te stellen. En niet alleen over hem, over ook over wat voor iemand ze zelf was.


  ‘Ik begrijp het niet. Is dat wel legaal?’ vroeg Allan.


  Verdorie. Ze moest beter opletten. Wat was er net gezegd?


  ‘Het is zeer ongebruikelijk dat twee niet met elkaar getrouwde personen de gezamenlijke voogdij krijgen, maar niet illegaal,’ zei Reggie.


  ‘Waarom hebben ze dit gedaan?’ vroeg Jessi. Het begon langzaam tot haar door te dringen dat Patti en John de voogdij over Hannah aan haar én Allan hadden toegewezen, ondanks het feit dat ze wisten dat zij en Allan elkaar niet mochten.


  ‘Ze hadden natuurlijk niet verwacht zo jong te overlijden,’ merkte Reggie op. ‘Maar als dat onverhoopt toch gebeurde, wilden ze dat Hannah invloeden onderging van de omgeving van haar beide ouders.’


  ‘Natuurlijk. Waar is Hannah nu?’ vroeg Allan.


  ‘De kinderbescherming heeft zich over haar ontfermd. We konden haar niet bij haar oppas laten, maar zodra dit gesprek is afgerond, wordt ze aan jullie overgedragen,’ zei Reggie met een blik op zijn horloge.


  ‘En dan kunnen we gewoon terug naar LA?’ vroeg Jessi.


  ‘Nee. Een rechter moet zich er nog over buigen en zodra die toestemming geeft, kunnen jullie terug naar Californië. Patti en John hebben me al betaald om jullie te vertegenwoordigen, tenzij jullie daar bezwaar tegen hebben en een eigen advocaat willen.’


  ‘Stel dat een van ons geen voogd wil zijn?’ vroeg Allan.


  ‘Is dat zo?’ Reggies bruine ogen ontmoetten die van Allan, waarna hij zijn blik naar Jessi liet dwalen.


  Jessi maakte zich zorgen. Ze had geen verstand van baby’s – sterker nog, ze had al voor zichzelf uitgemaakt dat ze nooit kinderen wilde. Maar dit was Patti’s laatste wens, en ze kon hier gewoon niet tegenin gaan. ‘Zouden we dit even samen mogen bespreken?’


  ‘Natuurlijk. Jullie kunnen mijn kantoor gebruiken,’ antwoordde Reggie.


  Zodra de advocaat de deur achter zich gesloten had, stond Allan op en liep naar het raam, waar hij met de zon achter zich bleef staan, zodat ze zijn uitdrukking niet goed kon zien. Hij leek in niets op de Allan die haar zo teder had vastgehouden en haar verdriet had gedeeld, eerder de oude Allan die probeerde te bedenken wat de beste strategie was. Dat beviel haar niets. Wie van de twee was hij echt?


  Misschien moest ze hem het voordeel van de twijfel gunnen. Ze zaten immers in hetzelfde schuitje en waren allebei evenzeer van slag nu ze een kind zouden gaan opvoeden.


  Maar was dat wel zo? Zou hij haar helpen of moest ze dit alleen doen?


  ‘Wil jij geen voogd zijn?’ vroeg ze botweg.


  ‘Natuurlijk wel. Ze is Johns dochter, en hij was belangrijker voor me dan een broer. Ik zei dat alleen maar voor het geval jij een uitweg wilde, maar te verlegen was om het te opperen.’


  ‘Dat meen je niet. Ik doe niet aan verlegen. Dat weet je. Dus wat heeft dit allemaal te betekenen?’


  Allan liep naar haar toe, en voor het eerst sinds ze hem kende, zag ze een bijzonder oprechte uitdrukking op zijn gezicht. Hij deed niet nepcharmant of arrogant alsof met geld wapperen eventuele problemen zou oplossen.


  ‘Ik loop niet weg voor verplichtingen. John en Patti moeten zo hun redenen hebben gehad om ons samen als voogd aan te wijzen. Ik weet niet precies wat die waren, maar vandaag begon ik een idee te krijgen. Ik wist alleen niet of jij dat ook had.’


  ‘Ja,’ gaf ze toe. ‘Maar gaat dit echt gebeuren?’


  ‘Dat weten we pas wanneer we met Hannah terugkeren naar de westkust.’


  ‘Dat is zo. In elk geval kan ik dit niet weigeren,’ zei ze.


  ‘Ik ook niet.’


  De sfeer in de kamer begon drukkend te worden, de situatie te tastbaar, en dat beviel haar maar niets. Ze had tijd nodig om het gegeven te verwerken dat Allan voor altijd deel zou blijven uitmaken van haar leven. ‘Dus wat doen we nu?’ vroeg ze. ‘Ik bedoel, praktisch gezien. Ik woon in Malibu.’


  ‘En ik in Beverly Hills.’


  ‘Nou, we zien elkaar op het werk,’ zei ze. ‘Ik ben niet bekend met de faciliteiten bij Playtone Games, maar de dagopvang bij Infinity is uitstekend. Daar kan Hannah overdag naartoe. En ’savonds kunnen we haar om beurten mee naar huis nemen.’


  ‘Dat klinkt goed, maar we moeten wel een reserveplan hebben voor het geval jouw proeftijd niet tot een vaste aanstelling leidt.’


  Ze vertrok haar gezicht naar hem. Dat had ze kunnen verwachten. ‘Ik raak mijn baan niet kwijt. Ik heb al verteld dat ik een paar nieuwe ideeën heb.’


  ‘Ik wil alleen zeggen dat we andere opties moeten bedenken,’ zei hij. ‘Ik ben graag op alles voorbereid.’


  Ze vroeg zich af of ze ooit echt zou weten wat er in hem omging. Toen schudde ze haar hoofd. Ze had wel andere dingen om zich druk om te maken. Hannah, haar toekomst, voortaan elke dag met Allan te maken hebben. Het was een enorme verantwoordelijkheid, maar Jessi zou zich daar niet aan onttrekken. Ze zou er wel uitkomen. ‘Ik neem aan dat het besluit is genomen,’ zei ze.


  ‘Ja. Ik ga Reggie wel halen.’


  Ze leunde naar achteren in de leren stoel en probeerde zich te ontspannen, maar tevergeefs. Steeds wanneer ze dacht dat ze aan het idee was gewend dat Patti er niet meer was, kreeg ze weer een nieuwe verrassing. Terwijl ze haar handen door haar korte haar haalde, realiseerde ze zich dat het wel makkelijker werd om eraan te denken. Of nee, makkelijker was niet het juiste woord. Maar ze begon niet meer meteen te huilen, en dat was al een hele opluchting. Ze had er altijd een hekel aan gehad om haar tranen niet onder controle te hebben.


  Ze hoorde de deur opengaan en keek om naar Allan en Reggie, die binnenkwamen. Allan was iets langer dan de advocaat en hield zijn hoofd gebogen terwijl hij geconcentreerd naar Reggie luisterde. Het leek wel of ze elkaar al jaren kenden. Typisch Allan, vond ze.


  ‘Allan heeft me verteld dat jullie het voogdijschap gaan delen. Dat is goed nieuws. Ik weet zeker dat Patti en John daar heel blij om geweest zouden zijn. Ze waren onverbiddelijk en vonden dat hun beste vrienden hun dochter moesten grootbrengen,’ zei Reggie.


  ‘Nou, we willen hun wensen respecteren,’ antwoordde Jessi.


  ‘Mooi. Ik heb wat formulieren die jullie moeten invullen, en dan breng ik jullie naar Hannah. De instanties willen wel jullie antecedenten onderzoeken en een paar vragen stellen voor jullie haar tijdelijk krijgen toegewezen. Ik heb al naar de rechter gebeld voor een afspraak.’


  ‘Hoelang denk je dat het gaat duren?’ vroeg Allan. ‘Ik – We moeten allebei weer terug naar LA.’


  ‘Niet al te lang – misschien een week tot tien dagen.’


  Een week was echt veel te lang voor Jessi. Aan de vlucht hierheen had al geen einde lijken te komen. Natuurlijk begreep ze wel dat dit soort dingen niet konden en mochten worden overhaast. De instanties moesten hun werk doen en zeker weten dat er goed voor Hannah zou worden gezorgd. Maar hier op Hatteras moeten blijven met de man die haar achilleshiel begon te worden, klonk niet aanlokkelijk. En ze moest aan de toekomst denken. Zolang ze alleen voor zichzelf verantwoordelijk was, zou het niet zo erg zijn geweest om haar baan bij Playtone-Infinity Games kwijt te raken, maar nu zou ze een voorbeeld moeten zijn voor Hannah.


  Verdorie, ze moest al haar plannen bijstellen en nieuwe prioriteiten stellen nu Hannah er was. En dat betekende dat ze moest proberen met Mr. Allan McKinney op te schieten, hem niet leuker te gaan vinden dan nu en vooral uit zijn bed te blijven.


  


  Toen Reggie hen naar het huis reed waar Hannah zolang verbleef, was Jessi blij dat ze zo snel naar Hatteras waren gekomen. Het huis zag er van de buitenkant niet onaardig uit, maar de mensen daar waren vreemden voor het meisje. Hoe eerder er een permanentere omgeving voor haar was gevonden, hoe beter.


  ‘Hallo, ik ben Di, en dit is mijn man, Mick. We hebben hier een restaurant en kenden John en Patti,’ zei de pleegmoeder toen ze het huis binnen gingen.


  ‘Dit zijn Allan McKinney en Jessi Chandler, Hannahs voogden,’ zo stelde Reggie hen voor.


  ‘Ik ga haar wel halen,’ zei Di, terwijl Mick hen naar de huiskamer voorging.


  Jessi was te nerveus om aandacht te hebben voor wat er werd gezegd. Vanbinnen was ze een bevend hoopje onzekerheid aangezien ze niets van baby’s wist. Ze had altijd zo veel mogelijk vermeden de kinderen van haar zussen vast te houden omdat ze bang was hen te laten vallen of pijn te doen. En tot nu toe had ze Hannah in totaal niet meer dan vijf minuten vastgehouden. Jessi realiseerde zich dat ze geen moederlijke vezel in haar lichaam had.


  ‘Hier is ze,’ zei Di toen ze terugkwam met een slaperig uitziende Hannah.


  Jessi kwam met uitgestrekte armen naar haar toe om het kind van haar over te nemen. De onzekerheid en het ongemakkelijke gevoel hielden aan tot ze in de ogen keek die zo op die van Patti leken. Dit was Patti’s dochter, dacht ze. Ze hield haar steviger vast en merkte tot haar ontzetting dat ze op het punt stond te gaan huilen. Ze wilde zich omdraaien, maar toen stond Allan al naast haar. Hij zei niets en sloeg alleen zijn arm om haar heen terwijl hij over haar schouder naar de baby keek.


  Door zijn aanraking voelde Jessi zich minder overweldigd. Ze stond er niet alleen voor. Het was niet erg dat er nog steeds grote problemen tussen hen waren, want als Hannahs voogden waren ze één. Dat was het belangrijkste.


  ‘Ik denk dat John en Patti’s voorgevoel correct was,’ zei Reggie. ‘Jullie zullen het uitstekend doen.’


  ‘We zullen ons uiterste best doen,’ zei Allan terwijl hij Jessi recht aankeek.


  Het was alsof hij haar een belofte deed, en onwillekeurig voelde dat alsof ze dit samen konden klaren. Wel vroeg ze zich af hoe haar zussen en zijn neven zouden reageren op het nieuws dat Allan en zij samen een kind gingen opvoeden. Ze voelde haar mondhoek trekken toen ze zich de blik voorstelde van Darth-Is-Een-Zak wanneer hij hoorde dat neef nummer twee een nauwe band kreeg met een van de gezusters Chandler. Maar dat kleine beetje vrolijkheid deed niets af aan het feit dat Allan en zij een manier moesten zien te vinden om vrienden te zijn, omdat ze vanaf nu Hannahs surrogaatouders waren.


  ‘We mogen dit niet verpesten,’ zei ze.


  ‘Dat gebeurt niet,’ antwoordde Allan. ‘We zijn allebei goed in het realiseren van plannen.’


  


  Allan schonk whisky voor zichzelf in en legde zijn voeten op de balustrade terwijl de zon onderging over de lagune van Pamlico Sound. Hij deed beloften die hij beter niet kon doen, dacht hij, maar hier in Johns huis merkte hij wel dat de man die hij in LA was, langzaam begon te vervagen.


  Het water was rustig en kalm, en het had iets troostends om hier te zitten en de voorbije achtenveertig lange uren te vergeten. Er had geen eind lijken te komen aan vandaag, maar nu was de rust weergekeerd.


  Ze hadden alles voor de uitvaart geregeld. Uiteindelijk was het logischer geweest om een gezamenlijke plechtigheid te houden, en Jessi had heel efficiënt de details voor haar rekening genomen.


  Toen hij haar zo bezig had gezien, had hij begrepen waarom ze zo goed was in haar werk. Hij had verslagen van de gesprekken gezien die Dec met de werknemers van Infinity Games had gevoerd. Die hadden stuk voor stuk gezegd dat Jessi uiterst georganiseerd was en hun games altijd met succes wist te lanceren.


  Allan wreef over de achterkant van zijn nek. En nu zat hij er middenin. Kells haat… Het leek erop dat hij tegenwoordig de enige was die nog een hekel aan de Chandlers had. Allan wist dat hij vroeger een zelfde soort haat had gekoesterd, maar nu viel het niet langer mee om de Chandlers, en vooral Jessi, niet als gewone mensen te zien. Mensen die part noch deel hadden aan een oude familievete.


  Jessi had aangeboden Hannah na het eten in bad te doen, en dat was hem goed uitgekomen. Hij wist dat zij ook moe was, en misschien had hij hoffelijk moeten aanbieden dat hij het zou doen, maar hij was er nog niet aan toe.


  Dus besloot hij zijn neef Dec te sms’en, die immers ook vader van een peuter was. Natuurlijk had Dec zijn zoon pas een paar maanden geleden voor het eerst gezien, maar dat maakte zijn ervaring voor Allan juist perfect. Hij had behoefte aan informatie, en snel ook, als hij wilde doen wat hij altijd deed – een leven leiden alsof het geen enkele moeite kostte. Want de baby had hem nu al uit het lood geslagen.


  Ze had gehuild en op zijn shirt gespuugd, en hij was ook niet zo goed in het verschonen van luiers. Hij moest iets ondernemen. Hij was er nooit de man naar geweest om zich zomaar gewonnen te geven en voelde er niets voor daar nu verandering in te brengen.


  Zijn telefoon werkte inmiddels weer goed, dus sms’te hij Dec.


  


  Help! Hoe werkt een baby?


  


  Meteen ging de telefoon. ‘Met Allan.’


  ‘Fantastisch. De geweldige Allan McKinney weet niet wat hij moet doen,’ zei Dec.


  ‘Ik betwijfel of jij het wel wist toen je D.J. voor het eerst vasthield.’


  ‘Dat is zo. Zal ik Cari om advies vragen?’


  ‘Nee. Waag het niet. Ik wil alleen weten hoe jij het deed toen je D.J. voor het eerst zag.’


  ‘Ik was bang dat ik iets bij hem kapot zou maken. Ik hield hem zo ongeveer op een armlengte van me af. Maar zodra ik meer tijd met hem doorbracht, bedacht ik twee dingen – om te beginnen dat het niet uitmaakt wat je zegt, zolang je het maar rustig en vriendelijk zegt, en verder maakt iedereen fouten met kinderen. Zelfs Cari, ook al zou ze dat zelf ontkennen.’


  ‘Dank je. Maar Hannah is een meisje. Ik weet niets van meisjes. Ik bedoel, wij waren thuis met alleen jongens…’


  Dec lachte. ‘Je doet het toch niet onaardig met vrouwen.’


  ‘Hannah is geen vrouw. Dit is iets anders. Ik kan niet charmant zijn of doen wat vrouwen normaal van een man verwachten. Ik moet –’


  ‘Oprecht zijn,’ vulde Dec aan. ‘Exact. Je kunt het niet een beetje half doen. Kinderen hebben meer nodig. Maar Hannah is nog maar een baby, en voor haar is deze situatie net zo nieuw. Je vogelt het wel uit.’


  ‘Dat hoop ik maar. Ik heb een paar opvoedboeken gedownload, maar ik praat liever met iemand met praktijkervaring.’


  ‘Nou, dit is alles wat ik weet zonder navraag te doen bij mijn vriendin,’ zei Dec.


  ‘Ik heb liever niet dat je dat doet, want ze brieft vast alles door aan haar zus.’


  ‘Hoe gaat het eigenlijk tussen jullie?’


  Allan had geen idee wat hij daarop moest antwoorden. Eerlijk gezegd irriteerde Jessi hem meer dan twee dagen geleden. Maar ze fascineerde hem ook meer. En hij werd door haar geobsedeerd, steeds maar weer denkend aan hoe zacht haar huid was en hoe heerlijk haar parfum rook.


  Uiteindelijk zei hij gewoon: ‘Goed. We maken er allebei het beste van. De begrafenis is over vier dagen. Komen jullie ook? Ik kan het vliegtuig terugsturen om jullie op te halen.’


  ‘Ja. Dat zou geweldig zijn. Ik weet dat Cari en Emma allebei willen komen, maar Kell wil niet met hen samen reizen. Eerlijk gezegd komt hij misschien helemaal niet.’


  ‘Ik maak me zorgen om hem. Die haat voor de Chandlers is gewoon niet normaal,’ zei Allan.


  ‘Dat vind ik ook. Maar wat doe je eraan? Hé, heb je zin om mee te gaan naar de Lakers tegen de Mavs over twee weken? Cari moet werken.’


  Allan glimlachte in zichzelf. Sinds Dec was teruggekomen uit Australië en een gezin had gekregen, was hun band sterker geworden. ‘Graag. We spreken elkaar nog, man.’


  ‘Tot later,’ zei Dec voor hij ophing.


  Allan bladerde maar eens door het eerste boek dat hij op zijn telefoon had gedownload, en kreeg gaandeweg meer vertrouwen in de eerstkomende paar dagen. Na een tijdje zette hij zijn whiskyglas neer en ging boven bij Jessi kijken.


  Het plan om de zorg voor het kind te verdelen, vond hij eigenlijk niets. Hoewel Hannah nog maar klein was, leek ze veel aandacht nodig te hebben, en met hun tweeën ging dat vast beter dan alleen. Hij vroeg zich af of hij moest voorstellen om bij elkaar te gaan wonen. Voor Hannah zou dat veel rustiger zijn en voor hen zelf handiger. Maar hij betwijfelde of hij genoeg zelfbeheersing had om met Jessi onder één dak te wonen. Alleen al het idee dat ze in dit huis aan het eind van de gang sliep, maakte dat hij nu aan dingen dacht waar hij beter niet aan kon denken.


  Hij hoorde iemand zingen en ging op onderzoek uit. Toen hij dichterbij kwam, begreep hij dat het Jessi was die ‘Bow me’ van Pink voor Hannah zong terwijl ze de baby aankleedde.


  Niet bepaald Brahms, dacht hij, staand in de deuropening van de babykamer. Maar Hannah leek het wel leuk te vinden: ze klapte in haar handjes en keek naar Jessi.


  Zodra Jessi was uitgezongen, zei ze: ‘Dat was Pink. Je moeder en ik zijn wel acht keer naar een concert van haar geweest. En een tijdje hadden we allebei ons haar heel kort net als zij. En je moeder…’


  Ineens leek Jessi’s stem te breken, en ze boog zich dichterbij, tilde Hannah van de commode en nam haar in haar armen, terwijl ze haar hoofd op dat van het kind liet rusten.


  Allan trok zich terug. Dit was een moment tussen hen, en hij was er te veel.


  Ineens voelde het uiterst passend dat ze dat liedje voor het kind had gezongen. Het was iets wat Patti en Jessi samen hadden gedeeld. Dit was de reden dat hun vrienden hen als gezamenlijke voogden hadden benoemd. Zodat hun dochter hen nooit zou vergeten.


  Het onderstreepte tevens waarom Jessi en Allan nooit in één huis konden wonen. Hoe vaker hij haar als een echte vrouw zag – niet een lastig portret, maar een echt wezen – hoe moeilijker het zou zijn om Kell te helpen haar te ontslaan. En hij wist dat hij dat moest doen. Zijn neef moest begrijpen in wat voor situatie hij nu verkeerde. Het was al moeilijk genoeg om iemand te ontslaan die hij maar vaag kende. Maar om een vrouw te ontslaan die hij aardig begon te vinden en begon te respecteren – ja, verdorie nog aan toe – om wie hij echt begon te geven… Dat zou hij nooit kunnen zonder iets van zijn ziel te verliezen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Jessi vond dat ze het best goed deed met Hannah, tot ze met Allan televisie zat te kijken en de baby begon te huilen. Alle pogingen om het meisje te troosten mislukten. Eerder had ze met zingen het kind weten te kalmeren, maar ze was echt niet van plan om dat in aanwezigheid van Allan te doen. Dus pakte ze de baby op en gaf haar aan hem. ‘Jouw beurt.’


  ‘Met alle liefde. Waarom schenk je niet wat voor jezelf in?’ stelde hij voor.


  Hoewel ze dat juist van plan was geweest, besloot ze ervan af te zien. Ze wilde niet dat de dynamiek tussen hen veranderde. Het zou veel te makkelijk zijn om zich als huisgenoten te gaan gedragen… of erger. En ze had zichzelf al voorgenomen wat er tijdens de vlucht was voorgevallen, niet nog eens te laten gebeuren.


  Het was een vergissing geweest hem te kussen, en nu ze hier waren met alleen Fawkes in het gastenverblijf, moest ze extra goed haar best doen om haar seksuele impulsen stevig onder controle te houden. En zelfs nu ze wel duizend andere dingen had om over te piekeren, zag ze steeds Allan voor zich.


  Op dat moment hoopte ze dat Hannah snel rustig werd en vroeg zou gaan slapen, want morgen was een drukke dag, met onder meer een bezoek aan Hannahs oma. Het was een bezoekje waar Jessi niet naar uitkeek, maar ze wist dat ze er niet onderuit kon. Ze had onder vier ogen met Reggie Blythe gesproken en wist dat ze in het verpleeghuis waren ingelicht over Patti’s overlijden. Maar Jessi vond dat ze persoonlijk bij Amelia moest langsgaan.


  Ze zag dat Allan door de kamer liep met Hannah. Het meisje had haar fopspeen in haar mond en sliep inmiddels. Jessi hield zich voor dat het meer geluk dan wijsheid was, maar ergens was ze jaloers dat hij de baby wel in slaap had weten te krijgen en zij niet.


  ‘Ik ga haar naar bed brengen,’ zei hij zachtjes.


  Ze knikte en zodra hij de kamer uit was, ging ze languit op de bank liggen. Met haar hoofd op de armleuning staarde ze naar het plafond. Ze bevond zich achter in de bed and breakfast in het gedeelte waar John en Patti hadden gewoond. Het was klein vergeleken met haar huis in Malibu, maar zo knus. Overal zag ze de hand van haar vriendin, wat het gemis des te heftiger maakte.


  Ze wreef over haar voorhoofd. Vanavond kon ze maar beter beginnen met het maken van een fatsoenlijk marketingplan. Ze had al één e-mail van Kell gekregen om te zeggen dat haar deadline niet was veranderd. Nu verkeerde ze in tweestrijd. Het was niets voor haar om op te geven, maar het leek het nu allemaal niet meer waard. Zelfs Allan, die haar niet zo erg haatte als Kell, had laten doorschemeren dat ze haar baan aan het eind van haar proeftijd waarschijnlijk niet zou houden. Waarom zou ze nog moeite doen?


  Ook daar moest ze over nadenken. Ergens stond het idee haar wel aan om samen met Allan en Hannah onder één dak te wonen. Ze was er al jong achter gekomen dat perfecte gezinnetjes, zoals je die in televisieseries zag, in werkelijkheid niet bestonden. Dat vond ze niet erg. Ze ging er prat op een realist te zijn. De huiselijkheid die ze hier ervoer, deed haar echter beseffen dat ze diep in haar hart toch wel naar een gezinsleven verlangde.


  Maar ach, dat was een droombeeld dat waarschijnlijk boven was komen drijven door Patti’s overlijden. Het was niet haar eigen droom. Ze had nooit een echtgenoot gewild die haar zou commanderen, zoals haar vader had gedaan en zo haar moeders leven en keuzen had bepaald. Ze had nooit een kind gewild dat als pion in een relatie kon worden gebruikt.


  Ze ging rechtop zitten en leunde naar voren met haar ellebogen op haar knieën. Ze zou vechten voor haar baan bij het gefuseerde Playtone-Infinity Games. Verder moest ze proberen Hannah op te voeden als een sterke vrouw, die ook openstond voor de liefde, zoals Patti. Jessi voelde dat dat de reden was dat haar vriendin had gewild dat zij ook voogd was. Want Allan zou zorgen dat het kind op materieel gebied nooit iets tekortkwam, maar er waren nu eenmaal dingen die een man – een vader – niet begreep van een dochter.


  ‘Weet je zeker dat je niets wilt drinken? Voor mezelf schenk ik ook nog wat in,’ vroeg Allan vanuit de deuropening. Hij had zich omgekleed in een basketbalshort met een mouwloos T-shirt van de Lakers.


  Ze was met stomheid geslagen toen ze naar zijn borst staarde. Hij was slank en gebruind – niet als zo’n fitnessfanaat, maar gewoon gezond. Verdorie. Ze had er geen behoefte aan ingewreven te krijgen hoe aantrekkelijk hij was. Of hoezeer ze nog steeds naar hem verlangde.


  ‘Wil je wat drinken?’ vroeg hij nogmaals.


  ‘Ja, graag,’ antwoordde ze uiteindelijk gegeneerd. ‘Een biertje graag.’


  ‘Komt eraan. Ik wil straks graag een stukje van de wedstrijd van de Lakers zien. Jij ook?’


  ‘Ja, maar ik moet nog wel werken. Je zei dat je me aan contacten kon helpen.’


  ‘Volgens mij was ons wedstrijdje in gelijkspel geëindigd.’


  ‘Ja, maar Kell wil de deadline niet aanpassen, en ik kan wel wat hulp gebruiken.’


  ‘Ik e-mail die informatie wel naar je,’ zei hij. ‘Maar toch zou ik graag samen naar de wedstrijd kijken.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze. ‘Ik weet dat je denkt dat ik zal mislukken, maar ik ben van plan mijn baan te behouden.’


  ‘Dat lukt je vast. Ik heb je eerder bezig gezien. Maar vanavond zou ik graag samen zijn met de enige die de leegte in deze kamer net zo voelt als ik.’


  Jessi slikte moeizaam, verrast dat hij begon over waar ze allebei omheen hadden gedraaid: dat het verkeerd voelde om hier te zijn zonder John en Patti.


  


  ‘Ik heb een idee,’ zei Allan toen hij met twee biertjes terugkwam in de kamer.


  ‘O ja?’


  ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik voel hier spanning in de lucht, en dat bevalt me niet.’


  ‘Wat bevalt je er dan niet aan?’ vroeg ze op die typische manier van haar waardoor hij de neiging kreeg zijn hele ziel en zaligheid op tafel te gooien.


  Wat er de afgelopen twee dagen ook was gebeurd, ze had zich aangepast en leek overal goed mee om te gaan. En hij wilde weten hoe ze dat deed. Ja, van de buitenkant leek hij wel een man die alles onder controle had, maar vanbinnen was hij een puinhoop. En dat haatte hij.


  Emoties maakten een man slordig, en Allan besefte nu hoe vaak hij ze terzijde schoof om gefocust te blijven op het pad dat hij voor zichzelf had uitgestippeld. Maar het feit dat hij hier in Johns huiskamer zat in de wetenschap dat hij dat kind in de kinderkamer samen met deze vrouw ging opvoeden, had hem behoorlijk uit het lood geslagen.


  ‘Emoties,’ gaf hij toe. ‘Ik heb iets nodig om me af te leiden.’


  ‘En dat kan de basketbalwedstrijd niet?’


  ‘Niet wanneer jij daar sexy blijft zitten zijn.’


  ‘Sexy?’ vroeg ze. ‘Dit is gewoon een overhemd met een spijkerrok. Dat is toch niet sexy?’


  ‘Wel als jij dat draagt. De hele avond zit ik al naar je te kijken en te denken aan die kus in het vliegtuig. Die was bedoeld als wedstrijd, maar liep op iets heel anders uit.’


  Ineens leek ze helemaal niet zelfvoldaan of terughoudend, eerder geïntrigeerd en kwetsbaar. Precies zoals hij zich voelde.


  ‘En wat is dan jouw oplossing?’


  ‘Volgens mij hebben we twee keuzen,’ zei hij toen hij verder de kamer in liep en haar haar biertje overhandigde.


  ‘Twee?’


  Het viel hem op dat ze niet opschoof toen hij naast haar op de bank plaatsnam. Het leek zelfs wel of ze zich een beetje naar hem toe boog.


  Hij knikte en nam een slok voor hij vervolgde: ‘We kunnen dit natuurlijk negeren en hopen dat het weggaat. Maar eerlijk gezegd kan ik slecht beeldschone vrouwen negeren.’


  ‘Zit niet tegen me te liegen.’


  ‘Dat doe ik helemaal niet.’


  ‘Nee? Ik weet dat ik niet beeldschoon ben. Aantrekkelijk misschien, maar niet beeldschoon.’


  ‘Daarover verschillen we dan van mening.’ Hij wist niet hoe zij schoonheid definieerde, maar voor hem was ze de belichaming van alles wat vrouwelijk was. Ze was sterk genoeg om te weten wie ze was, brutaal genoeg om te proberen te krijgen wat ze wilde en ook slim genoeg om het toe te geven wanneer ze iemand nodig had. Eerder die dag had ze hem nodig gehad. Wat dat bij hem had wakker geroepen, kon hij gewoon niet onderdrukken.


  ‘We kunnen de aantrekkingskracht tussen ons negeren of accepteren. En als we besluiten een verhouding te beginnen kijken we wel waar het schip strandt,’ zei hij.


  ‘Probeer je me te choqueren?’


  ‘Neuh. Deze keer niet. Want dit zijn toch echt onze enige keuzen.’


  ‘Misschien. Negeren lijkt niet echt te werken,’ zei ze langzaam. ‘Op dit moment ben je de enige die me kan helpen. En ik moet ook steeds aan die kus denken.’


  ‘Wat denk je dan?’


  Ze hield haar hoofd scheef. ‘Wil je echt dat ik eerlijk ben?’


  ‘Natuurlijk. Ik leg toch ook de feiten op tafel?’


  ‘Het beviel me beter toen je nog gewoon mijn vijand was… Ik wil niet heet en opgewonden worden als ik aan jou denk.’


  Haar bekentenis maakte dat hij meteen stijf werd. Het liefst had hij haar hand gepakt en haar mee naar de slaapkamer gesleurd, maar dat was een puur lichamelijk verlangen dat niets met emoties van doen had. Toch?


  ‘Je wilde dat ik eerlijk was,’ zei ze. ‘Je bent toch niet geschokt?’


  ‘Een beetje, al zou ik er inmiddels wel aan gewend moeten zijn dat je zegt wat je denkt.’


  ‘Dat lijkt mij ook. Bovendien wilde ik weten of jij even geil bent als ik.’


  ‘Hou op. Hoe kunnen we nu logisch praten als je dat soort dingen blijft zeggen?’


  ‘Waarom zou dat niet kunnen?’


  ‘Als je niet ophoudt, dan zal ik je laten zien wat heet en opgewonden is.’


  ‘Dat klinkt aanlokkelijk,’ zei ze. ‘Want als ik jou ophits, en jij reageert, zijn we geen van beiden verantwoordelijk. Dan kunnen we het op onze hormonen schuiven.’ Ze nam een slokje en boog toen naar voren om haar glas op de salontafel te zetten. ‘Ik kom serieus in de verleiding, Allan, maar ik kan het niet. Emma vermoordt me als ik wat met jou krijg en daardoor misschien haar kansen bij Infinity verpest.’


  ‘Dit heeft niets met onze families te maken.’


  ‘In theorie niet, maar we weten allebei dat het zo niet werkt. Emma heeft het nu al moeilijk, en met Dec en Cari… Het maakt het soms gewoon lastig.’


  Hij begreep wat ze bedoelde. Kell zou voor problemen kunnen zorgen omdat hij nog steeds een bloedhekel aan de Chandlers had, wat Dec ook had geprobeerd om hem over te halen het de Chandler-zussen minder moeilijk te maken.


  ‘Dus wat nu?’ vroeg Allan. Ondanks haar bezwaren had hij toch het gevoel dat toegeven aan de aantrekkingskracht een oplossing voor hen zou zijn. Het betekende natuurlijk dat hij een deel van zichzelf voor haar moest blootleggen dat hij liever voor zichzelf hield, maar er stond tegenover dat het die seksuele spanning tussen hen kon verminderen.


  ‘Ik wil best proberen het te negeren tot we hier weer weggaan, maar ik weet niet of het me lukt. Bovendien raakt Patti’s overlijden me meer dan ik zou willen. Ik kan er niet nuchter over doen.’


  ‘Ja, dat herken ik,’ zei hij. ‘Daarom ben ik ook hierover begonnen.’ Hij legde zijn vrije hand op de rugleuning van de bank en raakte de onderkant van haar nek aan.


  Jessi schrok op, waardoor ze wat bier op hem morste. Haar ogen stonden wazig, en je hoefde geen Sherlock Holmes te zijn om te bedenken dat de gedachte aan Patti de tranen weer boven bracht. ‘Sorry,’ zei ze.


  ‘Sorry is niet genoeg.’


  ‘Nee? Voor die paar druppels bier?’


  Hij trok een wenkbrauw naar haar op.


  Ze wreef over de biervlek op zijn bovenbeen. ‘Wat moet ik volgens jou dan doen?’


  ‘Schoonmaken.’


  Ze leunde achterover en deed haar armen over elkaar. ‘Je weet toch dat ik niet het type ben dat orders van een man aanneemt.’


  Hij had niet verbaasd moeten zijn. Ze had hem een ongemakkelijk gevoel gegeven sinds hun eerste ontmoeting. Anders dan de meeste andere vrouwen die hij kende, was ze niet onder de indruk geweest van zijn charme of zijn geld. Dat had hij geweten aan de rivaliteit tussen hun families, maar er had meer gespeeld.


  ‘Er zijn zoveel dingen die je niet van me weet,’ zei hij uiteindelijk. ‘En andersom. Maar ik wil wedden dat je best orders wilt aannemen wanneer het je uitkomt.’


  ‘Misschien. Dat ligt aan de man,’ zei ze met haar kenmerkende kalmte, hem bijna al te ernstig aankijkend. Ze schudde haar hoofd, alsof het onderwerp afgesloten was.


  ‘Ik ben de juiste man,’ zei hij. ‘En ik wacht.’


  


  Ze gaf het niet graag toe, maar hij intrigeerde haar. Hij speelde met iets wat altijd een geheime fantasie van haar was geweest. In het dagelijkse leven was ze zo brutaal dat de meeste mannen verwachtten dat zij de lakens uitdeelde zodra ze in de slaapkamer waren. Maar Allan niet.


  Het was voor haar altijd een opwindend idee geweest om de zeggenschap over haar lichaam over te dragen aan een man, maar nu vroeg ze zich af of ze dat wel kon of zelfs wilde. Ze was echter niet het type om dingen definitief uit te sluiten. ‘Dat weet ik niet. Ik neig er eerder toe om jou gewoon een handdoek te geven zodat je jezelf kunt schoonmaken.’


  Hij haalde zijn schouders op, en ze bekeek hem nu met andere ogen. Wat zei zijn voorkeur voor dit type seks over de ogenschijnlijk zo extraverte man? Ze wilde het niet weten. Echt niet. Ze wilde hem liever blijven zien als een hork. Het maakte het leven een stuk eenvoudiger als zijn persoonlijkheid niet zoveel facetten had. Dan kon ze hem gewoon irritant vinden en verdergaan met haar leven. Nu begon hij echter menselijk en echt voor haar te worden. Ze kreunde.


  ‘Wat?’ vroeg hij. ‘Waar ben je bang voor?’


  ‘Niet van jou,’ zei ze haastig, maar ze begreep dat ze waarschijnlijk wel had laten merken dat hij haar van haar stuk bracht. ‘Ik wil niet dat de situatie tussen ons ongemakkelijk wordt.’


  ‘Is die wel eens niet ongemakkelijk geweest?’ vroeg hij. ‘Hoor eens, we voelen ons tot elkaar aangetrokken, of we dat leuk vinden of niet. Nu worden we gedwongen om met elkaar om te gaan. Dus we kunnen zelf iets met dit gevoel doen –’


  ‘Voor het met ons aan de haal gaat,’ zei ze. Ze leunde achterover tegen de kussens en keek hem aan. Langzaam liet ze haar blik van zijn voeten, via zijn benen en zijn borst naar zijn gezicht dwalen.


  Hij was aantrekkelijk, maar niet knap op een klassieke manier. De lijn van zijn lippen deed haar verlangen naar het gevoel van zijn mond op de hare.


  Hij zat daar in al zijn mannelijke arrogantie, maar deed toen iets wat de balans in zijn voordeel liet doorslaan. Hij stak zijn hand naar haar uit. Een secondelang aarzelde hij nog voor hij dichterbij kwam. Daarna legde hij zijn hand resoluut, maar niet ruw, tegen haar achterhoofd en drukte zijn mond op de hare.


  Was hun vorige kus nog onderzoekend en nieuw geweest, deze draaide om dominantie en liet geen ruimte voor twijfel. Hij verlangde naar haar. En ze wist ook dat ze in zijn bed zou eindigen.


  Verdorie, dacht ze. Waarom Allan McKinney? Waarom was het nu juist hij die haar dit gevoel gaf? Maar toen zijn mond over haar lippen dwaalde, dacht ze niet langer na. Zijn tong drong diep bij haar naar binnen, en ze ging verzitten om dichter bij hem te zijn. Ze opende haar mond verder en zoog op zijn tong, maar dat bracht niet waarnaar ze verlangde. Ze wilde zijn lichaam voelen.


  Ineens richtte hij zijn hoofd op en ging rechtop zitten. Zijn lippen waren gezwollen en nat van de kus, het verlangen was van zijn gezicht te lezen.


  Onder zijn strakke blik huiverde ze van spanning, maar ook van verwachting. Ze wilde wat hij haar bood. Zijn aantrekkingskracht was sterker dan haar lief was, maar viel gewoon niet te negeren en ze zou pas tevreden zijn als ze hem in haar bed had.


  Ze boog zich naar hem toe, maar hij hield een hand omhoog om haar tegen te houden. ‘Nee. Dat was maar een voorproefje van wat ik je kan bieden, maar het is alles of niets. Als je dit wilt, pak dan mijn hand.’


  Ze wist niet precies wat hij haar nu eigenlijk aanbood, maar op dat moment, met haar op hol geslagen hart en elke zenuw in haar lichaam die om meer schreeuwde, had ze geen keus. Als één kus dit al met haar kon doen, moest ze uitvinden wat hij haar nog meer te bieden had. Het was zo lang geleden dat ze echt goede seks had gehad. Door de overname en haar algehele ontevredenheid over haar carrière had ze geen tijd gehad om zich te richten op haar eigen behoeften. En nu bood Allan haar daar een oplossing voor.


  Ze legde haar hand in de zijne; in zijn greep voelde ze kracht en gezag.


  Hij trok haar naar zich toe tot er nog maar een paar centimeter tussen hen in was. Hij legde zijn wijsvinger onder haar kin en boog haar hoofd naar achteren zodat ze hem aankeek. Zwijgend liet hij zijn blik over haar gezicht dwalen.


  Even pauzeerde hij bij het diamantje in haar neusvleugel, waarna hij zijn hand langs haar hals liet dwalen, naar haar tatoeage. De kleine raaf was bedoeld om haar eraan te herinneren zich niet te laten meeslepen, en voor het eerst sinds ze die tatoeage op haar achttiende had laten zetten, dreigde ze die waarschuwing te negeren.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Jessi voelde tenger en kwetsbaar onder zijn aanraking. Met zijn hand op haar rug draaide hij haar naar zich toe en trok haar dichterbij. Toen ze haar gezicht naar hem ophief, beet hij zacht in haar onderlip. Haar tong verstrengelde zich met de zijne, en hij werd prompt stijf. Hij trok haar op zijn schoot en hield haar handen met één hand losjes op haar rug. ‘We kunnen niet allebei de leiding hebben,’ vond hij, toen ze haar wenkbrauw optrok.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dat vind ik niet prettig.’ Hij bracht zijn vrije hand omhoog en liet een vinger langs haar hals glijden. Haar huid was zacht en geurde… naar perziken op een zomerdag.


  ‘Ik vind dit niets,’ zei ze. ‘Ik wil je aanraken en niet aan jou overgeleverd zijn.’


  ‘Maar dat ben je al,’ zei hij vol zelfvertrouwen.


  Ze probeerde niet om haar handen los te maken, maar wachtte op wat hij nu zou doen.


  Hij reikte naar het goudkleurige koord dat het gordijn op zijn plaats hield en bond daarmee haar handen op haar rug. Het was een dik, niet erg soepel koord. Toen hij klaar was, begon hij de knoopjes aan de voorkant van haar shirt los te maken.


  Haar ademhaling versnelde, waardoor haar borsten tegen haar shirt werden gedrukt. Toen de stof uiteenweek en haar decolleté zichtbaar werd, pauzeerde hij om diep adem te halen en haar te bewonderen.


  Haar borsten waren niet groot, maar ook niet klein en ze pasten precies bij haar bouw. Ze droeg een eenvoudige katoenen beha, wat hem verraste. Eigenlijk had hij een korset of iets anders punkerigs verwacht, maar hij begreep dat ze vanbinnen heel anders was dan aan de buitenkant.


  Hij liet zijn vinger langs de bovenste glooiing van haar borsten dwalen. ‘Vind je dit prettig?’


  Ze haalde haar schouders op, waarna hij zijn vingers onder de stof van haar beha schoof om één tepel te strelen. ‘Het heeft wel wat om jou op mijn lichaam te zien reageren,’ zei ze.


  ‘Wat zie je dan?’


  ‘Dat je het prettig vindt me aan te raken. Zoals je ook graag alleen maar naar me kijkt. Wanneer je denkt dat ik het niet zie, knijp je je ogen samen en staar je naar mijn borsten. Waar denk je aan?’


  ‘Ik vraag me af hoe je er naakt uitziet.’


  ‘Nou, zoek het uit, zou ik zeggen.’


  ‘Dat ben ik zeker van plan, maar nu nog niet.’ Nadat hij haar middel had gestreeld, tekende hij met zijn vinger een cirkel rond haar navel. Huiverend trok ze haar buik in. Blijkbaar vond ze het net zo prettig om te worden aangeraakt als hij om haar aan te raken.


  Hij maakte de behasluiting op haar rug los, waarna hij de bandjes over haar armen trok, zodat de stof naar voren viel. Haar tepels waren roze, en hij vouwde zijn handen om beide borsten en wreef erover met zijn handpalmen tot de knopjes hard waren. Hij boog voorover om voorzichtig eerst de ene en daarna de andere te likken.


  Jessi’s heupen bewogen tegen zijn erectie. ‘Maak me los,’ zei ze.


  ‘Zit je ongemakkelijk?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Maar…’


  ‘Als je erop staat, maak ik je los, maar mij bevalt dit zo wel en volgens mij vind jij het ook prettig.’ Hij boog zijn hoofd om één tepel in zijn mond te nemen. Hij sabbelde eraan en cirkelde zijn tong eromheen alvorens er zachtjes in te bijten. ‘Dit bevalt me heel goed!’ herhaalde hij.


  ‘Ik weet nog niet of ik dit wel prettig vind,’ zei ze.


  Vanbinnen glimlachte hij. Hoelang hij nog kon wachten, wist hij niet, maar deze voorpret maakte dat hij zich… springlevend voelde. Hij doopte zijn vinger in zijn bier en wreef hem over haar tepel. Daarna likte hij haar, ging langzaam langs haar borst omhoog naar haar mond met lange, lome kussen. De ziltheid van het biertje en Jessi’s smaak versmolten, en hij voelde de spanning toenemen. Hij stond op het punt voor het verlangen te zwichten en eindelijk bezit van haar te nemen. Het was tijd, en hij wist dat hij niet veel zelfbeheersing meer kon opbrengen. Dus reikte hij achter haar om haar handen los te maken en leunde toen met zijn hoofd naar achteren.


  


  Jessi had nooit eerder zo’n seksuele spanning gevoeld, en dat beviel haar maar niks. Eerlijk gezegd had ze liever een vluggertje dan dit. Het probleem was dat het voelde alsof hij psychologische spelletjes speelde. De opwinding in haar lichaam werd bijna ondraaglijk, terwijl hij er volkomen zelfverzekerd bij zat. Het was net als met hun kus in het vliegtuig. Een test wie zijn reacties het langst verborgen kon houden. Nu voelde zij zich degene die had verloren. Nou ja… niet helemaal. ‘Ik weet niet of dit wel zo verstandig was.’


  Hij wierp haar weer zo’n spottende, veelbetekenende blik toe. ‘Niets met het andere geslacht is ooit verstandig.’


  ‘Is dat jouw lijfspreuk?’


  ‘Nee, die van mijn opa. Maar ik moet toegeven dat de oude baas gelijk had.’


  ‘Wat was hij voor iemand?’ vroeg Jessi om zichzelf af te leiden. Eigenlijk wist ze niet zoveel van oude Thomas Montrose. Anders dan Allan en zijn neven, die ermee waren geïndoctrineerd dat de Chandlers de vijand waren, was haar en haar zussen nooit geleerd om de Montrose-familie te haten. Zolang ze zich kon herinneren hing er zelfs een portret van de oude Thomas in de foyer van Infinity Games.


  ‘Hij was verbitterd en kon alleen aan wraak denken. Zo’n houding vertroebelt je blik.’


  ‘Jouw blik ook?’ vroeg ze. Terwijl ze zo praatten, vergat ze bijna dat ze er halfnaakt bijzat in haar open geknoopte shirt.


  ‘Nee, maar die van Kell wel. Ik denk dat hij Cari nooit als deel van het gefuseerde bedrijf zal zien, en hij wil ook jou en Emma niet aan boord.’


  ‘En jij?’ vroeg ze.


  ‘Ik zou jou ook het liefst uitkopen, maar het valt niet mee daaraan te denken wanneer je hier zo zit,’ bekende hij.


  ‘Het bevalt me wel dat dit jou afleidt,’ sprak ze glimlachend.


  ‘Wil je nog terugkrabbelen?’


  ‘Nee, al vraag ik me wel af of je werkelijk in mij geïnteresseerd bent en of dit geen spelletje voor je is.’


  Hij stond op, pakte haar pols en trok haar hand tegen zijn kruis. ‘Wat denk je?’


  Ze wreef met haar handpalm over zijn erectie en vroeg zich af hoe hij naakt in haar hand zou voelen. Toen ze met haar wijsvinger zijn erectie volgde, hoorde ze hem naar adem happen. Ze pakte de tailleband van zijn short en trok die een stukje omlaag. Maar toen stopte ze.


  ‘Waar wacht je op?’ vroeg hij.


  ‘Ik dacht dat je rustig aan wilde doen,’ zei ze.


  ‘Alleen als jij onder ligt.’


  Ze voelde zich nat worden en begreep dat dit al lang geen spelletje meer was. Allan was de enige man die haar dit gevoel kon geven. Of ze het prettig vond, had ze nog niet besloten, maar wel wist ze dat ze er niet meer ongedeerd af zou komen. Hun levens waren inmiddels verstrengeld en het was dom om net te doen of dat niet zo was. ‘Dat klinkt niet alsof het helemaal volgens de regels is,’ zei ze.


  ‘Bij jou is niets volgens de regels.’ Hij tilde haar in zijn armen en liep naar de slaapkamer aan de achterkant van het huis.


  Ze sloeg haar arm om zijn schouders en bestudeerde zijn gezicht. Hij was wat rood aangelopen, wat ze aan zijn verlangen toeschreef. Achter zijn linkeroor zat een moedervlek die haar nooit eerder was opgevallen. Met haar vinger raakte ze het niervormige vlekje aan, en toen hij huiverde en haar aankeek, stonden zijn zilveren ogen fel en opgewonden.


  Hij was duidelijk niet langer in de stemming voor spelletjes, en daar was ze blij om. Ze was nooit het type vrouw geweest dat van spelletjes in de slaapkamer hield. Sinds ze al heel vroeg had ervaren dat de meeste mannen seks en emotie scheidden, deed zij ook altijd haar best die twee niet te laten samengaan.


  ‘Je handen voelen prettig aan,’ zei hij.


  ‘Mooi, want ik ben van plan om er jouw hele lichaam mee te onderzoeken.’


  Hij zette haar naast het bed neer, plaatste de babyfoon op de ladekast en gaf de deur een zetje met zijn heup zodat die dichtviel. Hij hield zijn handen om haar middel terwijl ze daar een lange tijd alleen maar bleven staan, als een soort stilte voor de storm, allebei wachtend om te kijken wie als eerste zou zwichten.


  Hij bracht zijn hand omhoog om haar tatoeage weer aan te raken. Steeds opnieuw volgde hij de lijnen van de raaf, en die ene aanraking veroorzaakte al rillingen van puur genot.


  Aandachtig nam ze de intensiteit van zijn blik op terwijl hij haar aanraakte. Het zou onmogelijk zijn nu ooit nog te denken dat ze hem niets deed. Het bewijs voor zijn hevige opwinding zag ze in het samenknijpen van zijn ogen toen hij zijn hoofd liet zakken, en daarna voelde ze het in het vuur van zijn kus.


  Krachtig en zelfverzekerd nam zijn mond bezit van de hare. Dit was heel anders dan het uitdagen en verleiden dat hij sinds hun eerste ontmoeting had gedaan. Nu wilde hij zijn stempel drukken op haar, en toen ze haar handen naar hem uitstak om hun lichamen tegen elkaar te trekken, erkende ze dat ze niets liever wilde dan dat.


  Voor het moment was het genoeg om hem lichamelijk te bezitten. Ze verlangde naar hem en was vastbesloten om hem te krijgen. Ze zoog zijn tong dieper haar mond in, en terwijl hij haar met één hand bij haar middel vasthield om te voorkomen dat haar gevoelige borsten zijn borstkas raakten, reikte zij tussen hun lichamen en streelde zijn erectie.


  Hij liet zijn andere hand van haar hals recht over haar ribben naar haar navel dwalen. Zijn aanraking was te heftig voor haar, dus veranderde ze een beetje van houding en hield haar hoofd naar achteren om hem te kunnen aankijken.


  Al waren zijn ogen halfdicht, toch voelde ze de intensiteit van zijn blik nog. Hij duwde haar naar achteren tot haar bovenbenen de rand van het bed raakten, en ze ging zitten. Nadat hij haar shirt van haar schouders had geduwd, trok ze haar beha uit en met zijn short wilde ze hetzelfde doen. Het beviel haar niets de enige te zijn die zo naakt was. Ze wilde gelijkwaardigheid tussen hen. Bij een andere man had ze van positie gewisseld, had hem op het bed geduwd en de leiding genomen. Maar met Allan was alles anders – en zo was het altijd al geweest. In een helder moment realiseerde ze zich dat ze zich vanaf hun allereerste ontmoeting tot hem aangetrokken had gevoeld.


  Hij pakte haar handen om haar ervan te weerhouden zijn short uit te trekken. ‘Nog niet.’


  ‘Jawel,’ zei ze.


  ‘Nee. Zet je handen naast je heupen op het bed,’ gebood hij, met zo’n krachtige en autoritaire stem dat het een golf van vuur in haar onderbuik ontketende.


  Bijna gehoorzaamde ze. ‘Jij hebt de leiding niet meer.’


  ‘O, dat dacht ik toch wel.’ Hij knielde op de vloer en bracht haar handen weer naar achteren op haar rug. Zijn gezicht was vlak bij haar borsten, en ze móést gewoon haar rug krommen en ze naar voren duwen. Hij drukte zachte kusjes op de blanke welvingen en trok met zijn tong cirkels over de tepelhoven.


  Huiverend ging ze verzitten om de hunkering tussen haar benen te verlichten. Toen ze haar bovenbenen spreidde, manoeuvreerde hij zich ertussen. Fysiek voelde ze zich volledig door hem gedomineerd.


  Hij hield haar handen op haar rug en verborg zijn hoofd tussen haar borsten.


  Terwijl zij duidelijk in een ondergeschikte positie verkeerde, vertelde zijn haperende ademhaling en de manier waarop hij haar vasthield dat hij haar verrukkelijk vond. Haar lichaam, dat voor haar nooit het toonbeeld van schoonheid was geweest, vervulde haar nu met trots. Dat ze deze sterke, autoritaire man letterlijk op zijn knieën kon krijgen, maakte dat ze een beetje groeide.


  Ze leunde naar voren en legde haar hoofd op het zijne, met haar wang op zijn dikke haar, terwijl hij op een van haar tepels sabbelde. Ze deed haar benen nog verder uit elkaar en kantelde haar heupen naar voren tot ze met haar kruis over zijn erectie wreef.


  Hij richtte zijn hoofd op en schuifelde een stukje naar achteren. Nog steeds met haar polsen in één hand, duwde hij haar rok omhoog. Daarna stond hij op en trok haar mee overeind. ‘Wil je wat voor me doen?’ vroeg hij.


  ‘Wat dan?’


  ‘Kleed je helemaal uit.’


  ‘En wat trek jij dan uit?’


  ‘Niets.’


  ‘Dat is niet echt eerlijk.’


  ‘Bij seks draait het niet om eerlijk, maar om opwindend. En volgens mij vind jij het heel spannend wanneer ik helemaal aangekleed ben en jij helemaal naakt.’


  Dat hij gelijk had, wilde niet zeggen dat ze dat zou toegeven. Het was best beangstigend dat hij precies leek te weten wat zij spannend vond. ‘Goed, maar alleen als jij je shirt uittrekt.’


  ‘Afgesproken,’ zei hij. Snel trok hij zijn T-shirt over zijn hoofd uit, waarna hij in de leunstoel naast het bed plaatsnam. Zijn borst was gespierd en bedekt met een lichte beharing.


  Het was een aangename aanblik, en ze nam hem dan ook even goed in zich op. Vervolgens deed ze langzaam de rits aan de achterkant van haar rok omlaag. ‘Is dit wat je wilde?’ vroeg ze. Ze hield haar benen zo ver gespreid, dat haar rok niet helemaal omlaag gleed. Toen ze hem lang genoeg had laten wachten, bewoog ze haar heupen zodat de rok langzaam naar de vloer zakte.


  ‘Pak je rok op,’ zei hij, zonder antwoord te geven.


  Ze draaide zich om en bukte zich langzaam, hem intussen over haar schouder aankijkend. Hij kneep zijn ogen samen toen ze het kledingstuk uiterst traag opraapte en op het bed gooide naast haar beha en haar shirt. Ze huiverde een beetje onder zijn blik. Vervolgens schoof ze haar slip omlaag en bukte zich weer om die over haar laarzen heen uit te trekken. Ineens stond hij achter haar, legde zijn handen op haar middel en boog zich over haar heen. Ze voelde de heftigheid van zijn erectie tegen haar billen toen hij haar tegen zijn heupen aan trok en moest steun zoeken op het voeteneinde voor evenwicht toen hij zich tegen haar aan duwde. Zijn erectie was lang en dik en opgewonden. Ze voelde de leegte terwijl ze wachtte tot hij in haar kwam. Ze was nat en was nooit eerder zo gewillig geweest. Klaar om genomen te worden. Ze wilde haar reacties niet onder controle hoeven te houden. Ze wilde zich gewoon laten gaan en genieten zonder bang te zijn om te kwetsbaar te lijken.


  Hij leunde over haar heen en fluisterde verdorven, sexy woorden in haar oor, waarvan ze alleen maar nog natter werd. Hij vertelde wat hij met haar ging doen en hoe diep hij haar zou nemen.


  Ze kantelde haar heupen naar achteren en wreef zich tegen hem aan, waarna ze voelde dat hij zich in positie bracht om bij haar binnen te gaan.


  ‘Verdorie, wacht even,’ zei hij.


  Hij draaide zich om terwijl zij precies bleef waar ze was en hem zijn toilettas op het nachtkastje hoorde openen. Toen ze omkeek zag ze hem een condoom omdoen. Normaal zou het haar storen dat hij de seks kennelijk had gepland, maar nu was ze dankbaar.


  Al snel stond hij weer achter haar met zijn handen om haar middel. Hij drukte kusjes langs haar ruggengraat terwijl hij haar stil hield. Daarna verplaatste hij zijn handen naar haar borsten en kneep zachtjes in haar tepels terwijl hij zijn positie achter haar weer innam. Ze voelde hem tussen haar benen bewegen terwijl hij één hand naar haar venusheuvel bracht. Met zijn vinger trok hij cirkels om haar kittelaar en wreef er zachtjes over. Om hem daar te voelen waar ze hem wilde, bewoog ze haar heupen wat. Eerst tikte hij er licht op voor hij zijn hand wegtrok, wat haar een luide kreun ontlokte. Toen voelde ze hem weer bij haar ingang. Hij plaagde haar met de top van zijn erectie, en ze genoot een tijdje van de druk van zijn lichaam tegen het hare, tot het verlangen te heftig werd. Ze kromde haar rug en probeerde hem in haar te brengen.


  Dat liet hij echter niet zomaar gebeuren. Hij boog zich over haar heen en fluisterde in haar oor: ‘Verlang je naar me?’


  ‘Ja,’ zei ze hees. ‘Verdorie, Allan, ik wil je nu. Geen spelletjes meer.’


  ‘Maar het wachten is het lekkerste,’ zei hij terwijl hij zich weer tegen haar aan wreef.


  ‘Het nemen is het lekkerste,’ pareerde ze.


  Ze hoorde hem kreunen vlak voor hij in één lange, krachtige beweging in haar lichaam drong, die de eerste rillingen van een orgasme bij haar opwekte. Maar toen hij stopte en zij probeerde om hem verder in haar te laten komen of hem te dwingen om te bewegen, lukte dat niet. Tot meer dan haar nek kussen en haar huid strelen kwam hij niet.


  Dat was te veel voor haar. Ze wilde dat hij stevig in haar stootte en haar tot over de rand voerde. Die vederlichte aanrakingen die de haartjes in haar nek overeind deden staan en haar rillingen bezorgden vond ze niet prettig. ‘Genoeg gewacht,’ zei ze. ‘Neem me.’


  ‘Nog niet.’ Het klonk alsof hij tussen opeengeklemde tanden door sprak.


  Ze trok de spieren in haar vagina samen en hoorde hem weer kreunen; toen begon hij eindelijk te bewegen. Zijn heupen raakten haar zo krachtig dat ze met elke stoot naar voren werd geduwd. Ze hield zich steviger aan het voeteneinde vast terwijl hij in haar bleef bewegen. O, wat voelde hij heerlijk, dacht ze toen hij precies het juiste plekje in haar bereikte.


  Ze kromde haar rug om hem nog verder te laten komen en te zorgen dat hij dat verrukkelijke plekje bleef prikkelen, zo hevig verlangde ze ernaar haar climax te bereiken. Zijn adem voelde heet tegen haar nek, en zijn lichaam warm en bezweet toen hij sneller en sneller ging, tot ze de eerste golf van haar orgasme voelde.


  Hij zei haar naam en stootte drie maal hard en lang in haar, boog voorover en liet zijn hoofd tussen haar schouderbladen rusten.


  Daar kuste hij haar zo voorzichtig en teder, dat haar dat niet onberoerd liet. Hij werd geacht een arrogante playboy te zijn, niet haar zo te kussen, zo teder te zijn. Hij werd geacht… nou ja, de Allan te zijn voor wie ze hem altijd had gehouden.


  Ze schudde haar hoofd en probeerde te doen alsof haar orgasme zoals alle andere orgasmen was geweest, maar ze wist dat het anders was. Ze wilde net als een man reageren. Een opmerking maken alsof ze hier gewoon even behoefte aan had gehad, al wist ze vanbinnen dat dit alles tussen hen had veranderd. En dat haatte ze. Waarom moest het nu net Allan McKinney zijn, de man die ze altijd voor de vleesgeworden duivel had gehouden, die haar heviger had laten klaarkomen dan wie ook? Waarom –


  Hij trok zich uit haar terug en onderbrak zo haar mijmeringen.


  Aarzelend over wat ze nu moest zeggen, kwam ze overeind en keek hem aan. Ze waren intiemer met elkaar geweest dan ze ooit voor mogelijk had gehouden, maar ze nam aan dat ze nog steeds vijanden waren. Er was niets veranderd en toch was alles anders.


  Allan vloekte binnensmonds, trok haar in zijn armen en duwde haar hoofd omlaag tegen zijn schouder.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze.


  ‘Me verstoppen.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor jou. Soms kun je zo naar me kijken dat ik het gevoel krijg dat ik niet voldoe aan je eisen.’


  Zijn woorden werkten als een oppepper voor haar vermoeide ziel, maar ze besefte tegelijkertijd dat ze nooit meer met hem kon ruziemaken en net doen alsof ze een hekel aan hem had. Allan McKinney was niet haar aartsvijand, hij was gewoon een man. Een man die ze hartstikke sexy vond – maar dat bracht haar meer van haar stuk dan ze wilde toegeven.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Jessi schrok wakker van het geluid van een huilende baby. Ze lag in bed in Allans armen, en het duurde even voor ze de onbekende slaapkamer kon thuisbrengen. Zodra ze wist waar ze was, sprong ze uit bed, trok het eerste het beste kledingstuk aan dat ze kon vinden – Allans shirt – en rende de hal in op weg naar de babykamer, op de hielen gevolgd door Allan, die al hinkelend zijn short aantrok.


  In het flauwe licht van het nachtlampje in de babykamer lag Hannah op haar rug te huilen, zwaaiend met al haar ledematen en hartverscheurend snikkend.


  Jessi pakte haar op, hield het kind koesterend tegen haar borst en keek Allan hulpeloos aan. ‘Wat denk je dat er moet gebeuren?’


  ‘Misschien heeft ze honger. Ik ga een fles voor haar klaarmaken. Als jij dan haar luier verschoont.’ Hij was al weg voor ze kon reageren.


  Ze droeg de baby naar de commode en deed haar een schone luier om. Het stoorde haar een beetje dat Allan meer verstand van kinderen leek te hebben dan zij. Destijds waren ze allebei hierheen gekomen voor de geboorte en hadden voor die dag een soort wapenstilstand gesloten. Ze wist nog hoe ze in de wachtkamer van het ziekenhuis naar elkaar hadden gekeken bij het nieuws van Hannahs geboorte. Bijna hadden ze elkaar omhelsd, maar dat was nogal ongemakkelijk geweest aangezien John erbij had gestaan. Niettemin hadden ze toen wel zo’n beetje met elkaar kunnen opschieten. Heel even hadden ze Hannah vastgehouden. Sindsdien waren ze echter niet meer bij hun vrienden langs geweest.


  Hannah huilde nog steeds. Jessi boog zich over haar heen en neuriede een melodietje dat ze eerder had gehoord. Gaandeweg begon ze er tekst bij te verzinnen om te zingen. ‘Niet huilen, Hannah. Straks krijg je te drinken en dan kun je weer slapen.’


  ‘Hier ben ik weer.’ Allan kwam binnen. ‘Ik heb de temperatuur gecontroleerd op mijn pols.’


  ‘Goed van je. Daar zou ik niet bij hebben stilgestaan.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik doe dingen nu eenmaal grondig. Wil jij haar de fles geven of zal ik het doen?’


  ‘Doe jij het maar.’


  Dus nam hij de baby van haar over. Zodra hij de speen in Hannahs mond stopte, begon ze gulzig te drinken. Met haar kleine handjes raakte ze Allans vingers rond de fles aan.


  Terwijl ze zo naar Hannah stonden te kijken, dacht Jessi verdrietig aan John en Patti. ‘Hoe vaak hebben zij hier zo gestaan?’ mompelde ze.


  ‘Ik dacht precies hetzelfde. Wat zonde dat wij hier wel zijn en zij niet.’


  Dat vond zij ook. Niet dat zij nou zo graag dood wilde, maar John en Patti hadden zo veel gehad om voor te leven. Jessi streelde Hannahs wang toen de baby haar ogen sloot tijdens het drinken. ‘Wat is ze lief,’ zei ze zacht. ‘Ik zorg dat haar niets overkomt.’


  ‘Ik ook,’ verklaarde Allan.


  Toen Jessi naar hem opkeek, zag ze dat hij Hannah al even geconcentreerd bekeek. ‘Dat meen je echt.’


  ‘Natuurlijk. Ik heb beloofd voor haar te zorgen.’


  ‘Soms hebben meisjes dingen nodig waar mannen niets van begrijpen.’


  ‘Ben je daarom altijd zo prikkelbaar?’


  Ze glimlachte flauw om de manier waarop hij dat zei. ‘Dat ben ik niet. Ik moet gewoon hard vechten voor de dingen die belangrijk voor me zijn. En ik zal zorgen dat Hannah weet dat ik haar altijd zal steunen. Wat er ook gebeurt.’


  ‘Waarvoor heb je dan hard moeten vechten?’


  ‘Voor alles. Maar ik zoek de discussie natuurlijk ook wel op, zoals je vast wel hebt gemerkt.’


  ‘Met je vader?’ drong hij aan.


  ‘En mijn opa. Die hadden allebei ideeën over hoe een Chandler-vrouw zich hoorde te gedragen en wat ze moest doen.’


  ‘Zich in de gamewereld storten en alle Montrose-mannen ruïneren?’ opperde Allan.


  Jessi vroeg zich even af of dat de reden was dat haar opa had gewild dat ze zo netjes was. Maar uiteindelijk had haar familie zich nooit erg druk gemaakt om Thomas Montrose of zijn nakomelingen. ‘We hadden het eigenlijk nauwelijks over jouw familie.’


  Allans gezicht verstrakte. ‘Jouw grootvader heeft de mijne aan de kant geschoven en daarna geen moment meer stilgestaan bij de gevolgen.’


  Jessi wist dat haar opa Thomas Montrose uit de zaak had gezet die ze samen hadden opgericht, maar zo had ze er nooit tegenaan gekeken. En er zat wel wat in. Gregory Chandler had altijd maar om één iemand gegeven: zichzelf. En die eigenschap had hij aan haar vader doorgegeven.


  ‘Mijn opa kon niet goed met mensen omgaan,’ zei ze. ‘Ik neem aan dat dat voor mij ook geldt.’


  ‘Dat valt wel mee.’ Allan liep naar de wieg om de slapende Hannah neer te leggen. Jessi kwam naast hem staan toen hij de fles weghaalde. Ze hielden allebei hun adem in, bang dat ze weer wakker zou worden.


  Dat deed ze niet.


  Allan keek naar Jessi en glimlachte, en zij glimlachte terug. De eerste nachtelijke crisis was afgewend.


  Eenmaal weer op de overloop, hield Allan haar tegen met een hand op haar elleboog. ‘Jij lijkt absoluut niet op je grootvader.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Volgens iedereen was hij een gedreven man die alleen dacht aan winst maken. Die zijn werknemers alleen als radertjes in het geheel zag. Maar zo ben jij niet, Jess. Jij geeft om de mensen om je heen – ik heb gezien hoe hartstochtelijk je hen verdedigt.’


  ‘Dat is zo. Het verbaast me nog dat John me heeft kunnen vergeven. Ik bedoelde het echt goed toen ik die privédetective inhuurde om zijn verleden uit te pluizen.’ Ze was blij dat hij haar Jess had genoemd, de koosnaam die alleen haar echte vrienden gebruikten, al had het vast niets te betekenen. Waarschijnlijk was het gewoon een verspreking geweest.


  ‘John zei dat hij je wel moest vergeven omdat jij degene was geweest die zo goed voor Patti had gezorgd. En omdat hij Patti niet waard was geweest als die detective iets had gevonden.’


  ‘Hij was echt een goede vent, en Patti bofte maar met hem.’ Ze voelde een brok in haar keel en wendde zich af, maar Allan zag het en trok haar tegen zich aan.


  


  Losjes hield hij de fles in één hand terwijl hij haar met de andere omhelsde. Hoezeer hij ook zijn best deed, het lukte hem niet om afstand te houden. Steeds waren er weer dit soort momenten waarop hij haar als vrouw zag in plaats van als zijn vijand. Niet als de kleindochter van een man die het leven van zijn grootvader had geruïneerd. Gewoon een meisje dat ook gekwetst was.


  Dit was gevaarlijk, dacht hij. Seks was één ding, maar emoties… Hij kon het zich niet permitteren om genegenheid voor haar te gaan koesteren. Dan zou hij zijn ijzeren zelfbeheersing verliezen. En dat kon hij niet gebruiken. Niet alleen vanwege de situatie met Kell en het werk, maar ook vanwege Hannah. Als hij en Jessi een verhouding zouden krijgen die uit meer dan alleen seks bestond, dan ging het mis. Dan ging alles mis. Dat was iets wat zeker was. Ze zouden elkaar blijven tegenkomen op alle belangrijke momenten in Hannahs leven. Dat zou moeilijk worden. Moeilijker nog dan toen hun beste vrienden waren getrouwd en Jessi en hij elkaar niet konden uitstaan.


  Dit wist hij allemaal, maar hij hield ook van de geur van haar parfum wanneer ze zo tegen zijn borst was genesteld. Met haar hoofd ter hoogte van zijn hart, was het zo gemakkelijk te vergeten wie ze was. Toch was hij zich er tegelijk ook van bewust. Het was die tegenstelling die het juist zo onmogelijk maakte, zo moeilijk om zijn arm te laten zakken en haar los te laten, terwijl hij best wist dat hij dat moest doen.


  En toch deed hij het niet. In plaats daarvan liet hij de fles op de vloer vallen om ook zijn andere arm om haar heen te kunnen slaan. Toen ze met haar hoofd naar achteren naar hem omhoog keek, zag hij in haar ogen dezelfde vragen als waar hijzelf mee worstelde. Dit was een vergissing; ze wisten het allebei, en toch konden ze er niets tegen doen.


  Hij sloot zijn ogen en probeerde aan alle redenen te denken waarom hij haar moest loslaten, tot hij precies datgene voelde waardoor hij het niet kon: haar lippen licht op de zijne.


  ‘Dank je dat je bijna menselijk bent,’ zei ze zo zachtjes dat hij zich moest inspannen om haar te verstaan.


  ‘Graag gedaan,’ zei hij met een lachje toen hij zijn ogen opende om haar aan te kijken. Haar bruine ogen stonden droevig, en het liefst had hij haar verdriet weggenomen, maar dat kon hij nu eenmaal niet. Dus deed hij wat wel in zijn vermogen lag en drukte haar tegen zich aan. ‘Zo ben ik altijd.’


  Ze schudde haar hoofd, legde haar hand op zijn schouder en keek hem in de ogen.


  Hij wist dat ze ergens naar op zoek was – waarschijnlijk antwoorden op vragen – maar hij had geen idee of ze die kon vinden. Toen ze haar mond opende, legde hij zijn vingers op haar lippen. ‘Nee. We kunnen hier toch niets aan veranderen.’


  Ze knikte terwijl ze zijn hand pakte en hem meetrok naar het vertrek dat zij als slaapkamer gebruikte. Hij volgde haar, ook al wist hij dat dat niet slim was. Dit was geen seksueel onderonsje waar ze de controle over hadden. Ze was emotioneel, en hij zou liegen als hij zei dat het bij hem anders was. Misschien kwam dat wel door het verlies van zijn vriend. Misschien was het –


  Wat deed het ertoe? Waarom zou hij zich haar ontzeggen? Hij zag het later allemaal wel.


  Op de drempel van haar kamer bleef ze even staan om over haar schouder naar hem te kijken. Wist ze wel hoe onweerstaanbaar ze was met haar korte haar en dat veel te grote T-shirt dat tot op haar bovenbenen viel?


  ‘Verdorie, mens, wat ben je toch sexy.’ Hij pakte de zoom van het shirt vast.


  ‘Ik draag niet eens kant of zijde.’


  ‘Daar komt het vast door,’ bekende hij. ‘Het is mijn shirt.’


  ‘Dit verandert verder niets,’ zei ze op waarschuwende toon. Ze wist dat dat niet waar was. Het was alleen bedoeld als mededeling dat ze morgen weer gewoon zouden doen alsof dat ze alleen bij elkaar waren in verband met de dood van hun vrienden. Toch had gisteravond alles veranderd. En dat kon niet worden teruggedraaid, wat ze nu ook beweerde.


  Hij knikte en tilde haar op. Daarna droeg hij haar naar binnen en liet haar midden op het bed vallen. Ze stuiterde een beetje en trok een wenkbrauw naar hem op.


  ‘Dat is niet erg beschaafd,’ zei ze.


  ‘Ik ben ook niet echt geraffineerd of romantisch. Dat weet je,’ zei hij. Jessi moest toch begrijpen dat opgroeien in de schaduw van haat van hem een man had gemaakt die niet hoffelijk was. Hij had gevochten voor alles wat hij bezat, en hij betwijfelde of er een kracht op aarde was die hem kon veranderen. Zelfs Jessi Chandler niet, met haar opwindende kussen, gladde, blanke dijbenen of sterke armen, die hem dichter tegen zich aan trokken. Hij wist dat ze ergens voor wegliep en dat ze hem gebruikte, maar dat vond hij best, want dat maakte het voor hem makkelijker om zichzelf voor te liegen dat hij haar op zijn beurt ook gebruikte.


  


  Jessi had al lang geleden geaccepteerd dat ze vaak dingen deed die anderen stom vonden, zoals wat ze vanavond ging doen. Maar dit gedrag gaf haar het gevoel te leven en het leidde haar af van de dingen die haar beangstigden. Zoals hoe teder Allan eruit had gezien met Hannah in zijn armen. Dat beeld wilde ze uit haar hoofd krijgen. Ze wilde een vluggertje met hem, en toen hij naast het bed stond en zijn short naar beneden deed, had ze geen behoefte aan sentimentaliteit.


  De avond ervoor had ze niet de gelegenheid gehad om hem goed te bekijken, dus toen hij naar haar toe kwam, raakte ze zijn bovenbeen aan. Ze volgde de harde spieren met haar vingertoppen, en probeerde zich daarop te concentreren in plaats van op zijn geslacht, dat haar richting uit stak. Maar toen ze toch haar hoofd draaide om ernaar te kijken, hapte ze naar adem toen ze zag hoe groot het was. Een huivering van seksueel verlangen doorstroomde haar lijf, elke zenuw alert.


  Ze vouwde haar hand eromheen en bewoog hem op en neer, maar toen Allan zich boven haar middel positioneerde, liet ze zijn lid los en bracht haar handen naar zijn borst. Hij voelde warm aan, en de spaarzame haartjes kietelden tegen haar vingers.


  Intussen was hij druk bezig om haar zijn shirt uit te trekken. Hij gooide het opzij en keek naar haar. Zonder iets te zeggen leunde hij naar voren, liet zijn handen van haar borst via haar middel naar haar heupen dwalen. Hij hield haar stevig vast terwijl hij met haar opzij rolde.


  Ze waren allebei naakt, en het voelde goed, zo tegen elkaar aan. Hun lichamen pasten als vanzelf, alsof ze voor elkaar gemaakt waren.


  Hij duwde één bovenbeen tussen haar dijen en trok haar heupen naar zich toe.


  Toen zijn lid langs haar vrouwelijke centrum wreef, huiverde ze. Ze gooide haar hoofd naar achteren, en hij drukte zijn mond op haar lippen. Zijn kussen waren lang en loom en maakten dat ze aan niets anders kon denken dan aan zijn volgende aanraking en aan hoelang ze kon wachten voor ze tussen hun lichamen zou reiken om hem te dwingen in haar te komen.


  Ze liet haar hand over zijn brede, gladde rug glijden. Met haar handen om zijn billen trok ze hem naar zich toe. Ze kromde haar vingers zodat hij de scherpte van haar nagels voelde terwijl ze haar heupen tegen hem aan bewoog. Het gaf haar een machtig gevoel toen hij in haar armen sidderde en kreunend haar naam zei. Ze profiteerde ervan door hem op zijn rug te duwen en op zijn schoot te klimmen. Daarbij positioneerde ze zich zo dat zijn erectie zich bij de ingang van haar lichaam bevond. Het was echter het gevoel van zijn naakte huid dat haar wakker deed schrikken en beseffen dat ze op het punt stond onbeschermde seks met hem te hebben. Ze vloekte en deinsde terug.


  ‘Wat is er? O, het condoom.’


  ‘Ik heb niets,’ zei ze.


  ‘Ik wel. Maar ik heb geen zin om je bed weer uit te gaan.’


  Dat begreep ze heel goed, maar de voorbije uren en het besef dat ze er niet aan toe was om een kind van deze man te krijgen, maakte haar extra voorzichtig. ‘Nou, je zult wel moeten.’


  Hij zuchtte en rolde onder haar vandaan. Het duurde niet lang voor hij terug was met het condoom al om. Hij klom op het bed en hees haar weer terug op zijn schoot. Met zijn handen in haar korte haar trok hij haar mond op de zijne voor een hartstochtelijke kus die geen twijfel liet bestaan over hoe opgewonden hij nog steeds was.


  Ze legde haar handen op zijn schouders en bestudeerde hem aandachtig toen ze zich op zijn lid liet zakken en dat helemaal in zich opnam. Zijn ogen waren dicht en hij hield zijn nek naar achteren gebogen, dus leunde ze naar voren, trok zijn hoofd naar haar toe en stak haar tong in zijn mond terwijl ze hem bereed.


  Met zijn handen streelde hij haar rug, daarna pakte hij haar billen vast om haar aan te sporen sneller te gaan.


  Dat deed ze tot ze allebei hun climax bereikten.


  Hij stootte diep in haar en maakte zijn mond los van de hare om zich voorover te buigen en krachtig aan haar tepel te zuigen tot haar heupen omhoog gingen. Hij trok haar meteen weer naar beneden terwijl hij kreunend haar naam zei.


  Zodra hij zich achterover liet vallen, liet zij zich naast hem neerploffen. Hij hield haar tegen zich aan en wreef over haar rug.


  Ze wilde net doen alsof er niets was veranderd, precies zoals ze eerder had gezegd. Maar toen ze daar in zijn armen lag en de slaap weer over zich voelde komen, besefte ze dat alles was veranderd. Ze was er niet langer van overtuigd dat weglopen voor haar emoties een serieuze optie was, want toen ze even niet had opgelet, had Allan haar verdediging al weten te omzeilen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Allan werd wakker in een lege slaapkamer waar de zon volop naar binnen scheen. Hij wist waar hij was en herinnerde zich duidelijk dat hij Jessi die nacht in zijn armen had gehouden. Nu was ze echter nergens te bekennen.


  En Hannah ook niet, ontdekte hij nadat hij zijn basketbalshort had aangetrokken en in de babykamer was gaan kijken.


  Fawkes bleek in de keuken te zitten, waar hij koffie dronk en een kruiswoordpuzzel oploste.


  ‘Goedemorgen, sir. Zal ik uw ontbijt klaarmaken?’ vroeg hij. ‘Ms. Jessi heeft een briefje voor u achtergelaten. Het ligt op het aanrecht.’


  ‘Koffie is genoeg.’ Allan gebaarde naar Fawkes dat hij moest blijven zitten en schonk daarna zelf zijn koffie in. ‘Vanmorgen moet ik naar de begrafenisondernemer om te controleren of alles is geregeld voor zaterdag en naar Johns opslagplaats.’


  ‘De auto staat klaar. Ms. Jessi heeft me gevraagd haar op te halen in het verpleeghuis van Hatteras Island. Komt dat uit?’ vroeg Fawkes.


  Allan knikte. Dat verklaarde in elk geval waar ze was: ze moest met Hannah naar haar oma zijn gegaan. ‘Ik ga me douchen en dan kunnen we gaan.’


  ‘Ja, sir.’


  Allan nam het briefje en zijn koffiebeker mee naar zijn slaapkamer. Daar ging hij op de rand van het bed zitten en vouwde het briefje open.


  


  Allan,


  Ik ben met Hannah naar Amelia. Ik weet niet of ze ons zal herkennen, maar ik wilde toch kijken of ik haar duidelijk kan maken dat Patti er niet meer is. Hopelijk vind je het niet erg dat ik Fawkes heb gevraagd ons daarheen te brengen en weer op te halen. Hij zat toch maar te wachten tot jij wakker werd.


  


  Het briefje was met een grote J ondertekend.


  En geen woord over de voorbije nacht.


  Ondanks de overduidelijke verschillen, leken ze toch erg op elkaar, dacht hij terwijl zich douchte en schoor. Allebei negeerden ze wat hen zwak zou kunnen doen lijken, en emoties vielen daar onmiskenbaar onder.


  Hij controleerde zijn e-mail en zag dat Jessi al een herzien promotieplan had gemaakt. Ze had hem een kopie gestuurd van haar bericht aan Kell. Daarin maakte ze melding van drie besprekingen via Skype met een productiebedrijf in Hollywood dat bezig was met een nieuwe filmfranchise gebaseerd op een reeks populaire boeken. Ook had ze een ontmoeting weten te regelen met Jack White, een van de meest gewilde producenten en regisseurs daar.


  Hij bewonderde haar initiatief en vroeg zich af waar ze de tijd had gevonden om dit allemaal te doen. Terwijl hij sliep?


  Hij klikte de e-mail open die Kell aan hem en Dec had verstuurd.


  


  Als dit haar lukt, moeten we ons plan om haar dienstverband te beëindigen nog tegen het licht houden. Hou me op de hoogte, Allan. Ik wil weten wat de ontwikkelingen zijn.


  


  Kell leek er niet blij mee, maar uiteindelijk was hij wel rechtvaardig, en als Jessi voldeed aan de voorwaarden die ze hadden gesteld, zou hij zijn toezeggingen gestand doen.


  Allan beantwoordde de e-mail en begon toen Jessi’s plan te analyseren. Hij zag dat ze er duidelijk over had nagedacht. Het was alsof dit voorstel door een volslagen ander iemand was gemaakt dan die van een paar dagen geleden. Het verried innovatie en een echte gedrevenheid, en hij was bepaald onder de indruk. Waar was die omslag door gekomen? Het moest een duidelijke oorzaak hebben, maar hij had geen tijd om daarbij stil te staan, want hij moest nog naar Johns opslagplaats in de stad om de spullen te sorteren die zijn vriend daar had opgeslagen.


  John en Patti hadden een bed and breakfast geopend nadat ze allebei een bloeiende carrière hadden opgegeven, Patti als interieurontwerper en John als bedrijfsjurist. Eenmaal in de opslagbox begon Allan de dozen met restanten uit het leven en de carrière van zijn vriend op te ruimen. Eindelijk begon hij te begrijpen waarom John alles achter zich had gelaten. Als zijn vriend in LA was blijven wonen en niet met Patti was getrouwd, was dit alles geweest wat hij had nagelaten. Dingen die het resultaat waren van lange uren werken voor een ander. Een leven geleid volgens de voorwaarden van een ander.


  Het waren voornamelijk Johns privéaantekeningen over zijn cliënten, zaken die geen deel uitmaakten van zijn officiële werkdossiers, over hun gewoonten en over hoe ze hun papieren graag voorbereid zagen.


  Allan schudde zijn hoofd, verbaasd dat Johns overlijden hem deed nadenken over de keuzen in zijn eigen leven. Er was alleen één groot verschil tussen zijn vriend en hem, en dat was Patti. John had een gelijkgestemde partner gevonden, een vrouw die eenzelfde kijk had op hoe het leven zou moeten zijn. Zo iemand had Allan niet, en hij betwijfelde of hij die ooit zou vinden. Eerlijk gezegd vond hij het ook wel prettig om een beetje egoïstisch te zijn en aan niemand verantwoording te hoeven afleggen.


  Hij wreef over zijn stijve nek toen hij een sms van Fawkes kreeg met de mededeling dat hij Jessi en Hannah ging ophalen. Ineens had Allan geen zin meer om dossiers uit te zoeken. Hij wilde Jessi zien en zelf beoordelen of er iets was veranderd. Haar briefje en e-mails die ochtend waren anders dan anders geweest, en hij wilde weten wat die verandering had veroorzaakt. Het was belangrijk om Kell goed te adviseren, zo hield hij zich voor, maar hij wist dat het niet de enige reden was dat hij haar wilde zien.


  Hij miste haar. Hij had het vervelend gevonden om alleen wakker te worden en wilde weten of ze voor hem was weggelopen. Dat zou als laf kunnen worden gezien, maar op hem was het eerder overgekomen als een strategische zet om zich te hernemen. Eén ding was wel zeker – ze had er in elk geval mee bereikt dat hij de hele tijd aan haar had moeten denken.


  


  De hele ochtend liep Jessi al op adrenaline en zenuwen.


  Het huis waar Amelia woonde, zag er aan de buitenkant uit als een bed and breakfast, maar zodra Jessi naar binnen stapte, maakte de geur van desinfectiemiddel duidelijk dat het een verpleeghuis was.


  ‘Goedemorgen,’ begroette de dienstdoende verpleegkundige haar.


  Voorzichtig hees Jessi Hannah op haar andere arm, zodat ze de verpleegkundige een hand kon geven. ‘Dag, ik ben Jessi Chandler. Patti McCoy was mijn beste vriendin en ik kom met haar dochter Amelia Pearson opzoeken.’


  ‘Gaat u zitten. Dan laat ik Sophie roepen, de verpleegkundige van Mrs. Pearson.’


  Jessi nam plaats en vijf minuten later kwam er een vrouw in een bloemetjesjurk naar haar toe.


  ‘Hallo, ik ben Sophie. U komt voor Mrs. Pearson?’


  ‘Ja. Is dat goed?’


  ‘Laten we even naar mijn kantoortje gaan. Er zijn een paar dingen die u moet weten. Wie is dit schatje?’


  ‘Hannah. Amelia’s kleindochter.’


  Hannah kirde verrukkelijk toen Sophie haar kin kietelde.


  Daarna ging de verpleegkundige hen voor naar haar kantoor. ‘Ga zitten.’


  ‘Ik wil geen problemen maken, maar ik vind het prettiger als ik zelf met Amelia kan praten en haar vertellen wat er met Patti is gebeurd.’


  ‘We hebben Mrs. Pearson al verteld dat haar dochter is overleden.’


  ‘Dat vermoedde ik al, maar ik zou het niet prettig vinden als ik niet persoonlijk met haar kon praten.’


  ‘Ze heeft een goede dag vandaag, dus ik denk dat we dat wel kunnen regelen. Het belangrijkste is dat u zorgt dat ze zich niet opwindt. U krijgt van mij een folder om te lezen. Dan ga ik intussen kijken of ze bezoek wil.’


  Zodra Sophie het kantoortje uit was, las Jessi de folder door. Van lieverlee werd de knoop in haar maag steeds groter. Wat treurig dat de vrouw die altijd zo lief voor haar was geweest en haar had behandeld als een dochter, nu in een wereld leefde die zo verwarrend was.


  ‘Oké, we zijn er klaar voor. Ze weet nog wie u bent en wil u graag zien,’ zei Sophie zodra ze terug was.


  ‘Fijn.’ Jessi volgde de verpleegkundige de serre in waar Mrs. Pearson in een rotanstoel zat.


  ‘Jessi. Wat fijn je te zien,’ zei Amelia zodra ze binnenkwam. De vrouw stond op om haar te omarmen. ‘Kijk die baby nou toch. Is ze van jou?’


  ‘Nee, dit is Patti’s dochter,’ zei Jessi rustig zoals men in de brochure had geadviseerd.


  Sophie bleef in de hoek toekijken, wat de situatie alleen maar onwerkelijker maakte.


  ‘Mag ik je baby vasthouden?’ vroeg Amelia.


  Na een knikje van Sophie overhandigde Jessi de baby aan haar oma.


  Het was verbazingwekkend hoe teder Amelia haar kleindochter vasthield.


  Jessi pakte haar smartphone uit haar zak terwijl Amelia naar de baby keek en in zichzelf praatte, en nadat ze had gecontroleerd of het geluid uit stond, nam ze snel een foto, in de wetenschap dat Hannah die ooit zou willen zien.


  Toen Amelia weer opkeek, zei ze: ‘Patti is een heerlijke baby. Haar vader is vaak van huis, maar ze is altijd zoet.’


  Verward keek Jessi naar Sophie, maar herinnerde zich toen dat in de folder had gestaan dat je er niet tegenin moest gaan maar alleen de feiten nog eens op een rijtje moest zetten. ‘Patti was een geweldige baby. Dit is haar dochter, Hannah. Is ze geen scheetje?’


  ‘Hannah? Mijn beste vriendin heette Anna. Ik heb haar al jaren niet meer gesproken,’ zei Amelia.


  ‘Dat gebeurt wanneer we ouder worden. U weet toch dat Patti mijn beste vriendin was?’


  ‘Ja. Patti boft maar met jou als vriendin. Ik weet nog dat je voor het eerst bij mij thuis kwam, toen jullie op de basisschool zaten. Je had gevochten.’


  Jessi knikte. Ze had er niet uitgezien. Ze had Cari verdedigd tegen een stel jongens die altijd aan haar lange krullen trokken. Jessi had haar bloes gescheurd en wist dat ze in problemen zou komen als ze zo thuiskwam. Dus had Patti haar mee naar haar huis genomen. ‘U was erg lief voor me, Mrs. Pearson. U hebt mijn bloes gemaakt en me koekjes gegeven. En u hebt niets tegen mijn vader gezegd.’


  ‘Nou, ik zag dat je liefde nodig had.’


  Jessi slikte moeizaam. Ze had er behoefte aan gehad gewoon als individu geaccepteerd te worden in plaats van altijd als het middelste Chandler-meisje gezien te worden. En dat was precies wat Patti’s moeder had gedaan.


  ‘Patti slaapt veel vandaag. Dan slaapt ze vannacht niet meer,’ zei Amelia.


  ‘Het is niet erg als Hannah veel slaapt. Ik weet zeker dat ze vannacht ook slaapt.’


  ‘Nee, dat doet ze niet. Derek wordt boos als de baby ’snachts huilt. Hij heeft zijn slaap nodig.’


  ‘Het is in orde. Dit is Hannah, niet Patti,’ zei Jessi weer, en ze zag Sophie snel naar hen toe komen toen Amelia Hannah begon te schudden.


  Jessi haastte zich naar Amelia toe om Hannah over te nemen toen de baby begon te huilen. Ze hield Hannah tegen haar schouder aan en wreef over haar rug om haar te troosten, terwijl Sophie haar best deed om Amelia te kalmeren, die nu door het gehuil van de baby over haar toeren raakte. ‘Het geeft niet, Amelia,’ zei de verpleegkundige. ‘Ms. Chandler, misschien is het beter als u weggaat. Iemand van het personeel brengt u naar de dienstdoend arts.’


  Jessi liep de gang in, verdrietig dat de vrouw die ooit zo goed voor haar was geweest, nu een hoopje ellende was. Ze haalde Hannahs fopspeen uit de luiertas, waar de baby meteen op begon te sabbelen zodra ze hem in haar mond had, zodat zij in elk geval stil was.


  ‘Amelia heeft Hannah door elkaar geschud. Is er een arts die even naar haar kan kijken?’ vroeg Jessi aan de eerste de beste verpleegkundige die ze tegenkwam.


  ‘Ik breng u wel even naar hem toe. Gaat het wel?’


  ‘Jawel. Alleen is het me niet gelukt te vertellen dat Patti dood is. Ik denk niet dat ze dat begrijpt.’


  ‘We hebben het haar al verteld en zullen haar eraan herinneren wanneer het nodig is.’


  Jessi wist dat ze verder niets kon doen, maar nu ze had gezien hoe Mrs. Pearson eraan toe was, was ze blij dat haar moeders strijd tegen kanker snel voorbij was geweest en dat een aftakeling zoals die van Amelia haar in elk geval bespaard was gebleven.


  De dienstdoend arts was een huisarts. ‘Ik ben dokter Gold,’ zei hij toen hij binnenkwam. ‘Ik hoorde dat er een incident is geweest?’


  ‘Ja,’ zei Jessi. ‘Ze is door elkaar geschud, en ik wil zeker weten dat alles in orde is.’


  ‘Ik kijk wel even. Leg haar maar op het bed en houd haar handjes vast.’


  Hij onderzocht Hannah, intussen pratend tegen de baby. Daarna keek hij naar Jessi op. ‘Alles is goed met haar.’


  ‘Dank u, dokter.’


  Jessi had al wel naar Fawkes ge-sms’t om te vragen of hij haar kwam ophalen, maar toen ze in het oktoberzonnetje naar buiten stapte, was hij er nog niet. Dus ging ze met de baby in haar armen in het zonnetje zitten genieten. Maar toen de auto vijf minuten later stopte, kreunde ze bijna toen ze zag dat niet Fawkes achter het stuur zat, maar Allan.


  Bij het uitstappen duwde hij zijn zonnebril omhoog op zijn hoofd. ‘Alles in orde?’


  ‘Ja. Amelia raakte over haar toeren, dus moesten we voortijdig weggaan,’ zei Jessi. Ze was nog steeds enigszins aangedaan.


  ‘Wat is er dan gebeurd?’ vroeg Allan, het achterportier openend.


  Jessi gaf hem de baby en zag dat hij snel een kusje op haar voorhoofd drukte voor hij haar in haar stoeltje zette, de gordel vastmaakte en haar knuffelkikker naast haar wang instopte.


  ‘Wat dan, Jessi?’ vroeg hij nogmaals toen hij het portier sloot.


  Het drong tot Jessi door dat ze had staan staren. Het beviel haar niets dat hij haar de hele tijd zo verwarde. In gedachten gaf ze zichzelf een klap, zoals Cher deed in Moonstruck, en gebood zichzelf normaal te doen.


  ‘Ze was bang dat de baby te veel sliep en schudde haar wakker. Maar toen Hannah begon te huilen, raakte ze over haar toeren. Ik moest weggaan zodat de verpleegkundige en een paar anderen haar konden kalmeren.’


  ‘Ze schudde Hannah?’


  ‘Ja, maar de dienstdoend arts heeft haar nagekeken en er is niets aan de hand. Voor ik wegging, zeiden ze dat ze Amelia wat hebben gegeven en dat ze weer slaapt.’


  Allan hield het portier voor haar open, en Jessi stapte in. Daarna liep hij om naar de bestuurderskant en nam achter het stuur plaats. Nadat hij de motor had gestart draaide hij zich naar haar toe. ‘Het zal heel moeilijk geweest zijn om Patti’s moeder zo te zien.’


  ‘Ja, maar het heeft des te duidelijker gemaakt dat we nu de enige familie zijn die Hannah heeft. Amelia zal nooit een oma voor haar zijn.’


  ‘We zullen goed voor Hannah zorgen. Samen zijn we alle familie die ze nodig heeft.’


  Jessi wist niet wat ze moest zeggen nu hij hen tot een team, een gezin had gebombardeerd. Ze zweeg nog steeds toen ze de smalle tweebaansweg afreden op weg naar de bed and breakfast. Ze wist niet wat ze ervan moest vinden dat ze voor de rest van haar leven aan Allan McKinney vast zou zitten. Het ergste was dat ze er lang niet zoveel bezwaar tegen had als ze had verwacht.


  


  Terwijl Jessi Hannah in bed legde voor een dutje, bracht Allan de ijsthee die Fawkes had gemaakt naar de veranda en las snel nog even een hoofdstuk uit het boek over babyverzorging dat hij op zijn telefoon had gedownload.


  ‘Wat zit je te lezen?’ vroeg Jessi toen ze naast hem kwam zitten op een van de grote grenen schommelstoelen.


  ‘O, niets,’ zei hij. ‘Ik heb je agressieve plan gezien om zaken te doen met Jack White, de producent.’


  ‘Ik weet dat het brutaal was, maar zo ben ik nu eenmaal. Zodra ik een beroep had gedaan op zijn rechtvaardigheidsgevoel wilde hij graag een afspraak maken.’


  ‘En hoe heb je dat dan gedaan?’


  ‘Ik heb hem er gewoon aan herinnerd dat hij ooit kleine, onafhankelijke films maakte en afhankelijk was van grotere namen om hem op weg te helpen. Een van hen was mijn opa. Die heeft destijds veel geld geïnvesteerd in wat Project 17 heette.’


  ‘Ik wist niet dat je grootvader dat had gedaan.’


  ‘Nou, toch is dat zo. Project 17 leverde vervolgens zijn eerste kaskraker op, Cowboys in Space… dus heb ik op zijn rechtvaardigheidsgevoel gespeeld en om een gesprek gevraagd.’


  ‘En gekregen. Het bevalt me wel dat je niet hebt geaarzeld erachteraan te gaan, maar toch ben ik nog wel ergens benieuwd naar.’


  Ze droeg een wit short dat tot halverwege haar dijbenen kwam en een mouwloos topje dat nauw om haar borsten sloot, maar ruim over haar buik viel. Vanwege de wind die er stond, had ze ook een jasje van spijkerstof aangetrokken. Haar sandalen hadden een laag hakje.


  Voor het eerst zag ze er niet als een rockchick uit, maar als een willekeurige andere vrouw op het eiland. Het leek wel of ze aan het veranderen was, en hij vroeg zich af hoe hij dat in zijn voordeel kon gebruiken. Want wat er ook veranderd was, de reflex om haar als zijn vijand te beschouwen was er nog niet minder om geworden. Maar was er nog wel sprake van een strijd? Had gisteravond niet genoeg veranderd om een echt bestand te sluiten?


  Die ochtend was hij wakker geworden met het gevoel dat hij iemand anders was geworden, maar toen zij vertrokken bleek… Verdorie, begon hij nu bekrompen te doen, alleen omdat zij hem alleen in haar bed had achtergelaten?


  ‘Nou?’ Ze trok haar wenkbrauwen op bij wijze van aansporing.


  ‘Ik vraag me af waar deze nieuwe houding ten opzichte van Playtone-Infinity Games vandaan komt? Want ontken maar niet dat er iets is veranderd. Vorige week wilde je geen gebruik maken van je oude contacten met Jack White. Waarom nu ineens wel?’


  ‘Hannah,’ zei ze. ‘Ik moet nu een rolmodel zijn, want kinderen leren meer van wat we doen dan van wat we zeggen. Dus als ik haar ga voorhouden dat ze ongeacht de omstandigheden altijd haar best moet doen, terwijl ik zelf het bijltje erbij neer heb gegooid en me heb laten ontslaan… nou, ik wil gewoon niet dat ze dat denkt.’


  ‘Hoe zou ze dat ooit te weten moeten komen? Ze is nog maar drie maanden,’ zei Allan, zijn zonnebril omhoog duwend.


  ‘Misschien dat jij het zou zeggen. Ik wilde gewoon niet dat het een probleem zou worden.’ Ze leunde naar achteren.


  ‘Waarom heb je me vanmorgen trouwens niet wakker gemaakt?’


  Langzaam ging ze weer rechtop zitten. Ze beet even op haar onderlip voor ze haar schouders rechtte en hem aankeek. ‘Je lijkt me niet het type dat een klitterige vrouw wil, en ik ben ook geen klitterig type.’


  ‘Liegbeest.’ Het lef en de uitdaging in haar stem waren hem niet ontgaan.


  ‘Waarom ben jij gisteravond naar mijn bed gekomen?’ vroeg ze. ‘En zeg niet dat het puur lichamelijk was.’


  Allan wist dat hij dit op twee manieren kon aanpakken. Aanmatigend en vol bluf of… eerlijk.


  ‘Omdat ik het niet kon laten. Ik weet niet wat het is, Jessi Chandler, maar je zorgt er altijd voor dat… Laten we zeggen dat ik mezelf vergeet door jou.’


  ‘Daar geloof ik niets van. Volgens mij ben je gewoon nieuwsgierig naar wat er gaat gebeuren.’


  ‘Zo onvoorspelbaar ben ik niet,’ zei hij. ‘Doorgaans wil ik bij jou niet opgeven, omdat jij dat als zwakte zou zien. En zoals je al zei: geen woorden maar daden.’


  ‘Ik zou jou nooit als zwak zien,’ bekende ze, haar stem zachter nu de uitdaging en stoerheid waren weggeëbd.


  Maar ze waren nog niet helemaal verdwenen. Op dat moment realiseerde hij zich dat één ding vanaf het begin overduidelijk was geweest bij Jessi, al was hij zich daar niet altijd even bewust van geweest. Dat was dat ze altijd gespannen was en klaar om ervandoor te gaan. En nu moest hij beslissen of hij wilde loslaten of met haar een avontuur zou aangaan.
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  In de dagen na de begrafenis kreeg hun leven een zeker vast ritme.


  Kell was niet overgekomen voor de plechtigheid, maar Dec, Cari en Emma wel. De stemming was erg bedrukt geweest, en Jessi was blij geweest met de aanwezigheid van haar zussen, maar ze waren dezelfde dag alweer naar huis teruggekeerd.


  Ze hoopte maar dat Reggie de voogdij snel rond zou krijgen, zodat Allan en zij ook snel terug konden naar LA, maar de rechter maakte geen haast.


  Daarna kregen ze te maken met de storm boven de oceaan, die inmiddels was aangezwollen tot een orkaan. Volgens de eerste voorspellingen had hij naar Florida en de Golf van Mexico moeten afbuigen, maar hij dreigde nu recht op de Atlantische kust af te komen.


  De voorbereiding op de orkaan gaf Jessi wel een excuus om niet te veel aandacht aan Allan te schenken. Wat nog lastig was, want het laatste wat ze had gewild, was dat dit allemaal normaal zou voelen, en toch was dat precies wat er was gebeurd. Erger was dat ze elke ochtend bij het opstaan popelde om koffie te drinken met Allan, terwijl Fawkes zijn kruiswoordpuzzel oploste en Hannah haar fles kreeg.


  Allan was altijd zwijgzaam tot hij zijn eerste kop koffie op had, en Fawkes was een beetje ontdooid tegen haar. Als ze een moment moest noemen waarop dat was gebeurd, dan dacht ze aan dat moment bij de begrafenis, toen ze een arm om Allans schouders had geslagen om te voorkomen dat hij zou instorten. Ze wilde liever niet terugdenken aan dat moment waarop hij al te menselijk en kwetsbaar had geleken.


  Maar de dagen waren voorbijgegaan, en ze was zich er terdege van bewust dat ze in een soort vacuüm leefden zolang ze wachtten op de goedkeuring van hun voogdijschap en de rest van John en Patti’s zaken regelden.


  Ze waren het gezinnetje geworden waar ze altijd zo bang voor was geweest, en tegelijk ook weer niet. Er was nog steeds sprake van spanning tussen hen die niet kon worden weggeredeneerd. Hoe prettig het ook was om ’smorgens rustig in de keuken te zitten, de rest van de dag werden ze er op de een of andere manier voortdurend aan herinnerd dat ze nog steeds afkomstig waren van twee met elkaar gebrouilleerde families.


  Het zag ernaar uit dat Jessi niet in LA zou zijn voor haar ontmoeting met Jack White, en Kell gaf niet toe met zijn deadline. Een dag lang had ze gewikt en gewogen of ze toch terug zou gaan en haar rechten op Hannah zou opgeven, maar uiteindelijk had ze ingezien dat ze haar baan bij het bedrijf alleen had willen houden omwille van Hannah. Het zou dus volkomen onlogisch zijn om haar op te geven.


  Op dinsdagochtend, Allan en Jessi zaten zoals gebruikelijk aan de keukentafel met Hannah en Fawkes, vroeg Allan: ‘Waarom zit je zo naar me te staren?’


  ‘Ik verbaas me er nog steeds over dat je langer dan een seconde stil kunt zijn,’ zei ze.


  Hij zei niets, maar nam gewoon nog een slok koffie en ging verder met het lezen van de krant op zijn tablet.


  Althans, dat nam Jessi aan tot Hannah met haar fles op tafel sloeg en flesvoeding over de hele tafel en de tablet spatte. Toen Jessi een theedoek pakte om de spetters weg te vegen, zag ze en passant dat hij een boek aan het lezen was.


  ‘Rotzak,’ zei ze.


  ‘Wat?’


  ‘Baby 411! Dus dat heb je elke ochtend zitten lezen! Geen wonder dat je het zoveel beter met Hannah doet dan ik.’


  ‘Ik breng Miss Hannah wel naar de andere kamer,’ zei Fawkes terwijl hij haar uit haar kinderzitje tilde.


  ‘Waarom?’ vroeg Allan.


  ‘Het is niet goed als ze jullie hoort ruziën,’ zei hij toen hij wegliep.


  ‘Gaan we ruziemaken?’ vroeg Allan zodra ze alleen waren.


  ‘Dat wil ik niet, maar waarom doe je dit stiekem? Ik vroeg me al af hoe jij wist wat je moest doen, maar ik nam aan dat je op je gevoel afging, net als ik. Is het dan zo belangrijk om mij te verslaan?’


  ‘Ik hou niet van verliezen.’ Hij stond op en liep met zijn beker naar het koffiezetapparaat.


  ‘Ik dacht dat het beter ging tussen ons, maar kennelijk heb ik me vergist,’ zei ze, leunend tegen het aanrecht.


  Voor hij zijn kop neerzette, staarde hij er even in. ‘Nee, ik ben echt wel veranderd. Ik heb het boek gedownload omdat ik niets van kinderen weet en bang was iets verkeerd te doen. Ik kan er niet tegen in een situatie te verkeren zonder er niet zo veel mogelijk over te weten.’


  ‘Waarom zeg je dat dan niet gewoon? Waarom stel je niet voor dat ik over babyverzorging ga lezen? Het is toch wel duidelijk dat ik geen geboren moeder ben?’


  ‘Je doet het geweldig met Hannah. Zelfs als iets misgaat, weet je er nog een goede draai aan te geven.’


  ‘Toch had ik het wel prettig gevonden als je iets had gezegd.’


  ‘Als ik had voorgesteld dat je een boek over babyverzorging moest lezen, was je woedend geworden en had je me gezegd je niet te commanderen.’


  ‘Dat is wel zo. Maar ik dacht dat je gewoon heel goed was met kinderen,’ zei ze. ‘Ergens ben ik wel blij dat dat niet zo is. Ik begon al te denken dat je echt die superman bent die je zelf denkt te zijn.’


  ‘Ah, dus je begint mijn zwakke plekken te zien? Ik vermoed dat je vanaf het begin wel hebt geweten dat ik die had.’


  Ze dacht terug aan die eerste dag, waarop haar beste vriendin haar echtgenoot had gevonden, en Jessi had beseft dat Patti en zij nooit meer zo hecht met elkaar zouden zijn. En toen was daar de sexy Allan geweest, die dikke maatjes was met Patti en John. Jessi had al eens over hem gehoord dankzij hun familiegeschiedenis, maar had niet verwacht dat hij zo onuitstaanbaar zou zijn. Ze had zich eenzaam gevoeld… buitengesloten, en dat had pijn gedaan.


  ‘Pas toen je je mond opendeed,’ zei ze.


  Hij gooide zijn hoofd naar achteren en lachte. ‘Je bent een lastig portret. Dat weet je toch?’


  ‘Ik doe mijn best. En, wat zegt dat boek over wanneer ze op vast voedsel kan overstappen?’ vroeg ze, omdat ze liever over Hannah praatte dan over hun twee. Het was de afgelopen week zo lastig geweest om afstand te houden. Toch was dat nodig geweest omdat ze Allan al veel te aardig vond. Als ze de lichamelijke band tussen hen nog sterker liet worden, dan zou dat alleen maar tot liefde kunnen leiden, en dat beangstigde haar meer dan wat ook. Ze dacht gewoon niet dat ze er aan toe was haar ziel en zaligheid over te geven aan een man die zo’n groot deel van zichzelf verborgen hield.


  ‘Eens even kijken,’ zei hij.


  Ze bleef een tijdje naar hem kijken tot ze besefte waar ze mee bezig was. ‘Ik ga Fawkes en Hannah halen.’ Ze verliet de keuken zonder om te kijken.


  


  Allan stond nooit lang stil bij gevoelens, want dat vond hij niet prettig, en sinds zijn komst hier op Hatteras was dat niet veranderd. Emoties voelden ongemakkelijk en veroorzaakten stress. Hoe meer hij om Hannah en Jessi gaf, hoe bezorgder hij om hen werd. De afgelopen paar dagen had hij een paar keer geprobeerd Jessi weer in zijn bed te praten, maar ze had weerstand geboden. En eerlijk gezegd was dat maar goed ook.


  Het was tijd dat hij terugging naar LA zodat hij wat afstand van haar kon nemen en het leven weer normaal werd. Hij trok aan zo veel mogelijk touwtjes om de voogdij over Hannah zo snel mogelijk te regelen. Maar wat hun advocaat Reggie ook deed, de plaatselijke rechter liet zich niet opjagen, en ook al hadden Patti en John bij testament vastgelegd dat Jessi en hij voogd moesten worden, de staat gaf hun de baby niet zomaar mee.


  Niet dat hij het hardop zou toegeven, maar hij begon de routine van een leven met Jessi prettig te vinden. Hannah was ook een schat, en hij durfde veilig te stellen dat hij van het kind hield alsof het zijn eigen dochter was.


  Toch had het iets onwerkelijks om dit met Jessi te delen. Ze was veranderd sinds ze hier waren. Haar rockchickkleding had plaatsgemaakt voor sportieve spijkerbroeken en bloesjes die ze kennelijk ook in haar garderobe had. Maar ongeacht de kleding die ze droeg, werd hij door haar aangetrokken als een mot naar een vlam. En dat hij het risico liep zich te branden, kon hem eerlijk gezegd niets schelen.


  ‘Allan, kom eens,’ riep Jessi vanuit de woonkamer.


  Hij liep naar de andere kamer en zag dat ze op de vloer met Hannah zat te spelen, terwijl Fawkes in een van de leunstoelen zat. Maar ze keken allebei naar de televisie.


  ‘Wat is er?’


  ‘Orkaanwaarschuwing. Volgens een van de modellen komt hij recht op ons af.’


  ‘Geweldig. Ik bel Reggie om te vragen of dit de rechter ertoe kan bewegen wat meer haast te maken.’


  ‘Zal ik zappen naar het weerkanaal en kijken wat ze daar zeggen? Volgens mij kloppen de modellen vaak niet,’ zei Jessi.


  ‘Ook als het weerkanaal een andere voorspelling geeft, willen we geen risico nemen,’ zei hij. ‘We willen toch allebei terug naar huis?’


  Ze knikte, maar haar uitdrukking deed hem even twijfelen of ze misschien toch niet zo’n haast had. Maar dat kon niet. Ze had haar eigen leven, en laatst had ze zelf gezegd dat het makkelijker zou gaan met Hannah zodra ze weer hun eigen leven konden hervatten.


  Hij liep naar zijn kamer om te bellen. Daar ging hij op de rand van zijn bed zitten, zich afvragend of hij moest proberen Jessi over te halen de bed and breakfast te verkopen. Hij dacht niet dat ze het draaiende konden houden vanaf de andere kant van het land.


  Toen de telefoon voor de tweede keer overging, nam de advocaat op. ‘Reggie Blythe.’


  ‘Reggie, met Allan McKinney. We hebben net het weerbericht gezien over de mogelijke orkaan. Zou dit de rechter er misschien toe kunnen bewegen haast te maken?’


  ‘Daar zat ik al aan te denken. Ik heb mijn secretaresse naar de rechtbank gestuurd om te kijken of we voor vandaag of morgen op de rol kunnen worden gezet. Jessi en jij moeten het eiland verlaten in geval van een evacuatie.’


  ‘O?’


  ‘Ja, niet-bewoners mogen dan niet op Hatteras blijven,’ aldus Reggie. ‘Misschien is de storm voor jullie dus wel gunstig.’


  ‘Dat hoop ik maar. We willen dat de juiste beslissing voor Hannah wordt genomen, maar we zijn er ook wel aan toe om weer naar huis te gaan.’


  ‘Ik laat het weten zodra we iets horen.’


  ‘O, nog iets,’ zei Allan. ‘Wat staat er in John en Patti’s testament over de bed and breakfast? Moeten we het aanhouden tot Hannah volwassen is of kunnen we het verkopen en het geld voor haar opzijleggen?’


  ‘Ik zal ernaar kijken, maar ik weet wel dat John hoopte dat jullie hem open zouden houden.’


  ‘Het probleem is dat Jessi en ik geen van beiden verstand hebben van het runnen van een hotel. Dus ik probeer te bedenken wat het verstandigst is. Al wil ik natuurlijk wel graag Johns wensen respecteren.’


  ‘Ik zal het testament nog even nalezen. Misschien kan ik anders een vaste beheerder vinden die van de winst kan worden betaald tot Hannah volwassen is,’ opperde Reggie. ‘De beheerder die de zaken nu waarneemt is een tijdelijke kracht.’


  ‘Dat is misschien wel een idee. Laat het maar weten als je iets nodig hebt.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Allan verbrak de verbinding en belde Kell.


  ‘Wat is er?’


  ‘Het ziet ernaar uit dat die orkaan boven de Atlantische Oceaan recht op ons af komt,’ zei hij. ‘Hopelijk kan dat ons vertrek van het eiland bespoedigen. We gebruiken het in elk geval als argument om de rechter aan te sporen een beslissing te nemen. Ik wilde je even op de hoogte houden.’


  ‘Dank je.’


  ‘Kell?’


  ‘Ja?’


  ‘Waarom haat je Jessi eigenlijk zo?’ Het was één ding om ontdaan te zijn over wat er met de vorige generatie was gebeurd, en hij wist ook hoe irritant Jessi kon zijn, maar hij had geen idee waarom zijn neef zo’n hekel aan haar had.


  ‘Omdat ze een Chandler is. Ik ken haar niet persoonlijk.’


  ‘Ze is echt geweldig, Kell. Getalenteerd en erg betrokken bij het bedrijf –’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je voor haar bent gevallen? Je haatte haar en vond haar een lastig portret.’


  ‘Ja, dat is zo, hè?’ Maar uiteindelijk had hij ingezien dat hij haar had ‘gehaat’ uit zelfbescherming, omdat het zo makkelijk was om voor haar te vallen en bewondering voor haar te koesteren.


  ‘Ja. Dus laat me niet in de steek,’ zei zijn neef. ‘Ik moet ook al de hele tijd van Dec horen hoe geweldig die Chandlers zijn.’


  ‘Dat zal ik niet doen. Ik ben nog steeds een trouwe Montrose-erfgenaam.’


  ‘Fijn dat te horen,’ zei Kell voor hij de verbinding verbrak.


  


  Fawkes ging eropuit om materialen te halen, en Jessi belde een plaatselijke klusjesman om te vragen of hij de bed and breakfast orkaanbestendig kon maken. Zijn telefoonnummer stond in het aantekenboek waar Patti alle lokale onderhoudsbedrijven had vermeld waarvan ze gebruikmaakte, inclusief die voor tuinonderhoud.


  ‘Ik kom zodra zeker is dat hij deze kant op komt,’ zei James, de klusjesman. ‘Ik ken het daar goed bij jullie. De McCoys hebben het huis van familie van mij gekocht.’


  ‘Hebt u al eens overwogen om hier beheerder te worden?’ vroeg Jessi, denkend aan de mogelijkheid die Allan had geopperd.


  ‘Misschien. Ik heb nu mijn eigen zaak en moet het mijn vrouw vragen,’ zei hij. ‘Ze wordt heel boos als ik niet eerst met haar overleg.’


  Jessi glimlachte. ‘Hoelang bent u al getrouwd?’


  ‘Twintig jaar. Het voelt nog steeds alsof we net terug zijn van huwelijksreis.’


  Gelukkige echtparen gaven haar een prettiger gevoel over de toekomst. Op dat moment realiseerde ze zich voor het eerst dat ze niet in algemene termen aan liefde en kameraadschap dacht, maar specifiek aan Hannah en Allan. Ze hield nog steeds zijn tekortkomingen in haar achterhoofd, en ze wist dat hij met geen woord had gesproken over een relatie wanneer ze weer terug waren in Californië, maar ergens voelde ze dat de situatie tussen hen was veranderd.


  Ze dacht terug aan die ochtend in de keuken, toen hij had toegegeven dat hij ook maar een mens was. Dat hij tekortkomingen had en niet wilde dat zij die zag. Het was genoeg om het geheime verlangen in haar hart aan te wakkeren. Wat heel onverstandig was.


  Ze vond het prettig dat haar hartslag versnelde wanneer hij een kamer in kwam of dat ze een zekere opwinding voelde wanneer ze met hem flirtte en hem plaagde. Ja, ze was voorzichtig geweest en had haar best gedaan hem op veilige afstand te houden, maar toch…


  Nee, zelfs aan zichzelf durfde ze het nauwelijks toe te geven: ze begon verliefd op hem te worden.


  Hannah maakte kirrende geluidjes, en Jessi glimlachte naar haar. Ze pakte haar op om haar in haar armen te nemen en snoof de frisse schone babygeur op. ‘Je hebt het goed gedaan, Patti,’ zei ze hardop. Toen haar vriendin er nog was, had ze Hannah niet eens vastgehouden of over het kind gepraat. Ze had altijd gedacht dat ze haar leven had geleid volgens haar eigen regels en op haar voorwaarden – zonder angsten en spijt – maar nu zag ze in dat het een leugen was geweest gebaseerd op angst.


  Haar zelfbeeld was volledig aan herziening toe, en Jessi begreep dat ze haar hele leven gewoon laf was geweest. Hannah maakte haar nu duidelijk hoeveel ze had gemist door iedereen op afstand te houden. In plaats van de zaken het hoofd te bieden waar ze bang voor was, had ze zichzelf voorgehouden dat ze die niet nodig had en ze afgewezen.


  Hannah begon slaap te krijgen te krijgen, en haar ogen begonnen dicht te vallen.


  Even overwoog Jessi op de veranda te blijven zitten met het kind in haar armen, maar het was beter nog wat te gaan werken. Dus bracht ze Hannah naar boven, waar ze stil bleef staan bij de foto van Patti en John die Allan boven de wieg had opgehangen. Twee dagen geleden hing die daar ineens. En toen ze Allan ernaar had gevraagd, had hij geantwoord dat hij hun gezichten niet wilde vergeten.


  Dat was lief geweest, maar vervolgens had hij het moment bedorven door te proberen haar te verleiden. Nu ze terugdacht, besefte Jessi dat Allan net als zij wegliep voor emotie. Misschien betekende het wel dat hij om haar begon te geven?


  Ze legde Hannah in haar wieg en ging in de schommelstoel zitten nadenken. Zou ze altijd blijven weglopen voor het leven of ging ze de vrouw worden die ze altijd had gedacht te zijn en haar grote angst het hoofd bieden?


  Die grootste angst was op dit moment ironisch genoeg Allan. Ze had ruzie met hem gemaakt en hem getergd vanaf hun eerste ontmoeting, en nu pas erkende ze dat ze dat alleen maar had gedaan om te voorkomen dat ze voor hem viel. En erg succesvol was ze niet geweest. Altijd was er een deel van haar geweest dat hem weer wilde zien.


  Ze stond op, vastbesloten om niet langer weg te lopen, en ging via de overloop naar zijn slaapkamer. Daar bleef ze op de drempel staan toen ze begreep dat hij aan de telefoon zat. Ze wilde hem niet afluisteren, maar ze hoorde hem toevallig zeggen dat hij nog steeds een trouwe Montrose-erfgenaam was.


  Het drukte haar neus op een bekend feit. Hoe hij zich hier ook gedroeg, hij was nog steeds haar… ‘vijand’.
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  Jessi wilde zich omdraaien, maar dacht toen aan de belofte die ze zichzelf net had gedaan: niet meer weglopen.


  Resoluut ging ze Allans kamer binnen, waar hij nog steeds nadenkend op de rand van zijn bed zat.


  ‘Dus jij bent een trouwe Montrose-erfgenaam?’ vroeg ze.


  ‘Dat is niet echt nieuws.’ Hij gooide zijn telefoon op het bed en kwam overeind. ‘Heb je me staan afluisteren?’


  ‘Per ongeluk, ja. Ik dacht dat er iets was veranderd tussen ons… Nou, ik weet dat ik in elk geval wel ben veranderd. Ik zie jou niet langer als een van die gemene Montroses.’ Ze zette haar handen in haar zij en keek hem uitdagend aan.


  ‘Je hebt gelijk. Onze houding ten opzichte van elkaar is veranderd. Maar uiteindelijk zijn we nog steeds rivalen op zakelijk gebied – nee, dat is het verkeerde woord. Maar de problemen zijn niet als bij toverslag voorbij. Ik weet dat je hard werkt om Kells oordeel over jou te veranderen, maar uiteindelijk draait het bij hem nog steeds om het maken van winst.’


  Wat zei hij nou eigenlijk? ‘Je bent niet erg duidelijk. Zelfs als het me lukt een overeenkomst met Jack White te sluiten, komt het geld niet dit kwartaal al en mogelijk zelfs het volgende nog niet. Is al dat werk dan voor niets? Want ik vind het best om die afspraak af te zeggen, en dan kunnen jullie de boom in,’ zei ze.


  ‘Dat zei ik niet. Potentiële winst voldoet ook aan de voorwaarden van je proeftijd,’ zei hij. ‘Waarom doe je nu zo agressief?’


  ‘Ik ben gewoon van je geschrokken. Ik heb nagedacht over mijn leven en mezelf, en een paar ontdekkingen gedaan waar ik me niet heel gemakkelijk bij voel. Maar ik dacht dat jij en ik – dat we allebei… Laat maar. Ik lijk wel een sentimenteel wicht.’


  ‘Sentimenteel is wel het laatste waar ik jou mee associeer. Wat wilde je zeggen?’ Hij liep naar haar toe en legde een vinger onder haar kin. ‘Ik hou ervan als je eerlijk bent.’


  ‘Bij jou vind ik dat ook prettig, maar die man zie ik minder vaak dan ik zou willen.’


  Hij liet zijn hand zakken. ‘Wat wil je dat ik zeg? Ik heb al vroeg geleerd dat wanneer je om iemand geeft, ze macht over je krijgen.’


  ‘Alsof ik macht over jou heb!’ Deze openheid wond haar op, maar ze zag ook de mogelijke pijn waarmee die gepaard kon gaan.


  ‘Dat weet je best,’ zei hij. ‘Ik probeer je al de hele week weer in mijn bed te krijgen, maar je duwt me steeds weg. Waarom toch? Het lijkt erop dat ik in elk geval geen macht heb over jou.’


  Hij wilde dat hun verhouding gelijkwaardig was, en dat kon ze hem niet kwalijk nemen, maar ze wist dat als ze echt risico’s wilde gaan nemen, ze nu niet kon terugdeinzen. Ze moest er vol voor gaan.


  ‘Toch wel,’ sprak ze rustig. ‘En niet alleen op seksueel gebied, maar je beïnvloedt elk aspect van mijn leven. Ik hoop dat ik in jou niet de man zie die ik wíl zien, want je begint erg belangrijk voor me te worden.’ Ze zag de schok, de angst in zijn ogen – dat hoopte ze althans, want anders was het misschien wel medelijden.


  O, laat het alsjeblieft geen medelijden zijn.


  Hij deed een stap naar achteren, draaide zich om en liep naar het raam dat uitkeek op de achtertuin. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ zei hij na een paar minuten.


  ‘Zo moeilijk is het toch niet?’ zei ze zacht. ‘Als je eerlijk tegen jezelf bent, weet je precies wat je moet zeggen, en als je dapper genoeg bent, kun je het ook.’ Ze hoorde de uitdaging in haar woorden. Als hij mans genoeg was om er echt voor haar te zijn zoals ze hoopte dat hij zou zijn, dan moest hij even eerlijk tegen haar zijn als zij tegen hem was geweest.


  ‘Ik… Je verlangt iets van me wat ik nog nooit aan iemand heb gegeven, zelfs niet aan mijn ouders of mijn beste vriend,’ zei Allan, nog steeds met zijn rug naar haar toe.


  Ze zag de trotse manier waarop hij zijn schouders hield en was bang dat hij nooit zou kunnen zeggen wat ze wilde horen. Maar zou dat iets uitmaken voor de gevoelens die ze voor hem koesterde? Ze besefte dat dat niet zo was.


  Haar hart versnelde toen ze naar hem toe liep, haar armen om hem heen sloeg en haar hoofd tussen zijn schouderbladen liet rusten. Een paar seconden voelde ze de spanning bij hem, maar daarna legde hij een hand op de hare. Ze zwegen beiden, en voorlopig was dit genoeg. Ze hoefde niet per se een liefdesverklaring uit zijn mond te horen, maar de knoop onder in haar maag waarschuwde dat ze hier niet altijd tevreden mee zou kunnen zijn.


  Hij draaide zich in haar omarming om en maakte zich van haar los.


  De knoop in haar maag verstrakte toen ze begreep dat haar gok niets had opgeleverd. Allan was niet de man die ze dacht dat hij was. Ze had gegokt op de liefde, maar misgegokt.


  ‘We hebben nog veel te doen,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze, moeizaam slikkend. ‘Ik heb een klusjesman gebeld om het huis orkaanbestendig te maken. Hij wacht tot de laatste waarschuwingen worden gegeven. Verder wil hij hier misschien wel solliciteren als beheerder.’


  Allan knikte.


  Jessi draaide zich om en liep de kamer uit, tevergeefs hopend dat hij haar toch nog zou terugroepen.


  


  Allan wilde bijna dat hij een ander soort man was, het type dat haar achterna zou rennen om haar terug te halen. Maar dat was hij nu eenmaal niet, en zo zou hij ook nooit worden. Hij had gezien dat zijn vader zich volledig had gewijd aan het geluk van één iemand en uiteindelijk had die toewijding hem kapotgemaakt omdat hij niet zonder zijn vrouw had kunnen leven.


  Hij wist dat vrouwen dat vaak romantisch of ontroerend vonden, maar hij had de keerzijde ervan gezien. Bijvoorbeeld omdat zijn vader het huis niet uit wilde wanneer zijn vrouw voor zaken op pad was. Hij had weliswaar een eigen carrière gehad, maar had zich bijna opgesloten wanneer zijn vrouw de stad uit was. En wanneer ze terug was, was hij bijna maniakaal geweest. Hij had haar geen moment uit het oog verloren. Dat soort afhankelijkheid van iemand was iets wat Allan had gezworen te vermijden.


  Lang geleden had hij zichzelf al beloofd dat hij een vrouw nooit een dergelijke controle over hem zou geven. En als hij eerlijk was, moest hij bekennen dat Jessi al een beetje dat effect op hem begon te hebben. Dat moest een halt worden toegeroepen.


  Het was erg als hij haar nu had gekwetst, maar hij wist ook dat geen enkele vrouw een dergelijke obsessieve liefde verdroeg. Dat was geen speculatie van hem, want zijn moeder had het hem zelf verteld voor ze hen uiteindelijk had verlaten om terug te gaan naar haar eigen vader. Het was alleen een vreemde speling van het lot geweest dat ze op weg daarheen was verongelukt met haar auto.


  Allan wreef over de achterkant van zijn nek. Verdorie, hij dacht nooit aan die twee – zijn ouders, die zo noodlottig veel van elkaar hadden gehouden. Hij had wel wat anders om zich mee bezig te houden: de orkaan die aan kracht won boven de Atlantische Oceaan, het vinden van een vaste beheerder voor deze tent, het opvoeden van baby Hannah. En wat hij met Jessi aan moest.


  Met geen mogelijkheid kon hij haar uit zijn hoofd zetten. Ergens was hij doodsbang dat hij net als zijn vader was, want de afgelopen dagen hadden wel laten zien hoe graag hij in haar gezelschap verkeerde. Elke morgen stond hij weer gemakkelijker op, ernaar uitkijkend in de stille keuken te zitten met haar tegenover zich aan tafel.


  Ze had iets wat hem aansprak, en wat hij ook zei of hoe hij ook tegen haar deed, daar kon hij niets aan veranderen. Daarom was zijn eerste prioriteit nu vertrekken van Hatteras Island en voorkomen dat Jessi voldeed aan de voorwaarden tijdens haar proeftijd.


  Hij wilde dat ze mislukte. Het idee haar elke dag op het werk en in zijn privéleven te zien was te… verleidelijk. Dat zou hij niet aankunnen. Hij had altijd al geweten dat hij geen ster was in persoonlijke relaties, maar tot nu toe had hij niet goed begrepen hoe dat kwam. Hij hield niet van de kwetsbaarheid wanneer hij iemand te dichtbij liet komen. En dat gold zeker voor Jessi. Ze maakte dat hij zich zwak en onzeker voelde omdat hij haar nodig had.


  Natuurlijk wist hij dat hij er niet actief voor kon zorgen dat ze faalde, dus kon hij alleen maar hopen dat ze niet genoeg tijd had. Die kans leek niet groot, gezien het type vrouw dat ze was.


  Zijn gevoelens voor haar deden hem beseffen dat hij ook moest beslissen of het wel verstandig voor hem was om de voogdijschap over Hannah te aanvaarden. Misschien kon hij dat beter opgeven… Nee, als John hier nu was, zou hij hem een stomp tegen zijn schouder geven en zeggen niet zo belachelijk te doen.


  Hij bleef voor de spiegel staan, starend naar zichzelf. Hij leek totaal niet op zijn vader, maar dat weerhield hem er niet van even obsessief te zijn. Ook zijn grootvader was geobsedeerd geweest – door zijn werk. Zoals deze twee mannelijke rolmodellen in zijn leven wilde Allan niet zijn. Was het onmogelijk om aan hun invloed te ontkomen? Het leek erop dat die obsessieve karaktertrek diep zat, en dus vormde Jessi een bedreiging. Een bedreiging voor zijn gezonde verstand en zijn controle en zijn wezenlijke geloof in zichzelf. En nu wilde ze…


  Wat wilde ze eigenlijk precies? Hij had er bewondering voor en was jaloers dat ze zo open had durven zijn en had durven vragen wat zijn gevoelens waren, want hij bezat die moed simpelweg niet. Hoewel niemand het in zijn hoofd moest halen om hem laf te noemen, besefte hij zelf dat hij op dit gebied een angsthaas was. Maar dat was dan maar zo.


  Niettemin voelde hij zich leeg toen hij naar beneden ging en Jessi in de achtertuin met de klusjesman zag praten en daarna in de tuin losse voorwerpen zag verzamelen.


  Ze droeg belachelijk hoge hakken, een ultrastrakke spijkerbroek met een wit mouwloos T-shirt en een zwartleren vestje. Ze was weer overgestapt op haar rockchickkleding.


  Opgelucht haalde hij diep adem. Dit was de Jessi die hij wist te hanteren, die hij kon uitdagen, met wie hij weddenschappen kon aangaan en waarschijnlijk zelfs kon vrijen. Zij was het type vrouw dat met gelijke munt betaalde en hem dat nooit zou laten vergeten.


  Anderzijds was hij ook verdrietig. Hij besefte dat hij een kans met Jessi had gemist. Een kans om haar echt te leren kennen en misschien het geluk te vinden.


  Wie hield hij nou voor de gek? Hij zou nooit echt gelukkig zijn. Niet met Jessi Chandler. Niet alleen omdat ze een Chandler was, maar ook omdat ze hem zou blijven uitdagen en nooit tevreden zou zijn met slechts een deel van hem, dat kleine beetje dat hij durfde te geven, en ergens was hij daar blij om. Want gezien zijn gevoelens voor haar, gunde hij haar alles wat ze wilde. Al het geluk en de liefde die ze verdiende. En hij wist dat hij niet de juiste man daarvoor was.


  


  Nu de orkaan langzaam een serieuze dreiging werd, had James voorgesteld alvast in actie te komen, bijvoorbeeld door alle losse voorwerpen in de achtertuin op te bergen. En aangezien Jessi de keus had tussen met haar handen werken of Allan wurgen, had ze besloten James te helpen. De babyfoon zat op haar heup bevestigd terwijl ze tuinslangen en stoelen opborg en afgevallen takken op een hoop legde.


  Zo rommelend in de tuin begreep ze heel goed dat haar vriendin dit rustige tempo zo’n verademing had gevonden na jaren van achttien uur per dag werken om haar bedrijf tot een succes te maken. Jessi was blij dat Patti had besloten haar bedrijf voor interieurontwerp te verkopen en naar de Outer Banks te verhuizen. De afgelopen twee jaar waren waarschijnlijk de gelukkigste van haar leven geweest.


  ‘Hulp nodig?’ vroeg Allan, ineens achter haar opduikend.


  ‘Nee.’


  ‘Jessi –’


  ‘Ik ben boos op jou en ik ga niet doen of er niets aan de hand is. Ga maar aan James vragen of je hem kunt helpen.’ Het had wel wat om zo eerlijk te zijn. Ze voelde zich vrijer dan ze zich in tijden had gevoeld. Het beviel haar wel.


  ‘Nee.’


  ‘Hoe bedoel je, nee?’


  ‘Precies wat ik zeg. Jij verandert ineens de regels en verwacht dan dat ik meteen meedoe. Dat is niet eerlijk. Ik probeer me aan te passen, maar ik ben een man. En deze emoties… ik zal niet net doen alsof ik me daar ooit gemakkelijk bij zal voelen. Ja, ik heb emoties. Nee, daar wil ik niet over praten.’


  Ze stopte met waar ze mee bezig was en keek naar hem omhoog. Doordat hij een zonnebril droeg was het lastig te zien of hij oprecht was, maar wat hij zei klonk logisch. Ze had een grote verandering doorgemaakt en verlangde dat hij dat ook meteen maar even deed. Eerlijk gezegd had ze zichzelf ook al afgevraagd of het misschien niet een beetje laf was geweest om hem zo het mes op de keel te zetten. Zijn reactie had haar de kans gegeven zich beter te voelen dan hij, maar ook de veiligheid geboden om zich weer terug te trekken. ‘Ik weet gewoon niet wat ik met jou aan moet.’


  ‘Ik ook niet,’ bekende hij. ‘Kennelijk zitten we voor de verandering in hetzelfde schuitje.’


  ‘We zitten altijd in hetzelfde schuitje wanneer we met elkaar in de clinch liggen, en dat vond ik heel lang erg prettig,’ bekende ze. ‘Maar nu wil ik iets anders. En dat beangstigt me, omdat jij nog steeds dezelfde bent.’


  ‘Ja, inderdaad. Maar ik zal je een geheim verklappen…. Jij maakt mij ook bang. Ik heb geen idee hoe ik in deze situatie verzeild ben geraakt. Het bevalt me helemaal niet. Ik zal alles doen om te bedenken hoe ik me weer op mijn gemak kan gaan voelen. En dat is niet omdat het me niets kan schelen.’


  Ze pakte zijn hand en liep met hem naar de achterveranda, waar de klusjesman hen niet kon zien. ‘Ik wil twee dingen weten… om te beginnen waar je je het prettigst voelt met mij en in de tweede plaats hoe belangrijk dit voor je is.’


  ‘Hier,’ zei hij, terwijl hij haar in zijn armen trok en zijn mond op de hare drukte.


  Het was al te lang geleden dat ze voor het laatst hadden gekust en ze hem echt in haar armen had gehouden. Die eenzijdige omhelzing boven was niet erg bevredigend geweest. Maar in zijn omarming dacht ze alles te horen wat hij niet hardop tegen haar kon of wilde zeggen. En het was genoeg.


  Ze zag dit als een eerste stap naar iets nieuws en opwindends. Iets wat opwoog tegen de knoop die ze in haar maag voelde wanneer ze aan de toekomst dacht, een toekomst met Allan naast haar. Het was niets concreets, maar wel een begin, vond ze.


  ‘Eh… neem me niet kwalijk,’ zei James wat nors. ‘Ik wil niet storen.’


  Langzaam liet Allan zijn armen zakken en draaide zich naar de man om.


  James was ongeveer een meter tachtig lang en had een verweerd gezicht door een leven in de buitenlucht. Zijn gezicht vertoonde zon- en lachrimpels, hij droeg een vale spijkerbroek en werkshirt, en leek heel tevreden met wie hij was.


  ‘Ja?’ vroeg Allan.


  ‘Er is een update van het weerbericht geweest. De storm komt recht op ons af. Binnen vier uur wordt hij aan land verwacht. Ik ga de stormluiken halen om de ramen mee af te dekken. Jullie moeten plannen maken om het eiland te verlaten.’


  ‘Ik weet niet of we dat kunnen,’ zei Allan. ‘Niet voor we van onze advocaat bericht hebben.’


  ‘Ik breng Hannah in gereedheid,’ zei Jessi. ‘En dan bel ik Reggie. Ik had al water ingeslagen en houdbare etenswaren. Moet ik nog iets anders doen, James?’


  ‘Vul de badkuipen met water voor het geval dat. Zorg ook dat er een radio, zaklampen, kaarsen en dat soort dingen in één kamer zijn. Ik zou een kamer kiezen zonder ramen.’


  ‘Oké,’ zei Allan. ‘Kan ik je helpen?’


  ‘Ja,’ zei James. ‘We moeten alles in de tuin vastzetten en zorgen dat de ramen zijn afgeschermd.’


  Allan kneep in Jessi’s hand voor hij wegliep, en met een glimlach in haar hart keek ze hem na.


  Het maakte niet uit dat er een grote orkaan hun kant uit kwam – orkaan Pandora, was de officiële naam. Ja, ze was bang, maar de wetenschap dat Allan er was, stelde haar een beetje gerust. Ze wist dat er nog heel veel tussen hen moest worden uitgesproken, maar voor het eerst van haar leven had ze iemand aan haar zijde. Een man op wie ze kon rekenen. Ze had nooit gedacht dat ze die ooit zou vinden. En dat die man Allan McKinney was, was nog verrassender.


  Ze verzamelde alle benodigdheden waarvan James een lijst had gemaakt, samen met genoeg luiers voor een week en sloeg die op in de kleine werkkamer achter in het huis. In de kamer stonden langs alle muren boekenkasten en er zaten geen ramen in. Ze maakte een stapel van kussens en dekens en pakte een reiswieg uit Patti’s kast waarin Hannah kon slapen. Daarna belde ze de advocaat.


  ‘Met Reggie Blythe,’ zei hij.


  ‘Met Jessi Chandler. Ik hoopte dat je al wat meer kon zeggen. Er is ons verteld dat we het eiland moeten verlaten.’


  ‘Zoals ik al tegen Allan heb gezegd, mogen jullie niet met Hannah vertrekken. Dat is verboden zolang het papierwerk nog niet rond is. Jullie mogen hooguit naar een hotel verder landinwaarts. Of als jullie hier willen blijven, kan ik een verklaring van de rechter brengen zodat de politie niet probeert jullie weg te sturen.’


  ‘Moeten we bang zijn? Moeten landinwaarts trekken?’ vroeg Jessi. ‘Ik heb geen idee wat we kunnen verwachten.’


  ‘Ik zou hier blijven. Die bed and breakfast heeft al veel seizoensorkanen doorstaan. Er gebeurt niets zolang jullie doen wat je wordt geadviseerd. Jullie hebben genoeg water en eten voor een paar dagen?’


  ‘Ik denk het wel.’ Ze dacht aan de volgestouwde kast en aan de kratten met water en frisdrank die ze had gekocht. Hoeveel zouden ze nodig hebben?


  ‘Ik kom langs om te kijken hoe het met jullie gaat,’ zei Reggie.


  ‘Dat zou prettig zijn, maar alleen als je tijd hebt. We hebben een klusjesman die ons helpt.’


  ‘Goed. Dan bel ik zodra ik iets van de rechter hoor.’


  Jessi was druk bezig met de voorbereidingen voor de orkaan en probeerde de storm in haar lijf te negeren terwijl ze zich instelde op alles wat er gebeurde. Onder meer op haar gevoelens voor Allan en het feit dat ze alleen elkaar maar hadden in de ophanden zijnde storm.


  Dat beangstigde haar want als ze deze gok met haar hart nam en het draaide op niets uit, dan zou ze waarschijnlijk nooit meer het risico durven nemen om van een man te gaan houden.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Allan stuurde Fawkes van het eiland toen orkaan Pandora naderde. De bed and breakfast was beveiligd, en ze hadden al het mogelijke gedaan om voorbereid te zijn. Nu konden ze alleen nog maar afwachten.


  Reggie had de rechter eindelijk zover gekregen om de papieren te tekenen die Jessi en Allan samen het voogdijschap gaven, maar toen was het te laat geweest om Hatteras te verlaten. Het was al zwaar gaan regenen en de weg van het eiland af was onbegaanbaar geworden.


  Nu zaten ze in de werkkamer met een draagbare radio omdat de elektriciteit was uitgevallen en hadden zaklampen aan om nog iets te kunnen zien.


  Allan deed lange tijd of hij op zijn tablet zat te lezen, maar het geluid van de wind in de tuin en het angstaanjagende lawaai van takken die langs het huis schraapten, leidden te veel af.


  Jessi zat naast een slapende Hannah op de vloer. ‘Ik vind dit maar niets,’ zei ze uiteindelijk. ‘Het klinkt eng buiten en hier binnen is het donker en onheilspellend. Zorg voor wat afleiding, Allan.’


  ‘Hoe moet ik dat doen?’


  ‘Bedenk wat. Vertel iets over jezelf wat niemand weet.’


  ‘Oké, en dan vertel jij mij ook iets?’


  ‘Natuurlijk. Alles beter dan naar de storm luisteren.’


  Hij stond op van de bank en kwam naast haar op de vloer zitten. ‘Wat wil je weten?’


  ‘Vertel eens over je eerste zoen. Die was vast bijzonder, jou kennende.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het was ongemakkelijk. Ik zat in de onderbouw en dacht dat ik alles wel wist. Het was op de verjaardag van Amy Collin, op een feestje met jongens en meisjes – heel spannend. Haar ouders wilden vooruitstrevend doen, dus lieten ze ons alleen in de versierde kamer op de tweede verdieping. Jose hield de wacht bij de deur terwijl we “draai de fles” speelden, en ik mocht de jarige job kussen. We gingen achter een boekenkast staan en staarden elkaar aan. Ten slotte boog ik me naar haar toe en gaf haar een zoen. Ik mikte niet goed en kuste eerst haar wang en daarna pas haar mond. Het was zo voorbij, en we keken elkaar aan, ons afvragend of dat het nou was.’


  Jessi glimlachte. ‘Bij mij was het net zoiets. Ook op een verjaardag. Patti vond een jongen bij ons in de klas leuk, maar hij leek niet van plan iets te ondernemen, dus organiseerde ik een spelletje “waarheid, durven, doen” met de bedoeling dat Patti haar kus zou krijgen. Maar in plaats daarvan werd ik uitgedaagd Bobby te kussen, dus deed ik dat. Het was niet echt heel erg. Een beetje zoals bij jou. Onze monden botsten hard tegen elkaar, en dat was schrikken. Grappig hè, die leeftijd? Ik was er zo klaar voor om volwassen te zijn, maar na die zoen wist ik dat ik nog wel even zou wachten voor ik het nog eens deed. Het was best eng, een jongen zo dicht in je buurt.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei Allan. De nabijheid van Amy had hem toen vastbesloten gemaakt nog een zoen te krijgen, en dat was gelukt. Maar toen hij naar Jessi en de slapende Hannah keek, kreeg hij een vreemd gevoel. ‘Maar ik ben niet van plan de vooruitstrevende vader voor Hannah uit te hangen. Ik weet hoe jongens zijn en ik houd iedereen in de gaten die in haar buurt komt.’


  Jessi lachte. ‘Mooi. Dan leer ik haar hoe ze zichzelf moet beschermen, voor het geval er eentje tussendoor glipt.’


  ‘Afgesproken,’ zei hij. ‘Ik heb een vraag voor jou: wanneer heb je je tatoeage laten zetten en waarom?’ De intimiteit die werd veroorzaakt door de storm die om het huis raasde en de rust binnen beviel hem wel. Het voelde alsof ze de enige twee mensen op aarde waren.


  ‘Op mijn achttiende. Ik mocht geen tatoeages van mijn ouders, maar toen ik naar de universiteit van Texas in Austin ging, heb ik er op de tweede dag meteen een laten zetten. Ik wilde iets om het feit te vieren dat ik zelfstandig was, vrij en op weg naar de toekomst.’


  ‘Waarom heb je deze plek gekozen?’ vroeg hij, terwijl hij haar sleutelbeen aanraakte. Hij vond het prettig haar aan te raken en gebruikte de tatoeage nu als een excuus.


  ‘Ik wilde hem zien steeds wanneer ik in de spiegel keek om me te herinneren aan de beloften die ik aan mezelf had gedaan.’


  ‘Wat voor beloften?’


  ‘Dat is een nieuwe vraag,’ zei ze. ‘Nu ben ik weer.’


  ‘Ik vertel je alles wat je weten wilt,’ zei hij, ‘als jij vertelt wat die beloften waren.’


  Ze staarde hem lang aan voor ze op haar knieën ging verzitten. ‘Ik heb mezelf beloofd dat ik me door niemand laat veranderen in iemand die ik niet ben.’


  ‘Daarin ben je zeker geslaagd.’


  ‘Het is niet altijd makkelijk geweest. Jij maakt het me moeilijk,’ zei ze rustig.


  ‘Mooi, want jij weet mij voortdurend te verrassen. Steeds wanneer ik denk dat ik weet hoe ik met jou moet omgaan, verandert er weer iets.’


  ‘Ha.’


  ‘Ha?’


  ‘Dat is een aardige manier om te zeggen dat je me niet kunt manipuleren.’


  ‘Misschien. Maar ik wíl je ook helemaal niet manipuleren.’ Hij was er al snel achter gekomen dat hij oprechte reacties van haar wilde in plaats van de stoere houding die ze doorgaans aannam. ‘Nou jij weer met een vraag.’


  Ze keek even naar Hannah en schoof toen een beetje dichter naar hem toe. ‘Je gaat eerlijk antwoord geven?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan is dit mijn vraag, Allan McKinney. Hoelang denk je nog te doen alsof jouw hele wereld de afgelopen twee weken niet op zijn kop is gezet?’


  Het was een dappere vraag die geen twijfel liet bestaan over wat ze echt van hem verlangde. Hij legde zijn handen op haar heupen en trok haar dichterbij.


  Maar ze hield hem tegen met een hand tegen zijn borst. ‘Geen geintjes. Ik wil een antwoord.’


  Maar geintjes waren het enige antwoord dat hij had. Hij was niet van plan op te biechten wat hij voelde en dacht dat hij dat eerder die dag toch al duidelijk had gemaakt. In plaats daarvan legde hij zijn hand tegen de achterkant van haar hoofd en trok haar naar zich toe. Hij kuste haar met alle emotie die hij in zich had. Hij gaf om deze gecompliceerde vrouw die hem dingen kon laten voelen die hij helemaal niet wílde voelen. Alleen was hij niet van plan haar ook nog de controle over hem te geven.


  Op dat moment hoorden ze een harde klap. Geschrokken lieten ze elkaar los.


  ‘Wat was dat?’ vroeg ze, en ze pakte Hannah op.


  ‘Ik ga wel kijken,’ zei hij. Door de ramen kon je niets zien doordat die waren dichtgespijkerd, maar hij wist dat er bij de voordeur een klein raampje zat dat alleen maar was afgeplakt om te voorkomen dat het glas zou versplinteren als het uit het kozijn werd geblazen. Bij de voordeur aangekomen zag hij door het raampje dat er een grote tak op de veranda was gevallen.


  ‘Is alles in orde?’ vroeg Jessi van achter uit de gang, waar ze met Hannah in haar armen stond.


  ‘Ja,’ zei hij. Ineens vond hij het zo stom dat hij niet wilde laten merken hoeveel ze voor hem betekende. De dood van hun beste vrienden had maar weer eens laten zien hoe kort het leven kon zijn Daarbij leek de storm buiten hem eraan te herinneren dat hij moest genieten van alles wat belangrijk was zolang het nog kon.


  Hij liep naar haar toe en sloeg een arm om haar schouders. Daarna gingen ze samen naar de huiskamer, waar hij een tweezitsbank in de hoek schoof, uit de buurt van de ramen, en naar Jessi gebaarde te gaan zitten. Hij nam naast haar plaats, legde zijn arm om haar schouders en trok haar en Hannah tegen zijn borst. ‘Ik zorg dat jullie niets overkomt. Ik zal jullie allebei beschermen,’ zei hij. In stilte herhaalde hij die belofte, en hij wist dat hij hem nooit zou breken.


  ‘Ik ben bang,’ zei Jessi. ‘Ik weet niet hoe ik met zo’n storm moet omgaan. Hij duurt ook zo lang, anders dan een aardbeving.’


  ‘Je bent ook wel een echte Californische, hè?’ zei hij. ‘Maar ik ben het met je eens: geef mij maar een aardbeving.’


  De storm leek steeds harder tekeer te gaan, en op een gegeven moment boog ze haar hoofd naar achteren om hem te kunnen aankijken. ‘Normaal ben ik absoluut niet spiritueel, maar als iets me kan overtuigen van het bestaan van een hogere macht, dan is het wel een storm als deze.’


  ‘Ja, ik begrijp wat je bedoelt. Ik krijg ook de neiging de prioriteiten in mijn leven te heroverwegen. Mijn familie was wel belangrijk doordat we een gezamenlijk doel hadden, maar verder niet.’ Hij had nooit een andere band met zijn neven willen hebben dan via het bedrijf, maar ze waren vrienden en deelden al zo lang de verbittering van hun grootvader dat het ook moeilijk anders kon. ‘Nu begin ik daar anders over te denken. En ik was altijd erg gesteld op mijn geld en mijn dure mannenspeelgoed, maar deze tijd met jou en Hannah heeft me doen inzien dat ik ook van de rustige dingen kan genieten.’


  ‘Wanneer je met de dood wordt geconfronteerd, leer je bepaalde dingen accepteren,’ mompelde Jessi.


  ‘Inderdaad,’ zei Allan, zijn arm nog steeds om haar en Hannah heen, de twee personen beschermend die in zo korte tijd zo belangrijk voor hem waren geworden. Hij wist niet of deze gevoelens na de storm of na hun tijd hier in North Carolina zouden voortduren, maar wel dat ze behoorlijk echt waren en hij zich er prettig bij voelde. Hij deed er verder het zwijgen toe, en terwijl buiten de storm raasde, kalmeerden de gevoelens in hem eindelijk. Verder hoefde hij op dit moment niets te weten.


  ‘Wat ben je stil,’ zei ze.


  ‘Ik denk na.’


  ‘Waarover?’


  ‘Van alles.’


  ‘Zoals? Iets zwaarwichtigs of iets ondeugends? Ik zie wel dat het iets is waarover je niet wilt praten.’


  ‘Waarom vraag je het dan?’


  ‘Omdat ik nieuwsgierig ben en ik het leuk vind je te stangen.’


  ‘Dat lukt je dan heel goed.’


  ‘Dank je.’


  Hij trok haar tegen zich aan, drukte een kusje op haar hals. ‘Ga zo verder en misschien kan ik je wel geven wat je wilt.’


  ‘En dat is?’ vroeg ze op haar ondeugende toon.


  ‘Iets stouts.’


  ‘Ik vind het altijd wel leuk wanneer je stout bent.’


  ‘Idem dito.’ Hij boog zich naar haar toe en fluisterde in haar oor wat hij precies met haar wilde doen. Aan de manier waarop ze tegen hem aan leunde, merkte hij dat ze geïnteresseerd was, dus bleef hij haar verleiden met zijn woorden.


  Nooit eerder had hij een vrouw ontmoet die zo goed paste bij al zijn facetten en vele stemmingen. Jessi’s seksuele verlangen was even heftig als dat van hem. Haar loyaliteit aan haar zussen en haar bedrijf was even prijzenswaardig als de zijne. Haar streng bewaakte emoties waren lastig te peilen en maakten haar even kwetsbaar als hij was. Op dat moment was dat precies zoals het moest zijn.


  


  Even na middernacht leek de ergste wind wat te gaan liggen, en ze besloten bij Hannah in de werkkamer te gaan slapen. De radio stond nog steeds aan, en van tijd tot tijd hoorden ze iets door de tuin vliegen.


  Jessi was bezorgd en bang, maar deze storm bevestigde haar beslissing van de dag ervoor om te gaan leven en te proberen niet meer bang te zijn. Ze moest eerlijker zijn tegen de mensen die belangrijk voor haar waren en ze beloofde plechtig dat dat precies was wat ze ging doen zodra de storm voorbij was.


  Allan deed een snelle ronde door het huis om te kijken of alles goed ging terwijl zij Hannah naar bed bracht.


  ‘Jess, kom eens hier,’ riep hij.


  Ze liep de hal door naar de voordeur, waar hij stond en waar ze door het kleine raam een glimp konden opvangen van de straat en de wereld in het oog van de storm. Hij sloeg zijn arm om haar heen en wees naar buiten.


  ‘Dit herinnert me eraan dat wat ik ook doe, er altijd situaties zijn waar ik niet alles in de hand heb,’ zei hij.


  ‘Het geeft me zo’n gevoel van nietigheid,’ zei ze, ‘dat ik zowaar in God begin te geloven.’


  ‘Heb je het met hem op een akkoordje gegooid?’


  Ze draaide zich in zijn armen om. De vage geur van zijn aftershave, een geur die ze alleen met hem associeerde, overweldigde haar. ‘Ja.’


  ‘Ik ook,’ zei hij tot haar verrassing.


  ‘Wat heb jij gevraagd?’


  ‘Als hij ons hierdoorheen sleept, dan zal ik niet langer voor het leven weglopen en het geluk een serieuze kans geven.’


  Jessi kneep haar ogen samen toen ze hem aankeek. ‘Dat klinkt wel erg gemaakt.’


  ‘Je durft te oordelen over wat ik heb gevraagd?’


  ‘Jij bent toch nooit ergens voor weggelopen in je leven? Jij blijft op je plaats en manipuleert alles om je heen.’


  Hij hield zijn hoofd opzij en keek haar aandachtig aan. ‘Dat is zo, maar vanbinnen loop ik wel weg en sluit ik mezelf op in een situatie waarin ik geen verplichtingen hoef aan te gaan. Dat heb jij zelf ook al zo ongeveer gezegd.’


  ‘Dat is zo. En ik had er niet over mogen oordelen. Je lijkt altijd zo sterk en dapper dat het niet meevalt om jou te zien als iemand die voor moeilijkheden wegloopt.’


  ‘Dat vind ik nou net van jou,’ merkte hij op.


  ‘Je zou er niet verder naast kunnen zitten,’ zei ze. ‘En ik heb God beloofd dat als hij ons allemaal behoedt voor het gevaar, ik een beter mens beloof te zijn.’


  ‘Een beter mens?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Aardiger tegen mijn zussen en jou en je neven. Dat ik niet meer bezorgd zal zijn om Hannah en dat ik gewoon van haar zal houden, ook al weet ik dat ik haar niet altijd kan beschermen.’


  Allan zei niets. Hij trok haar alleen naar zich toe en omhelsde haar zo stevig dat ze geen adem kreeg.


  Zij beantwoordde zijn omhelzing even innig. Daarna keek ze naar hem omhoog om zijn uitdrukking te zien, en zijn blik deed haar adem in haar keel stokken. Eerder had hij gezegd dat hij zijn emoties niet goed kon uiten, maar nu zag ze iets in zijn ogen wat ze niet anders kon beschrijven dan als liefde. En dat riep hetzelfde gevoel bij haar wakker. ‘Allan –’


  Hij kuste haar, haar mond welbewust met de zijne bedekkend, en ze wist dat hij niet kon praten over wat hij in zijn hart voelde. Maar voor haar was het genoeg dat ze in zijn ogen de emoties had gezien waarop ze nauwelijks had durven hopen.


  Zijn handen dwaalden over haar lichaam, niet gecalculeerd verleidend, maar meer in een uitbarsting van hartstocht, en het riep hetzelfde heftige verlangen bij haar wakker. Snel haalde ze zijn geslacht uit zijn broek terwijl hij aan haar rits frummelde. Voor het eerst sinds ze intiem met elkaar waren geweest, had zijn verleidingsspel niets geraffineerds, en het was des te opwindender.


  Snel trok ze haar broek en haar slip uit.


  Hij tilde haar op en zei: ‘Sla je benen om me heen.’ Toen ze aan zijn verzoek voldeed, draaide hij zich om zodat ze met haar rug tegen muur belandde. Zijn mond vond de hare, en hij stak zijn tong diep naar binnen terwijl hij hard in haar stootte.


  Ze klemde zich stevig met haar armen om zijn schouders en haar benen om zijn middel.


  Hij kuste haar hals tot bij haar tatoeage – kennelijk een van zijn favoriete plekjes. Hij likte eraan en vervolgde met een zuigzoen.


  Haar hoofd werd helemaal leeg en haar instinct nam de leiding.


  Met elke stoot van zijn lichaam bracht hij haar dichter bij haar orgasme en naderde hij haar diepste wezen steeds meer. Dit was wel een heel andere Allan dan anders. Toen hij zijn hoofd oprichtte, staarde ze in zijn zilverkleurige ogen en zag zijn pupillen verwijden terwijl de eerste golf van haar hoogtepunt over haar heen spoelde.


  Haar orgasme leek dat van hem op te wekken, en hij begon nog harder te stoten, waarmee hij hen tot de rand bracht en er overheen toen hij zijn zaad in haar stortte. Het voelde warm vanbinnen.


  Ze vond het niet eens erg dat ze een condoom waren vergeten. Het zou alleen maar het moment hebben verstoord waarop hun harten een stapje nader tot elkaar waren gekomen.


  Het was niet een moment waar ze spijt van kon hebben, omdat ze voor het eerst van haar leven het gevoel had een man te hebben gevonden op wie ze kon bouwen. En ze was blij dat het Allan McKinney was.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De volgende middag, toen de wind was gaan liggen, was Jessi blij naar buiten te kunnen om even uit Allans buurt te zijn.


  Ze hadden geen van beiden gesproken over wat er in de gang was gebeurd of daarna toen hij haar naar de woonkamer had gedragen en ze in elkaars armen in slaap waren gevallen, wakend over Hannah.


  Nu de storm voorbij was, zou alles veranderen, wist ze. Ze hadden toestemming om Hatteras te verlaten, en Fawkes was op weg terug naar het eiland om hun terugreis naar LA te regelen.


  Ze staarde naar buiten naar het zand dat over de straat en in de voortuin was gespoeld en het water dat nog niet was gaan zakken. Het was moeilijk je voor te stellen dat de situatie hier ooit weer normaal zou worden. Overal lagen afgebroken takken en puin. Ze dacht terug aan de loeiende wind en de slagregens en wilde Hannah zo ver mogelijk uit dit gebied meenemen.


  De orkaan was heel beangstigend geweest. Het enige wat alles draaglijk had gemaakt, was Allan, en Jessi was bang dat ze nu al te veel op hem steunde. Hij was die man die niet in de liefde geloofde. Hij was de zoon van de gezworen rivalen van haar familie. Maar hij was ook echt de enige man die ze wilde.


  Jessi was verrast toen haar telefoon ging. De zendmasten moesten weer zijn ingeschakeld. Snel nam ze op.


  ‘Jess, gelukkig zeg. Is alles in orde?’ vroeg Cari aan de andere kant van de lijn. ‘Ik heb je elk halfuur proberen te bellen.’


  ‘Ja, alles is goed hier. Allan is nu de schade aan het opnemen, maar ik denk dat het meevalt.’


  ‘Hoe was het?’


  ‘Heftig. Veel herrie en doodeng,’ zei Jessi. ‘Ik zou het niet nog eens willen meemaken. De hoofdweg is onbegaanbaar voor auto’s. We moeten alles lopend doen.’


  ‘Ach, binnenkort ben je weer thuis. Je blijft toch hier wonen?’ vroeg haar zus.


  ‘Natuurlijk. Waarom niet?’


  ‘Misschien heb je genoeg van de gamewereld en ben je wel aan iets anders toe.’


  ‘Nee. Dat is mijn leven. En ik ben van plan om mijn proeftijd met succes af te ronden. Ik weet vrij zeker dat mijn baan binnenkort veilig is.’ Het was onmogelijk dat een grote overeenkomst met een Hollywood-producer haar niet zou redden, en het was haar gelukt haar gesprek met Jack White te verplaatsen voor de orkaan de kust had bereikt.


  ‘Volgens Emma sta je op de lijst van degenen die weg moeten. Iets over een gemiste deadline gisteren,’ zei Cari.


  ‘Waar heb je het over? Er was een orkaan en alle verbindingen waren verbroken op het eiland. Volgens mij was de hele zuidelijke Atlantische kust afgesloten,’ wierp Jessi tegen.


  ‘Precies. Ik vind het ook belachelijk en heb al bezwaar gemaakt. Als Kell niet toegeeft, ga ik ermee naar het bestuur.’


  ‘Dat zal vast helpen, maar niet heus. Maar het komt wel goed. Wees gerust, ik kom voorgoed terug.’


  ‘Mooi. Ik mis je. En ik popel om de kleine Hannah te zien,’ zei Cari. ‘Went het al om moeder te zijn?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jessi botweg. ‘Ik hou van haar en ik zorg voor haar, maar het gaat me niet natuurlijk af. Ik aarzel bij alles wat ik doe en ben doodsbenauwd dat ik het verkeerd doe.’


  ‘Dat is heel normaal,’ zei Cari. ‘Daar hebben we allemaal wel eens last van.’


  ‘Emma niet.’


  ‘Die is ook niet normaal. Zij is het perfecte oudste kind dat alleen maar op de wereld is om ons een minderwaardigheidscomplex te bezorgen,’ zei Cari met een lach.


  ‘Daar lijkt het soms wel op,’ beaamde Jessi terwijl ze een blik in de spiegel wierp. Ze had een kunstig verwassen spijkerbroek aan met scheuren op de knieën en een zijden bloes die ze op haar linkerheup had vastgeknoopt. Eronder droeg ze soldatenlaarzen om gemakkelijker over het puin te lopen. Haar spiegelbeeld bevestigde dat ze er niet echt als een moeder uitzag. Vanbinnen voelde ze zich echter zeer beschermend tegenover Hannah, en ze wist dat moeders er nu eenmaal in allerlei soorten en maten waren.


  ‘Bedankt voor je telefoontje,’ zei ze.


  ‘Ik hou van je, Jessi. Ik mis je en ik maakte me erg veel zorgen om je.’


  ‘We waren veilig. Volgens mij staat dit huis er al heel lang, en John heeft gezorgd dat het voldeed aan de laatste voorschriften om huizen orkaanproof te maken.’


  ‘Dat was niet waar ik me zorgen om maakte. Je was jezelf niet de laatste tijd. Je was… harder dan anders.’


  Harder. Ze begreep wat haar zus bedoelde. ‘Het heeft ons allemaal niet meegezeten de laatste tijd.’


  ‘Dat is zo. Het is niet eerlijk dat opa al dit slechte karma heeft gezaaid, en wij nu met de gevolgen zitten.’


  ‘Nee,’ zei Jessi. ‘Het leven is nu eenmaal niet eerlijk.’


  ‘Maar we doen ons best om het zo eerlijk mogelijk te maken. Ik sla mijn kamp op in Kells kantoor en ga pas weg zodra hij jouw naam van die lijst heeft gehaald.’


  ‘Dank je, maar dat is niet jouw verantwoordelijkheid. Ik heb al een gesprek geregeld dat hem van gedachten zal doen veranderen. Bizar trouwens dat een grote Hollywood-producent wel begreep dat ik de afspraak moest verzetten vanwege het slechte weer, maar de algemeen directeur van een gamebedrijf niet.’


  ‘De haat die hij tegen ons koestert, is niet normaal,’ zei Cari. ‘Maar hij heeft ook goede kanten. Hij is lief voor D.J.’


  ‘Waarschijnlijk is hij hem stiekem aan het hersenspoelen,’ zei Jessi.


  ‘Ja, vast. Zeg, ik moet nu gaan. Over een paar minuten begint mijn vergadering. Ik hou van je.’


  ‘Ik ook van jou,’ zei Jessi, en ze hing op.


  Ze kon niet geloven dat Kell zo koppig vasthield aan zijn tijdpad. Haatte hij haar echt zo erg? Hij kende haar nauwelijks. Of kwam het alleen maar door haar achternaam?


  Toch maakte ze zich niet echt zorgen. Ze zou Jack White weten te overtuigen, en na alles wat ze met Allan had doorgemaakt, zou deze haar zeker steunen. De invloed die hij op zijn neef had zou hij gebruiken om haar te helpen. Ze hadden nu een band, eentje die sterker was dan ooit. Ze had er alle vertrouwen in dat de man met wie ze de afgelopen angstige nacht had doorgebracht haar zou steunen. Ze wist dat ze liefde in zijn ogen had gezien, en iemand die verliefd was, zou niet toestaan dat zijn partner gekwetst werd.


  Partner… Dat klonk al bijna enger dan verliefd. Was Allan nu haar partner? Hadden ze die band die hen allebei sterker zou maken? Of hield ze zichzelf weer voor de gek? Al die twijfels maakten haar onzeker, maar ze was niet van plan om daaraan toe te geven. Ze moest gewoon geloven in Allan en haarzelf.


  


  Zoveel afgerukte takken en staand water had Allan nog nooit gezien. Wat een schade overal. Dit was echt nieuw voor hem. Hij was opgegroeid met modderstromen en branden, maar dit was anders. En de storm van afgelopen nacht was zo hevig geweest… Ze mochten blij zijn dat de bed and breakfast nog overeind stond.


  Hij liep verder door de tuin op zoek naar schade. Hij was blij dat hij uit North Carolina weg kon nu de storm voorbij was. Eerlijk gezegd was hij er vooral aan toe om uit Jessi’s buurt weg te gaan.


  Het was een intense avond geweest. Nooit eerder had hij zich zo vol leven gevoeld, met elk zintuig alert. Maar vanmorgen, nu de zon aan de helderblauwe hemel stond, voelde hij zich te naakt, te kwetsbaar.


  Hij keek naar Hannah, die met haar armen en benen zwaaide in de Maxi-Cosi waarin hij haar bij zich droeg. Ze leek vanmorgen in een goede bui, en hij moest toegeven dat de baby een bron van vreugde was. Alleen maakte de genegenheid die hij voor haar voelde, hem ook zwak. Hij wist niet of hij die kwetsbaarheid wel aankon.


  Anderzijds zou hij misschien wel gedwongen worden om de rechten op de baby op te geven als de relatie met Jessi vervelend werd. Dat zou dan de perfecte ontsnapping zijn, een gemakkelijke manier om zich te verstoppen voor de emoties die hij voor hen allebei voelde. Dus hoewel de rechter hun allebei het voogdijschap had toegekend, hield Allan in zijn achterhoofd rekening met het moment waarop hij Hannah en mogelijk ook Jessi zou kunnen kwijtraken.


  Als er in zijn leven een patroon viel te herkennen, dan was het wel dat niemand om wie hij gaf voor altijd bleef. Zijn moeder was weggegaan, en daarna had zijn vader zich van het leven beroofd. Zijn grootvader was afstandelijk geweest, maar met die verbitterde oude man had Allan toch nooit een erg hechte band gehad. Met zijn neven was hij wel dik, maar die hadden allemaal hun eigen leven en gingen elk hun eigen weg.


  En ten slotte was daar John geweest. Dat hij hem had moeten verliezen, was het ergste van alles geweest, omdat die hem het beste had gekend. De enige op wie hij altijd had vertrouwd. En nu was hij er niet meer.


  Dus waarom zou het met Jessi anders zijn? Ze hadden allebei geprobeerd de situatie tussen hen dusdanig te verbeteren dat ze ermee konden leven, maar ze wisten ook dat ze te veel van elkaar verschilden.


  Gisteravond, toen de storm zo tekeer was gegaan en ze het gevoel hadden gehad dat ze met hun drieën alleen op de wereld waren, was het logisch geweest om de behoedzaamheid te laten varen en met Jessi de liefde te bedrijven. Echt de liefde te bedrijven. Hij had het gevoel gehad zijn emoties helemaal de vrije loop te kunnen laten. Maar vandaag…


  Hij had zich gisteren laten meeslepen door dromen die nooit realiteit zouden kunnen worden. Maar dat waren het geweest, dromen, geen oprechte verlangens, al had hij dat op het moment misschien wel gedacht. Nu wilde hij alleen maar zichzelf en zijn toekomst weer in eigen hand nemen. Maar hoe?


  


  ‘Het ziet ernaar uit dat de bed and breakfast de storm heel goed heeft doorstaan.’ James, de klusjesman, had eerder die dag gebeld om te zeggen dat hij zou langskomen om te helpen met het verwijderen van de stormluiken.


  ‘Zeker. Het is een stevig bouwwerk,’ zei Allan.


  ‘Inderdaad. John heeft het goed opgeknapt voor Patti hierheen kwam. Hij wilde zeker zijn dat ze veilig was,’ zei James.


  ‘Er zijn geen garanties in het leven.’


  ‘Nee, dat is zo. Zeg, over wat Jessi gisteren zei,’ begon James.


  ‘Ja?’


  ‘Zijn jullie nog steeds op zoek naar een beheerder om de zaak open te houden?’


  ‘Ja, inderdaad. Reggie Blythe, de advocaat van de McCoys, helpt ons zoeken,’ zei Allan.


  ‘Nou, ik heb met mijn vrouw gepraat, en we willen het wel proberen.’


  Dat was nog eens goed nieuws. Het idee dat James en zijn vrouw de zorg voor de bed and breakfast op zich zouden nemen tot Hannah oud genoeg was om te beslissen wat ze ermee wilde, was in elk geval een geruststelling. ‘Dat zal ik aan Reggie doorgeven. Hij stelt dan wel een contract op en zo.’


  ‘Klinkt goed,’ zei de klusjesman.


  ‘Allan?’ riep Jessi vanaf de veranda. Ze klonk ongerust. ‘Kan ik je even spreken?’


  ‘Ga maar,’ zei James. ‘Ik kan die luiken ook alleen doen.’


  ‘Bedankt.’


  ‘Geen probleem.’


  Allan liep naar het huis. ‘Wat is er?’


  ‘Je neef heeft me nog steeds op de lijst met medewerkers staan die in aanmerking komen voor ontslag omdat ik gisteren mijn deadline heb gemist.’


  ‘Ik heb nog geen kans gehad om met hem te praten. De verbindingen waren vanmorgen nog niet hersteld. Heb jij wel bereik op je mobiele telefoon?’


  ‘Ja. Cari belde me,’ zei ze. ‘Dus jij weet hier niets van?’


  ‘Nee.’ Hij was kwaad namens haar, tot hij besefte dat hij geen last meer van Jessi zou hebben als hij Kell steunde. Eigenlijk kwam dit hem wel heel goed uit. Hij wilde immers niet zijn hele leven om Jessi laten draaien? Want hoe moest hij in vredesnaam met die onzekerheid en kwetsbaarheid omgaan? Zoals hij net al tegen James zei, aarzelde het lot niet je je geliefden te ontnemen, hoezeer een man ook probeerde hen te beschermen.


  


  ‘Laten we naar binnen gaan om dit te bespreken.’ Hij pakte Hannah uit de Maxi-Cosi en liep met haar in zijn armen langs Jessi heen.


  Even bleef Jessi staan terwijl ze probeerde niet zo vreselijk verliefd te zijn. Allan was alles wat ze in een man zocht, al had ze nooit willen toegeven dat ze daarnaar op zoek was geweest.


  Hij overhandigde Hannah aan haar en liep naar de keuken om zijn handen te wassen en thee voor zichzelf in te schenken.


  Ze volgde hem en wachtte tot hij Kell belde. Het werd echter al snel duidelijk dat hij geen aanstalten ging maken. ‘Bel je je neef niet om hem de mantel uit te vegen omdat hij me niet van die lijst heeft gehaald?’ vroeg ze toen hij een tweede glas thee voor zichzelf inschonk.


  ‘Nee. Jessi, ik begrijp je bezwaar, maar Kell heeft ook gelijk. In het bedrijfsleven zijn er nu eenmaal deadlines waaraan je je moet houden. Zo blijven succesvolle bedrijven succesvol.’


  ‘Ik zeg ook niet dat ik de gestelde doelen niet hoef te halen, maar in geval van een orkaan moet toch zelfs Kell Montrose toegeven dat het onmogelijk is zaken te doen.’


  ‘Ja, maar dat doet hij niet.’


  ‘En jij, Allan? Jij wel?’


  ‘Ik wel wat?’


  ‘Steun jij me?’ zei ze. Ze liep naar de koelkast toen Hannah een beetje begon te zeuren en pakte de fles die ze eerder had klaargemaakt. Nadat ze die had opgewarmd, gaf ze hem aan de baby en staarde naar Allan, in afwachting van wat hij te zeggen had.


  Toen hij eindelijk iets zei, was het niet wat ze had verwacht: ‘Je bent een goede moeder.’


  ‘Dank je. Het is fijn dat te horen en het gaat ook steeds beter, maar nog niet zoals ik wil. Maar we hebben het nu niet over het moederschap. Ik wil nog steeds weten of je achter mij staat of niet. Ik dacht dat we elkaar gisteravond steunden tijdens de storm.’


  Allan wreef met zijn hand over zijn gezicht en draaide zijn rug naar haar toe. Hij steunde met zijn handen op het aanrechtblad voor hem en liet zijn hoofd hangen.


  Zoveel vroeg ze toch niet van hem? Ze begreep zijn reactie dus niet goed. ‘Ik wil alleen weten of je me steunt,’ herhaalde ze, maar het drong al snel tot haar door dat zijn aanhoudende stilte zijn antwoord was. ‘Dat doe je niet, hè?’


  ‘Ik wil alleen maar zeggen dat Kell juridisch gesproken gelijk heeft.’


  ‘We hebben het niet over Kell. We hebben het over jou en mij. En als jij hetzelfde voelt als ik, is het antwoord eenvoudig. Dan moet je willen wat het beste is voor mij. Hoewel je nu een grote zak bent, geef ik nog steeds om jou. Ik zou jou nog steeds verdedigen.’


  ‘Dat is fijn om te horen. Je hebt nooit eerder aan mijn kant gestaan,’ zei hij.


  Ze begon letterlijk te beven toen zijn woorden tot haar doordrongen. Ze werd gewoonweg laaiend van woede. ‘Hoe kun je hier zo onaangenaam over doen? De afgelopen paar weken zijn heftig geweest. Ze hebben mijn leven veranderd en me een heel nieuwe kijk op heel veel dingen gegeven. Gisteravond dacht ik dat we iets moois samen deelden, en nu doe je net alsof er niets tussen ons is veranderd.’ Ze moest Hannah in haar kinderstoel zetten toen haar emoties de overhand kregen.


  Hij draaide zich om om haar aan te kijken, maar wendde snel zijn ogen weer af. ‘Rustig maar.’


  ‘Wat nou, rustig maar? Ik ben rustig. Ik wil alleen antwoorden van jou.’


  ‘Nou, ik weet niet wat ik moet zeggen. Onze tijd samen is heel intens geweest, maar het is niet echt. We weten allebei dat ons leven in Californië ligt, en wat ik ook zeg, we zijn te verschillend om een relatie te hebben. Het is hier geweldig geweest, en ik zal deze tijd altijd blijven koesteren, maar het betekent niets voor ons echte leven, hoe graag ik ook zou willen dat het anders was.’


  ‘Het betekent niets?’ herhaalde ze. Ze liet zijn woorden even bezinken en schudde toen haar hoofd. ‘Gisteravond dacht ik de echte man te hebben gezien. De man achter de grote gebaren en de geestige scherts. Gisteravond heb ik een glimp opgevangen van een man die sterk was, niet door met geld te wapperen of mensen naar plaatsen te brengen waar ze nog nooit waren geweest, maar een man die wist dat hij alleen de juiste mensen om zich heen nodig had.’


  ‘Daar zit wel een kern van waarheid in,’ gaf hij toe. ‘Ik hou – geef echt om je. Alleen was dit wel een heel bijzondere en intense situatie. Dit is niet het echte leven. Ik kan niet net doen alsof het dat wel is, en jij ook niet.’


  ‘Gisteravond was het niet doen alsof. Bij mij althans niet.’


  ‘Gisteravond dachten we dat ons laatste uur geslagen had. Vandaag…’


  ‘Vandaag laat je zien wat je echt voor een man bent. Een lafaard. Ik had nooit gedacht dat je zo onbetrouwbaar was. Ondanks het feit dat wij altijd botsten, had ik toch altijd wel respect voor je. Je gaf zoveel om John en je neven, dat ik dacht dat je een hart had. Dat je een man was die niet alleen mijn bewondering waard was, maar ook mijn liefde. Nu begrijp ik dat je niets meer bent dan een lege huls.’


  ‘Was dat het?’ vroeg hij, zijn armen voor zijn borst kruisend.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik neem Hannah mee naar huis zodra ik van het eiland weg kan. We komen wel tot een omgangsregeling via onze advocaten.’


  Toch aarzelde ze nog, alsof ze wilde kijken of hij haar tegenhield of haar misschien zou vragen om toch te blijven. Maar dat deed hij niet. In plaats daarvan knikte hij alleen maar.


  ‘Dat klinkt logisch. Dan blijf ik hier om zaken met de verzekering te regelen. Gelukkig is er niet zo heel veel schade. Ik neem wel weer contact met je op zodra ik terug ben in Californië. Tenzij je bezwaren hebt, heb ik besloten James aan te stellen als beheerder van de bed and breakfast.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Jij denkt echt alleen maar aan jezelf, hè? Ik dacht dat ik een glimp had opgevangen van een man die niet zo oppervlakkig was, maar het is duidelijk dat ik het bij het verkeerde eind had.’


  Ze tilde Hannah op en verliet met gebroken hart de keuken. Vanaf het allereerste moment had ze geweten dat hij anders was dan hij deed voorkomen. Toch had ze ergens gehoopt dat ze ernaast had gezeten, en ze was echt boos op zichzelf dat ze in de illusie van Allan McKinney had geloofd.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Jessi werd door haar zussen van het vliegveld van LA afgehaald, en ze reden meteen door naar haar huis. Toen ze daar op het terras zaten bij te praten, begon Jessi het gevoel te krijgen dat ze uit de as van haar vernederende bekentenis aan Allan kon herrijzen.


  ‘Kan een van jullie vanmiddag op Hannah passen?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk,’ zei Cari. ‘Hoezo?’


  ‘Ik heb die afspraak met Jack White, en hoewel de Montroses druk bezig zijn te doen alsof ik me aan mijn verantwoordelijkheden heb onttrokken, ga ik gewoon verder en lever wat ik heb gezegd dat ik zou leveren.’


  ‘Ik ga met je mee,’ zei Emma.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat je iemand nodig hebt om te zorgen dat de financiële kant goed is geregeld. Kell laat geen spaan van je heel als dat niet goed zit. Het blijft jouw deal. Ik ga alleen maar mee om zaken te controleren,’ zei haar zus.


  ‘Dank je,’ antwoordde Jessi, voor ze weer over de Stille Oceaan uitkeek. Het was een prachtige zonnige dag, en van de buitenkant leek het net of er niets was veranderd. Maar vanbinnen had ze verdriet. Verdriet om Allan, en dat maakte haar bozer dan ze had verwacht. Maar de woede en het verdriet maakten ook dat ze zich per se aan de Montroses wilde bewijzen, en vooral aan Allan, die lafaard die –


  Nee. Ze wilde niet weer dat soort gedachten krijgen.


  ‘Wat is er verder gebeurd in North Carolina?’ vroeg Cari.


  ‘Niets bijzonders,’ antwoordde Jessi. ‘Het was zwaar, Patti’s begrafenis en het bezoek aan haar moeder. En toen die orkaan… Zoiets wil ik nooit meer meemaken.’


  ‘En Allan? Is er nog iets tussen jullie voorgevallen?’


  ‘Nee,’ zei ze.


  ‘Liegbeest,’ verklaarde Emma. ‘Je lijkt Cari wel toen die net deed of Dec niets voor haar betekende. Ons kun je niet voor de gek houden. Wat is er precies gebeurd?’


  Jessi keek haar grote zus aan en had ineens het gevoel dat ze weer zeven was. ‘Ik ben voor hem gevallen, maar het was niet wederzijds. Ik heb een figuur geslagen en nu probeer ik te overleven.’


  ‘Och, kind toch,’ zei Cari.


  Emma kwam naar Jessi toe en sloeg haar armen om haar heen.


  ‘Het is waardeloos om verliefd te zijn.’ Jessi zuchtte.


  ‘Dat kun je wel zeggen.’ Emma’s echtgenoot was omgekomen bij een auto-ongeluk. Hij was formule 1-coureur geweest en was uit Emma’s leven gerukt toen ze zwanger was van hun zoon.


  ‘Voor jou is het erger,’ zei Jessi. ‘Ik stel me gewoon aan.’


  ‘Het is voor niemand erger dan voor een ander. Wanneer je verliefd wordt op iemand en die verdwijnt uit je leven, doet dat gewoon pijn. En je moet leren om verder te gaan,’ zei Emma.


  ‘Maar ik heb nooit eerder zoiets voor een man gevoeld. Tot nu toe heb ik het altijd luchtig gehouden.’


  ‘Wat is er veranderd?’ vroeg Cari. ‘Waarom ben je voor Allan door de knieën gegaan?’


  ‘Het was niet de bedoeling. Misschien kan ik het op Hannah schuiven, maar eerlijk gezegd was ik al een tijdje wat rusteloos. Die hele Playtone-overname deed me inzien dat het leven veranderde en mijn prioriteiten dus ook. Maar het was niet mijn bedoeling om voor Allan te vallen. Hij ziet er goed uit en zo, maar hij kan zo’n zak zijn.’


  ‘Jij zult het wel beter weten dan ik,’ merkte Cari op. ‘Maar tegen mij is hij altijd heel aardig.’


  Emma keek Cari woedend aan. ‘Ik haat hem nog steeds om wat hij jou heeft aangedaan, hoor, Jess.’


  Onwillekeurig moest Jessi glimlachen om haar zussen, die haar zo steunden. En het drukte haar neus op iets wat ze nooit eerder had beseft. Altijd was ze ervan overtuigd geweest dat zij de rebel en de eenling was, maar ze had daarbij steeds over het hoofd gezien dat ze haar zussen achter haar had staan. Ook als ze het niet met haar eens waren of als ze ergens onenigheid over hadden, uiteindelijk kon ze altijd op hen rekenen.


  ‘Bedankt,’ zei ze, glimlachend naar hen allebei. In de hoek op een deken hoorde ze Sam tegen zijn neefje en nichtje praten. Ze bedacht dat de Chandler-zussen nog maar met hun drieën waren geweest, maar dat er inmiddels een nieuwe generatie was bijgekomen. Nieuw bewijs dat het leven gewoon verderging, of je dat nu wilde of niet, had ze niet nodig.


  ‘Graag gedaan. Maar wat hebben we precies gedaan?’ vroeg Cari. Haar jongste zus had zo’n goed hart, dat Jessi wel eens had gedacht dat ze zwak was. Maar de afgelopen weken hadden haar doen inzien dat je pas echt sterk werd door van een ander te houden. Dat had Hannah haar geleerd en, hoewel ze het niet wilde toegeven, Allan ook.


  ‘Mij eraan herinnerd dat ik niet alleen ben. En dat jullie altijd voor me klaarstaan.’ Jessi zweeg voor ze echt sentimenteel en veel te emotioneel werd.


  ‘Natuurlijk,’ zei Emma. ‘We zijn toch zussen, en het hemd is nader dan de rok.’


  ‘En we zijn betrouwbaarder dan mannen,’ voegde Jessi toe.


  Ze zag de twijfel in Cari’s ogen, maar haar jongste zus verkeerde ook nog in de beginfase van de liefde.


  ‘Jij bent de uitzondering die de regel bevestigt,’ zei Emma tegen Cari.


  ‘Ik wil dat jullie allebei een man vinden die net zoveel van jullie houdt als Dec van mij, een man die jullie gelukkig maakt.’


  Jessi wilde maar wat graag geloven dat dat mogelijk was, maar ze wist ook dat ze vaak wispelturig kon zijn. Bovendien viel het niet mee om over een verliefdheid heen te komen, zoals Emma al had gezegd. Jessi had het gevoel dat ze altijd van Allan zou blijven houden of altijd boos op hem zou blijven omdat hij haar liefde niet beantwoordde.


  


  Allan keek de bestuurskamer rond. Hij mengde zich niet in het gesprek van zijn neven over basketbal. Sinds Jessi uit zijn leven was verdwenen, had hij zich nooit leger gevoeld. En het was zijn eigen schuld. Hij had haar laten gaan. Hij had haar zelfs aangespoord weg te gaan, omdat hij dacht dat een definitieve breuk makkelijker zou zijn. Maar daarin had hij zich vergist.


  Nooit eerder had hij dit verdriet gevoeld. Sinds zijn terugkeer naar LA had hij Jessi ontlopen om haar uit zijn gedachten te doen verdwijnen. Inmiddels begon hij echter zelf ook in te zien hoe hopeloos dit klonk.


  Hij miste haar nu eenmaal. Dat wilde hij niet, maar het was niet anders. En het feit dat hij haar vandaag zou zien, was het enige wat hem ertoe had kunnen brengen om naar kantoor te komen. Sinds hij weer in Californië was, had hij vanuit huis gewerkt. Hij was er steeds sjofeler uit gaan zien en was een halve kluizenaar geworden. De komende week zou Hannah voor het eerst bij hem komen, en zelfs dat was niet genoeg geweest om hem uit zijn lusteloosheid te halen.


  ‘Allan?’


  ‘Hm?’


  ‘Word eens wakker,’ zei Kell. ‘Ik weet niet wat er met jou in North Carolina is gebeurd, maar je doet vreemd sinds je terug bent. Je moet scherp en geconcentreerd zijn. Ik denk dat Jessi iets in haar schild voert. Ze deed ontwijkend toen ze om deze bijeenkomst vroeg, maar ze stond erop dat we er allemaal bij waren.’


  ‘De laatste keer dat ik haar zag, was ze boos op me. Ik heb geen idee waarom we hier allemaal moesten zijn.’ Allan dacht er nog eens over na. Sinds de orkaan bijna een maand geleden was er zo veel veranderd. Het leek wel een eeuwigheid geleden, en zijn nieuwe leven zag er heel anders uit. Het was een leven waarin Jessi niet langer zijn vijand was, maar – ja, wat eigenlijk? Het antwoord daarop hoopte hij vandaag te krijgen. ‘Ik denk dat ze iets heeft gedaan om ons ongelijk aan te tonen, Kell. Ze is een vechter, en we hebben haar in een hoek gedrongen. Dus nu zal ze ons wel eens even wat laten zien.’


  ‘Denk je?’ vroeg Dec. De andere neef stond bij het raam.


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ zei Allan. Voor het eerst sinds ze uit zijn leven was verdwenen, voelde hij de energie zijn lijf weer in stromen. Hij had haar meer gemist dan hij wilde toegeven. Jessi had hem zo veel te bieden, en hij had haar laten lopen. ‘Ik ben zo’n idioot geweest.’


  ‘Dat vermoed ik ook,’ vulde Dec aan. ‘Ik mag thuis jouw naam niet meer noemen.’


  ‘Haat Cari me?’ vroeg Allan. Ze was de liefste van de drie zussen, en hij kon nauwelijks geloven dat er iemand was die zij niet aardig vond.


  ‘Ik denk niet dat zij iemand kan haten, maar ze is wel woedend op je en ze heeft medelijden met je.’


  Fijn zo. Jessi had vast alles in geuren en kleuren aan haar zussen verteld.


  ‘Wat is daar in vredesnaam gebeurd?’ vroeg Kell.


  ‘Het klikte tussen ons,’ zei Allan.


  ‘Klikken? Je bent voor haar gevallen?’


  ‘Uiteraard. Maar daar hoef je je geen zorgen om te maken. Ik heb je gesteund en ben trouw gebleven aan mijn Montrose-wortels.’ Maar ten koste waarvan, vroeg hij zich af. De hele tijd had hij geweten dat hij Kell en de familievete alleen maar had gebruikt als excuus om haar op afstand te houden, en nu wist hij wat een stommeling hij was geweest. Hij verlangde al naar haar vanaf hun allereerste ontmoeting en het was waanzin om te proberen dat te ontkennen.


  ‘Bedankt voor je loyaliteit,’ zei Kell. ‘Ik heb het jullie moeilijk gemaakt.’


  ‘Dat is zo, maar we zijn hier samen aan begonnen,’ zei Allan. ‘Ik ben niet geschikt om mijn leven met een ander te delen. Zelfs niet met een vrouw als Jessi.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet. Onze vaders waren niet direct goede voorbeelden van hoe je van een vrouw moet houden en haar gelukkig moet maken,’ zei Dec. ‘Maar –’


  Er werd geklopt.


  ‘Binnen,’ riep Allan.


  De deur ging open, en Jessi kwam binnen, maar Allan herkende haar bijna niet. Haar anders zo piekerige haar was keurig gekapt, en ze droeg een broekpak. Een grijs met crème geruit zakelijk pakje waardoor het leek of al het licht uit zijn Jessi was verdwenen. Ze droeg ook keurige make-up. Geen woeste kattenogen of felpaarse lippenstift. Heel ingetogen. En hij was degene die haar dit had aangedaan.


  Nu hij aan zichzelf had toegegeven dat ze zijn Jessi was, waren ineens al zijn angsten verdwenen. En hij was niet laf, zoals zij had gezegd. Hij was er de man niet naar om weg te lopen voor iets wat hij wilde; hij eiste het juist op en was dan ook van plan om haar op te eisen. Hij probeerde haar blik te vangen, maar ze weigerde hem aan te kijken.


  Intussen was de vergadering begonnen, en Jessi gaf haar presentatie van de deal met Jack White over het maken van games van zijn laatste filmtrilogie. Ze deed kil en ijzig. Wanneer een van hen een vraag stelde, antwoordde ze rustig en negeerde Allan.


  Hij wist dat hij haar kwijt was en vreesde dat hij zijn vergissing te laat had ingezien om dat ongedaan te maken. Maar aan het eind van haar presentatie, wierp ze hem een snelle blik toe. Als hij met zijn ogen had geknipperd, zou hij het hebben gemist, maar het was voldoende voor hem om te begrijpen dat ze nog steeds verliefd op hem was. Dat kon ook niet anders. Jessi was niet wispelturig en werd niet op de eerste de beste verliefd.


  ‘We moeten dit bespreken, maar we laten het je binnenkort weten,’ zei Kell.


  ‘Natuurlijk,’ zei Jessi, waarop ze zonder nog iets te zeggen de kamer uit liep.


  Allan pakte de folder die voor Kell lag, begon de cijfers na te lopen en zag dat het een degelijk plan was. Jessi had meer gedaan dan hij had kunnen denken, en hij was weer erg onder de indruk van haar talenten. Ze was sterk en slim en sexy en nog een miljoen andere dingen waar hij geen woorden voor vond door de onmetelijke liefde die hij voor haar voelde. Het enige wat hij kon zeggen was: ‘Dit is beter dan wat we hebben gevraagd.’


  ‘Ik ben inderdaad bang dat we haar een positie in ons nieuwe bedrijf moeten aanbieden,’ zei Kell.


  ‘Eh… zouden jullie wat voor me willen doen?’ vroeg Allan. ‘Ik denk dat het zonder jullie hulp maanden zou kunnen duren om haar voor me terug te winnen.’


  ‘Zeg maar wat je wilt,’ sprak Dec.


  ‘Ga ik ook nog aangetrouwde nichten krijgen die geen Chandlers zijn?’ vroeg Kell, maar om zijn mond speelde een lichte grijns.


  ‘Nee,’ zei Allan ongeduldig. ‘Kunnen jullie haar vragen hier vanavond om zeven uur te zijn om te horen wat we hebben besloten?’


  ‘Geen probleem.’ Dec liep meteen de kamer uit om dat aan Jessi mee te delen.


  Allan was enthousiast over zijn plan en wist precies hoe hij haar terug in zijn leven kon krijgen.


  


  Jessi had geen idee wat er was besloten of waarom ze om zeven uur ’savonds terug moest komen naar het Playtone-kantoor, maar aangezien de Montrose-erfgenamen het voor het zeggen hadden, deed ze wat ze vroegen.


  Ze was gesloopt door die ontmoeting met Allan vandaag. Ze had gedacht dat ze haar emoties onder controle had, dat ze hem eindelijk uit haar hart had weten te bannen, maar nu begreep ze dat dat nooit zou lukken. De liefde waarvan ze had gehoopt dat die een bevlieging was, begon als ware liefde te voelen. En een baan aannemen waarin ze hem zou blijven zien, nou, dat was heel verleidelijk. Het was irritant dat ze zo zwak was, maar ze kon het niet helpen. Ze was gesteld op Allan McKinney en wilde hem elke dag zien, al was het alleen maar op het werk.


  Cari paste vanavond op Hannah, en toen Jessi haar cabriolet bij het kantoor parkeerde, durfde ze toe te geven dat het die middag moeilijk was geweest om in dezelfde ruimte als Allan te zijn zonder naar hem te kijken. Maar ze was blij dat het haar toch was gelukt, afgezien van die ene korte blik, die haar hart op hol had doen slaan.


  Nee, ze was nog lang niet over hem heen. Natuurlijk was ze nog steeds boos op hem en realistisch genoeg om te weten dat hij haar gevoelens nooit zou beantwoorden, maar diep vanbinnen was er niets veranderd.


  Ze had geen idee hoe ze het volgende week moest doen wanneer ze Hannah aan hem zou overdragen. Misschien kon ze Emma wel met het kind sturen. Dat zou haar zus wel voor haar willen doen. Sinds Jessi’s terugkeer uit North Carolina had Emma zich opgesteld als de grote zus, en dat was prettig. Toch was het niet goed om zich te verstoppen en haar emoties de overhand te laten krijgen. Dat moest maar eens afgelopen zijn. Wat ze haar vanavond ook over haar baan te melden hadden, ze moest bedenken hoe ze Allan uit haar hoofd en haar hart moest zien te krijgen, zodat ze Hannah niet met een verkeerd beeld van de liefde grootbracht.


  Ze stapte uit en liep het kantoorgebouw in, in de veronderstelling daar een bewaker aan te treffen die haar opwachtte. In plaats daarvan trof ze Allan aan.


  Zijn haar was nog even dik als anders en viel nu tot op zijn boord. Hij droeg een modieus zwart kostuum met een smalle grijze stropdas, maar hij zag er moe uit. Voor het eerst sinds ze hem kende, nam hij haar aandachtig op zonder iets te zeggen.


  ‘Ik neem aan dat jullie hebben besloten me te ontslaan, als jij hier bent?’ merkte ze op toen hij bleef zwijgen.


  ‘Je moet geen overhaaste conclusies trekken.’


  ‘O, dat doe ik niet meer, kan ik je verzekeren.’


  Hij vloekte binnensmonds. ‘Vertrouw je me?’


  Aanvankelijk kon ze hem alleen maar aanstaren, maar haalde toen diep adem. ‘Wil je de waarheid horen?’


  ‘Altijd.’


  Ze knikte. ‘Ik vertrouw je. Ik vertrouw erop dat je mijn hart breekt en me teleurstelt.’


  ‘Allemachtig, Jessi. Dat is niet waar. Ik heb nooit je hart willen breken. Hoe had ik dat kunnen doen?’


  Daar gaf ze geen antwoord op.


  ‘Het spijt me. Ik had je nooit zo uit North Carolina moeten laten weggaan. Je had gelijk toen je zei dat we daarginds veranderd waren. En eerlijk gezegd, was ik daar nog niet klaar voor. Ik was nog steeds bezig met het verwerken van het verlies van mijn beste vriend en van de ontdekking dat ik hield van de vrouw die ik altijd had gedacht te haten.’


  Ze luisterde, hoopte dat hij oprecht was, maar bedacht ineens dat Allan altijd eerlijk was. Ze voelde een sprankje hoop toen hij naar haar toe kwam en op één knie voor haar knielde.


  ‘Alsjeblieft, Jess, kun je me vergeven en me een nieuwe kans geven?’


  Ze staarde hem aan terwijl duizenden gedachten door haar hoofd spookten. Vanaf het begin was er iets tussen hen geweest, al hadden eerst hun vrienden moeten overlijden voor ze met een andere blik naar elkaar hadden kunnen kijken. ‘Ik heb jou ook gemist. Ik denk dat ik te zeer gewend was geraakt aan onze ochtendrituelen en overdag gewoon met je kunnen praten. Maar je hebt me verdriet gedaan. En ik ben niet het type dat dol is op die emotionele pijn.’


  ‘Ik zal het nooit meer doen,’ beloofde hij. ‘Ik hou van je, Jess. Ik dacht dat als ik dat maar niet uitsprak, ik mezelf niet kwetsbaar maakte voor jou, maar dat was niet zo.’


  Ze voelde zich raar toen ze daar zo stond met hem aan haar voeten, dus ging zij ook maar op haar knieën en sloeg haar armen om zijn brede schouders en kuste hem. ‘Goed, je krijgt een tweede kans, maar als je het nog eens verknalt…’


  ‘Dat doe ik niet,’ zei hij, haar ondertussen kussend en zijn handen door haar haar halend. ‘Wil je mij iets beloven?’


  ‘Misschien. Het ligt eraan wat.’


  ‘Ik wil dat je jezelf blijft. Geen mantelpakjes meer, oké?’


  Ze lachte. ‘Oké.’


  Ze stonden allebei op. ‘Ik heb nog iets voor je.’


  Hij liep met haar naar de lift en ging met haar naar de bestuurskamer, waar zijn neven en haar zussen wachtten. Er hing een spandoek met haar naam en ‘gefeliciteerd’ erop.


  ‘Welkom bij Playtone-Infinity Games,’ zei Kell. ‘Je hebt een homerun geslagen.’


  ‘Dank je. Je hebt het me niet makkelijk gemaakt.’


  ‘Wat de moeite waard is, vergt altijd veel inspanning,’ zei Kell.


  Iedereen feliciteerde haar, en toen ze zag dat Allan Hannah van Cari overnam, had Jessi het gevoel dat ze eindelijk had gevonden wat ze altijd al had gewild. Hij hield de baby op één arm en sloeg de andere om haar heen. Ze had een man op wie ze kon rekenen en zussen van wie ze hield.


  ‘O, nog één ding,’ zei Allan.


  ‘Wat nu weer?’ vroeg Jessi.


  Hij haalde een doosje uit zijn zak en overhandigde haar dat. ‘Wil je met me trouwen?’


  Ze staarde hem aan. Verdorie, hij had haar verrast; hij had de leiding genomen, en de grijns op zijn gezicht verried dat hij dat donders goed wist.


  ‘Ja, ik wil met je trouwen.’
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  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  2141 Papa met extra's van Catherine Mann


  (Bad Boys)


  Hijgend rent prinses Mariama Mandara de trappen op. De royaltywatchers die haar gespot hebben in het hotel waar ze logeert zitten haar op de hielen! Haar blik valt op een serveerwagentje. In een opwelling pakt ze het beet, zet de kerstmuts die erbij ligt op en klopt aan bij de eerste de beste kamer. Tot haar verbijstering wordt de deur geopend door niemand minder dan haar beruchte concurrent, dokter Rowan Boothe…


  


  2142 Fortuinlijke minnaar van Sherryl Woods


  (Destiny's plan)


  Dokter Beth Browning staat juist een vurig pleidooi tegen football en de bijkomende blessures te houden, wanneer footballheld Mack Carlton achter haar opduikt. Aanvankelijk moet ze niets hebben van deze playboy, maar ze moet toegeven dat zijn bezoekjes haar jonge patiëntje goeddoen. En dat hij toch niet zo’n leeghoofd is als ze had gedacht. En dat hij eigenlijk héél aantrekkelijk is…


  


  2143 Spannender dan ooit van Yvonne Lindsay


  (Wijn en ware liefde)


  Finn Gallagher heeft er alles voor over om zijn geliefde pleegouders te beschermen. Dus wanneer de oogverblindende Tamsyn Masters onverwacht bij hem op de stoep staat, op zoek naar haar moeder, is hij meteen op zijn hoede. Maar al snel heeft hij een heel prettige manier gevonden om haar goed in de gaten te houden: door haar te verleiden…


  


  


  Intiem Favorieten 426


  Wild van Ryan van Jill Shalvis


  Suzanne wil geen relatie meer, want ze jaagt toch elke man tegen zich in het harnas. Ze is gewoon niet serieus genoeg! Maar kan ze zich aan haar voornemen houden wanneer de knappe Ryan haar zo overtuigend op andere gedachten probeert te brengen?


  


  In de bonen van Ty van Jill Shalvis


  Dokter Nicole leeft voor haar werk, dus voor een relatie heeft ze geen tijd. Zodra ze de opwindende Ty ontmoet begint haar strakke leven echter te wankelen. Een korte affaire met hem als medicijn werkt alleen maar verslavend. Wat nu?


  


  Ondersteboven van Mac van Jill Shalvis


  Liefde geeft alleen maar ellende, vindt Taylor, maar van avontuurtjes kan ze blijven genieten, dus vlindert ze vrolijk van de een naar de ander. Sexy Mac denkt daar net zo over. Toch dreigt juist hún vurige samenspel gevaarlijk te worden...
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  Verzoening in Vegas van Andrea Laurence


  Pokerspeelster Annie keert voor een groot toernooi terug naar het casino van Nathan Reed in Las Vegas. Drie jaar geleden ging ze bij hem weg, maar officieel zijn ze nog getrouwd omdat hij de scheidingspapieren niet wilde tekenen. Nu is hij daar wel toe bereid, als zij hem tenminste helpt de valsspelers op het toernooi te ontmaskeren. Ze is alleen helemaal vergeten waarom ze ooit van deze sexy man wilde scheiden!


  


  Een schitterend geschenk van Heidi Betts


  Van lid van de beau monde tot kamermeisje – Jessica heeft heel wat in moeten leveren nadat Bajoran Designs zich het sieradenbedrijf van haar familie heeft toegeëigend. Als ze op een dag in het hotel waar ze werkt bezig is een kamer schoon te maken, komt er plotseling iemand binnen die haar hartkloppingen bezorgt: Alexander Bajoran! Omdat hij overduidelijk erg van haar gecharmeerd is, grijpt zij haar kans…


  Colofon
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